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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulato-
rami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywacé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.
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b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewod nalezy chroni¢ przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢ prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f) Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze staé sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznos$ci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewni¢ sie, ze elektronarze-
dzie jest wytaczone. Trzymanie palca na
wytaczniku podczas przenoszenia elektro-
narzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdéb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Witosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zosta¢ wciggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sg one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do pra-

cy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktore
sg do tego przewidziane. Odpowiednio
dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bez-
pieczniej.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktdre go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sag niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone

w taki sposob, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi
akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-
dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslonego
rodzaju akumulatorow, w sposéb
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywaé
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata i
zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z
dala od spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
Srub lub innych matych przedmiotow
metalowych, ktore mogtyby spowodowacé
zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy
stykami akumulatora moze spowodowac
oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumulatora.
Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetkniecia
sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.

Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.
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Szczegolne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

>

Nalezy uzywaé¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujacymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociaggowego
powoduje szkody rzeczowe.

W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowac, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub

- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

Podczas wykonywania prac, przy ktérych
mozna natrafi¢ na ukryte przewody elek-
tryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac
wytacznie za izolowane uchwyty. Kontakt

z przewodem sieci zasilajagcej powoduje prze-
kazanie napiecia na czesci metalowe elektro-
narzedzia, co powoduje porazenie pragdem.
Trzymaé mocno elektronarzedzie. Podczas

dokrecania i luzowania $rub moga wystapic
krotkotrwate wysokie momenty reakcji.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywacé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchnaé.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Bosch Power Tools
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» Nalezy zapobiega¢ niezamierzonemu uru-
chomieniu elektronarzedzia. Przed podta-
czeniem elektronarzedzia do akumulatora
upewnic sie, ze wiacznik/wytacznik znajduje
sie w ,wytaczonej“ pozycji. Trzymanie palca
na wtaczniku/wytaczniku podczas prze-
noszenia elektronarzedzia lub wktadanie
akumulatora do zataczonego elektronarze-
dzia, moze stac sie przyczyna wypadkow.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpie-
czenstwo zwarcia.

TmD)

a=>_ Akumulator nalezy chroni¢ przed

j@ wysokimi temperaturami, np. nie
wystawia¢ na state promieniowanie
stonecznei trzymaczdalaodognia.stnieje
niebezpieczenstwo wybuchu.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego
uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazow. Wywietrzy¢ pomie-
szczenie i w razie dolegliwosci skonsultowaé
sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi
oddechowe.

» W przypadku uszkodzenia akumulatora
moze dojs¢ do wycieku elektrolitu i zamo-
czenia przedmiotéw znajdujacych sie w jego
bezposrednim sasiedztwie. Sprawdzi¢
elementy narazone na ryzyko zamoczenia.
Osuszy¢ zamoczone czesci lub wymienié je w
razie potrzeby.

» Akumulator nalezy uzywac tylko w potacze-
niu z elektronarzedziem firmy Bosch, dla
ktorego zostat on przewidziany. Tylko w ten
sposéb mozna ochroni¢ akumulator przed
niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zéwki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania
i wykrecania $rub oraz do wiercenia w drewnie,
metalu, wyrobach ceramicznych i tworzywie sztu-
cznym.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentow odnosi sie do schematu elektronarzedzia
na stronach graficznych.

1 Wktadka bit*

2 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

3 Pierscien wstepnego wyboru
momentu obrotowego
Wskaznik kierunku obrotow bieg w prawo
Wskaznik kierunku obrotow bieg w lewo
Akumulator
Lampa ,Power Light“
Wskaznik stanu natadowania akumulatora
Przetacznik kierunku obrotow
10 Wiacznik/wytacznik
11 Przycisk odblokowujacy akumulator
12 Uniwersalny uchwyt bitu*

13 Sruba zabezpieczajaca dla
szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego

O 00N O O b

14 Klucz szesciokatny*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w skfad wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Wiertarko-wkretarka PSR 14,4 LI
akumulatorowa

Numer katalogowy 3603J541..
Napiecie znamionowe V= 14,4
Predkos$¢ obrotowa bez

obcigzenia mint 0-450
maks. moment obrotowy

twardego/miekkiego

wkrecania wg 1ISO 5393 Nm 28/12
maks. érednica

Srub/wkretow mm 8
maks. $rednica wiercenia

- Stal mm 10
- Drewno mm 25
Zakres mocowania

uchwytu wiertarskiego mm 0-10
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15

Nalezy zwracaé uwage na numer katalogowy na tabliczce
znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlo-
we poszczczegdlnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Deklaracja zgodnosci C €
Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéow normatywnych:

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),
2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./M g V %@%’ﬁh

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Typowe dla tego urzadzenia wartosci poziomu
ci$nienia akustycznego skorygowanego
charakterystyka czestotliwosciowg A sg mniejsze
niz 70 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru K =3 dB.
Poziom mocy akustycznej moze podczas pracy
przekroczy¢ 80 dB(A).

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) okreslone
zgodnie z norma EN 60745:

Wiercenie w metalu: warto$¢ emisji drgan
a,<2,5 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wkrecanie: wartoéé emisji drgan a, <2,5 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedura pomiarowga i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Bosch Power Tools
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Montaz

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Stosowac nalezy tylko tadowarki wyszcze-
golnione na stronach z osprzetem dodat-
kowym. Tylko te tadowarki dostosowane sa
do tadowania zastosowanego w elektro-
narzedziu akumulatora litowo-jonowego.

Wskazdéwka: W momencie dostawy akumulator
jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowac
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumula-
tora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie
natadowac¢ akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowacd

w dowolnej chwili, nie powodujac tym skrécenia
jego zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania
nie niesie za sobg ryzyka uszkodzenia ogniw
akumulatora.

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony
ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ -
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny — narzedzie
robocze nie porusza sie.

N7y Po automatycznym wytaczeniu
elektronarzedzia nie naciska¢

ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora.

W celu wyjecia akumulatora 6 nacisna¢ przycisk
zwalniajacy blokade 11 i wyja¢ dotem akumulator z
elektronarzedzia. Nie wyciaga¢ akumulatora sita.

Akumulator 6 moznatadowacd rowniez wtedy, gdy
nie jest wyjety z elektronarzedzia. Podczas
procesu tadowania nie mozna wtaczaé
elektronarzedzia. Wcisnac wtgcznik/wytgcznik
10, aby sprawdzi¢ stan tadowania akumulatora,
patrz akapit ,Wskaznik stanu natadowania
akumulatora®.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktéry dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 0 °C
a 45 °C. Dzigki temu osiaga sie wyzsza
zywotnos$¢ akumulatora.

Przestrzega¢ wskazéowek dotyczacych usuwania
odpadodw.

Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotéow
nastawi¢ na pozycje srodkowa.

Przy niezamierzonym uruchomieniu
wiacznika/wytacznika istnieje
niebezpieczenstwo zranienia.

Przy zwolnionym wtagczniku/wytaczniku 10

nastepuje blokada wrzeciona wiertarskiego.

Umozliwia to szybka, wygodna i tatwa wymiane

narzedzia roboczego w uchwycie wiertarskim.

Otworzy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 2,

obracajac nim w kierunku @ dotad, az mozliwe

bedzie osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

Reka mocno obrdcic¢ tulejke szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 2 w kierunku @, az do
ustyszenia charakterystycznego klikniecia.
Uchwyt wiertarski zablokuje sie dzieki temu w
sposOb automatyczny.

Aby zwolni¢ blokade w celu wyjecia narzedzia,
nalezy obraca¢ tulejke w przeciwnym kierunku.

Wymiana uchwytu wiertarskiego
(zob. rys. C-E)

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa.

Przy niezamierzonym uruchomieniu
wiacznika/wytacznika istnieje
niebezpieczenstwo zranienia.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 2 zabezpie-

czony jest przeciw niezamierzonemu zsunigciu

sie z wrzeciona za pomoca specjalnej sruby
zabezpieczajacej 13. Otworzy¢ catkowicie
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 2 i wykrecic¢

Srube zabezpieczajaca 13, obracajac nig w

kierunku @. Nalezy przy tym wzia¢ pod uwage,

Ze sruba zabezpieczajaca posiada gwint

lewoskretny.
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Jezeli $ruba zabezpieczajaca 13 nie daje sie
wykrecié, przystawié srubokret do tba $ruby i od-
blokowwac $rube uderzajac w uchwyt
Srubokreta.

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. D)

Zamocowac klucz imbusowy 14 krétsza strong w
szybkozaciskowym uchwycie wiertarskim 2.

Elektronarzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym
podtozu, np. na tawie roboczej. Mocno
przytrzymujac elektronarzedzie, zwolnic¢
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 2, obracajac
kluczem imbusowym 14 w kierunku ©.
Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
mozna zwolni¢ lekkim uderzeniem w dtugie ramie
klucza imbusowego 14. Usuna¢ klucz z
szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego i
catkowicie wykreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. E)

Montaz szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego odbywa sie¢ w odwrotnej
kolejnosci.

Wskazéwka: Po zamontowaniu
szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego
wkreci¢ ponownie $rube zabezpieczajaca 13.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety
momentem dociagajacym o ok.
17-23 Nm.

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektérych gatunkéw drewna, mineratéw lub
niektérych rodzajéow metalu, moga stanowi¢
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotad reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s06b znajdujacych sie w poblizu.

Niektére rodzaje pytédw, np. debiny lub
buczyny uwazane sa za rakotwdércze,
szczegodlnie w potaczeniu z substancjami do
obrébki drewna (chromiany, impregnaty do
drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga
by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.

Polski | 11

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsy-
sanie pytow.

- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowe;j
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiagzu-
jacych w danym kraju przepiséw, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obroébki.

Praca

Uruchomienie

Wiozenie akumulatora

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalne aku-
mulatory litowo-jonowe firmy Bosch o na-
pieciu podanym na tabliczce znamionowej
elektronarzedzia. Zastosowanie akumulato-
row innego typu moze spowodowac obra-
zenia oraz grozi pozarem.

Przetacznik kierunku obrotéw 9 nalezy nastawic
na pozycje srodkowa, aby zapobiec
niezamierzonego wtaczenia sie urzadzenia.
Witozy¢ natadowany akumulator 6 do uchwytu az
do wyczuwalnego zaskoczenia i zwieztej pozycji z
uchwytem.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. F)

Przetacznikiem obrotéw 9 mozna zmieni¢ kieru-
nek obrotow elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 10 jest to jednak nie-
mozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub
nacisnac przetacznik kierunku obrotéw 9 w lewo

do oporu.

Q Wskaznik kierunku obrotow: obroty w
prawo 4 swieci przy wcisnietym

wtaczniku/wytaczniku 10 i pracujgcym silniku.

Bieg w lewo: W celu poluzowania lub wykrecania

$rub nacisnac¢ przetacznik kierunku obrotéw 9 w

prawo do oporu.

v Wskaznik kierunku obrotow: obroty w
lewo 5 $wieci przy wcisnietym

wtaczniku/wytgczniku 10 i pracujgcym silniku.

Bosch Power Tools
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Wybér momentu obrotowego

Za pomocg pierscienia nastawczego 3 mozliwe
jest nastawienie wymaganego momentu
obrotowego w 10+1 stopniach. Przy wtasciwym
nastawieniu, narzedzie robocze zatrzyma sie, gdy
$ruba zostanie catkowicie wkrecona do
materiatu, albo gdy osiagniety zostanie
nastawiony moment obrotowy.

Do wykrecania $rub nalezy ewentualnie wybraé
wyzszy stopien lub ustawi¢ pokretto na
symbolu ,wiercenie“.

/)
DRZLL
W pozycji ,wiercenie“ ma miejsce deaktywacja
sprzegta przecigzeniowego.

Wiercenie

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisna¢
wtacznik/wytacznik 10 i przytrzymaé w tej
pozycji.

Lampa 7 $wieci przy lekko wcisnigtym
wtaczniku/wytaczniku 10 i umozliwia o$wietlenie
miejsca wiercenia przy niekorzystnej
widocznosci.

Aby wytaczyé¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wtacznik/wytacznik 10.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos$¢ obrotowa wtaczonego
elektronarzedzia moze by¢ regulowana
bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na
wtacznik/wytacznik 10.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 10 oznacza
niska predkos¢ obrotowa. Wraz ze zwiekszaj-
acym sie naciskiem predkos$¢ obrotowa rosnie.

W petni automatyczna blokada wrzeciona
(Auto-Lock)

Jezeli wiacznik/wytacznik 10 nie jest wcisniety,
wrzeciono, a tym samym i caty uchwyt narzedzio-
wy nie sa zablokowane.

Umozliwia to wkrecanie $rub réwniez przy
wytadowanym akumulatorze lub uzywanie
elektronarzedzia jako $rubokreta.

Hamulec wybiegowy

Po zwolnieniu wtacznika/wytacznika 10
wyhamowywany jest bieg uchwytu wiertarskiego,
co zapobiega bezwtadnemu ruchowi narzedzia
roboczego.

Przy wkrecaniu srub i wkretéw nalezy zwolni¢
wiacznik/wytacznik 10 dopiero po catkowitym
wkreceniu $ruby w materiat. Gtoéwka
Sruby/wkretu nie wwierci sie woéwczas w
materiat.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskaznik natadowania akumulatora 8, sktadajacy
sie trzech zielonych diéd LED, pokazuje przez
kilka sekund przy potowicznie lub catkowicie
wcisnietym wtaczniku/wytaczniku 10 stopien
natadowania akumulatora.

Swiatto ciagte 3 x zielone >71%
Swiatto ciagte 2 x zielone 35—-70%
Swiatto ciagte 1 x zielone 11-34%

Wolne swiatto migajace 1 x zielone <10%

Miganie wszystkich trzech diod LED wskaznika
stanu natadowania akumulatora 8 i lampy 7
oznacza, ze temperatura akumulatora znajduje
sie poza dopuszczalnym zakresem temperatury
roboczej, tzn. =10 do +70°C.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem

W przypadku zgodnego z przeznaczeniem uzycia
elektronarzedzia, nie moze ono zostaé
przecigzone. W przypadku zbyt silnego
obciazenia lub przy przekroczeniu dopuszczalnej
temperatury akumulatora (70°C),
elektronarzedzie wytaczane jest przez uktad
elektroniczny do momentu, az osiagniety
zostanie optymalny zakres temperatury roboczej.

Miganie wszystkich trzech diod LED wskaznika
stanu natadowania akumulatora 8 i lampy 7
oznacza, ze temperatura akumulatora znajduje
sie poza dopuszczalnym zakresem temperatury
roboczej, tzn. =10 do +70°C i/lub ze zareagowat
wytacznik przecigzeniowy.
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Ochrona przed gtebokim roztadowaniem

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony
ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ -
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny — narzedzie
robocze nie porusza sie.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do
Sruby nalezy je wytaczyé. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z tha
Sruby.

Wskazowki

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z
niska predkoscia obrotowa, nalezy ochtodzi¢
elektronarzedzie, uruchamiajac je bez obcigzenia

z maksymalna predkoscia obrotowa na ok. 3 min.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko
ostrych wiertet HSS, znajdujacych sie w
doskonatym stanie technicznym (HSS=stal
szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednia jako$¢ gwarantuje
program czesci zamiennych firmy Bosch.

Przed wkrecaniem wigkszych, dtuzszych srub do
twardego materiatu, zaleca sie dokonanie na-
wiercenia na ok. 2/5 dtugosci $ruby, o érednicy
rownej srednicy gwinta sruby.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotéow
nastawi¢ na pozycje srodkowa.

Przy niezamierzonym uruchomieniu
wtacznika/wytacznika istnieje
niebezpieczenstwo zranienia.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac w czystosci.

Polski | 13

W razie awarii akumulatora nalezy zwrdcic¢ sie do
autoryzowanego serwisu elektronarzedzi Bosch.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwiazanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potgczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Bosch Power Tools
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Transport

Akumulator zostat przetestowany zgodnie z do-
kumentem ONZ ST/SG/AC.10/11/Rev.3 czes¢ lll,
podpunkt 38.3. Posiada on efektywne zabezpie-
czenie przed wewnetrznym nadci$nieniem

i spieciem jak réwniez mechanizmy zapobiega-
jace gwattownemu peknieciu obudowy oraz
powstaniu niebezpiecznego pradu zwrotnego.
Zawartos$¢ litu w akumulatorze jest mniejsza od
odnosnych wartosci dopuszczalnych. Z tego
powodu akumulator — zaréwno jako oddzielny
element, jak i wtozony w urzadzenie — nie pod-
lega krajowym i miedzynarodowym przepisom
dotyczacym transportu materiatéw niebezpiecz-
nych. Przepisy dotyczace transportu materiatéw
niebezpiecznych moga jednak obowigzywac pod-
czas transportu wiekszej ilosci akumulatoréw. W
tym wypadku moze zaistnie¢ koniecznos¢
spetnienia szczegolnych warunkéw (np.
dotyczacych opakowania). Doktadniejsze infor-
macje znalez¢ mozna w angielskojezycznym
dokumencie pod nastepujacym adresem:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Prosze stosowac sie do
wskazowek, znajdujacych sie w
rozdziale ,Transport®, str. 14.

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé do
odpadéw domowych, nie wolno ich wrzucaé do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢, odda¢ do ponownej przerdbki lub
usuna¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG usz-
kodzone lub zuzyte akumulatory/baterie musza
zostac¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

Ctéte viechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani pfi
dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpecénost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto ¢isté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
urazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mdzete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zzadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

3)
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d) Dbejte na uéel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazZeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilti stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zplsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zzadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo Iéku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mlze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinac¢i nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mize vést
k Grazlim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrante
sefizovaci nastroje nebo sSroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.

Bosch Power Tools
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi
v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dilu.
Volny odév, $perky nebo dlouhé viasy

mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi
se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Urazd ma pric¢inu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

5)

6)

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné vzpfricuji
a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce,
ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu
urc¢ené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatord maze vést k poranénim a
pozaram.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelafské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zpusobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru maze mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi Spatném pouziti mize z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi ndahodném kontaktu oplachnéte misto
vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte navic i IékaFe. Vytékajici
akumulatorova kapalina mize zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
z(stane zachovana.
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Podle typu stroje specifikované
bezpecnostni pokyny

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo pfizvéte
mistni dodavatelskou spoleénost. Kontakt s
elektrickym vedenim mze vést k pozaru a
elektrickému uderu. Poskozeni plynového
vedeni mlze vést k explozi. Proniknuti do
vodovodniho potrubi zplsobi vécné skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Pokud provadite prace, pfi kterych muize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta elek-
tricka vedeni, pak uchopte elektronaradi
pouze na izolovanych plochach drzadla.
Kontakt s vedenim pod napétim privadi napéti
i na kovové dily elektronaradi a vede k uderu
elektrickym proudem.

» Drzte elektronaradi pevné. Pri utahovani a
povolovani sroubd se mohou kratkodobé
vyskytovat vysoké reakéni momenty.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiald jsou obzvlast' skodlivé. Prach
lehkych kovi mize horet nebo explodovat.

» NezjejodlozZite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze vzpricit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Zabraiite zapnuti nedopatfenim. PfFesvédcte
se dfive nez nasadite akumulator, Ze spinac
je ve vypnuté poloze. Noseni elektronaradi s
prstem na spinaci nebo nasazeni akumulatoru
do zapnutého elektronaradi maze vést k
urazam.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci
zkratu.

\_Chraiite akumulator pied horkem,
[@ napf. i pfed trvalym slune¢nim zafenim

a ohném. Existuje nebezpeci exploze.
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» PFi poSkozeni a nespravném pouziti akumu-
latoru mohou vystupovat pary. Privadéjte

cerstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte
lékaFe. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

» U vadného akumulatoru mize kapalina
vytékat a potFisnit pFilehlé pfedméty.
Zkontrolujte dily, jichz se to tyka. Ocistéte je
nebo pripadné vyménte.

» Pouzivejte akumulator pouze ve spojeni s
Vasim elektronafadim Bosch. Jen tak bude
akumulator chranén pred nebezpecnym
pretizenim.

Funkéni popis
Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcujici pouziti

Elektronaradi je uréeno k zasroubovani a

uvolriovani $roubl a téz k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a plastu.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

1 Sroubovaci bit*

2 Rychloupinaci sklic¢idlo

3 Nastavovaci krouzek predvolby krouticiho
momentu

Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo
Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo
Akumulator

Svitilna ,,Power Light“

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
Prepina¢ sméru otaceni

10 Spinac

11 Odjistovaci tlacitko akumulatoru

12 Univerzalni drzak bitd*

13 Pojistny Sroub rychloupinaciho skli¢idla
14 KIli¢ na vnitini Sestihrany*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

O 00N O DN
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Technicka data

Akumulatorovy vrtaci PSR 14,4 LI
Sroubovak

Objednaci ¢islo 3603J541..
Jmenovité napéti V= 14,4
Otacky naprazdno min?t 0-450
max. kroutici moment

tvrdy/mékky Sroubovy

spoj podle ISO 5393 Nm 28/12
max. primér Sroubu mm 8
max. primér vrtani

- Ocel mm 10
- Drevo mm 25
Rozsah upnuti vrtaciho

sklic¢idla mm 0-10

Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15
Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Prohlaseni o shodé C €

ProhlaSujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technickd dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m 1 V %0%{*‘"

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Vazena hodnota hladiny akustického tlaku

stroje A je typicky mensi nez 70 dB(A).
Nepresnost K =3 dB.

Hladina hluku maze pti praci prekrocit 80 dB(A).
Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,<2,5 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a,<2,5 m/s?,
nepiesnost K=1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mize byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, maze se Uroven vibraci
ligit. To mlze zatiZzeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroja,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procest.

Montaz

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené na
strané prislusenstvi. Jen tyto nabijecky jsou
sladény s akumuldtorem Li-ion pouzitym u
Vaseho elektronaradi.
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Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astecné
nabity. Pro zaruceni plného vykonu akumulatoru jej
pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti
kdykoli nabit. Preruseni procesu nabijeni
neposkozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
Pri vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

4 POZOR Po automatickém vypnuti elektro-
naradi uz spinac dal nestlacujte.

Akumulator se mize poskodit.
Pro odnéti akumulatoru 6 stlacte odjistovaci
tlac¢itko 11 a akumulator vytahnéte z
elektronaradi dozadu. Nepouzivejte pfitom
zadné nasili.
Pro nabijeni mizete nechat akumulator 6
nasazeny i v elektronaradi. BEhem nabijeni nelze
elektronaradi zapnout. Stlacte spinac¢ 10, aby se
vyvolal stav nabiti akumulatoru, viz odstavec
»Ukazatel stavu nabiti akumulatoru®.

Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot 0 °C
a 45 °C. Tim se dosdhne vysoké zZivotnosti
akumulatoru.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Vyména nastroje (viz obr. B)

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho pFepravé a uloZeni dejte pfepina¢
sméru otaceni do stiredni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

PFi nestlaceném spinaci 10 je vrtaci vieteno

zaaretované. To umoziuje rychlou, pohodinou a

jednoduchou vyménu nastroje ve sklicidle.

Otevrete rychloupinaci sklic¢idlo 2 otacenim ve
sméru @, az Ize vlozit nastroj. VloZte nastroj.
Otacejte pouzdro rychloupinaciho skli¢idla 2
silné rukou ve sméru @, az je slySet preskakovani.
Sklic¢idlo se tim automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud budete k odstranéni
nastroje otacet pouzdrem v protisméru.
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Vyména sklic¢idla (viz obrazky C-E)

» Pred kaZzdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho pfepravé a ulozeni dejte pfepinaé¢
sméru otaceni do stiedni polohy. Pri
neumysiném stlaceni spinace existuje
nebezpecdi poranéni.

Rychloupinaci skli¢idlo 2 je proti neimysinému

uvolnéni z vrtaciho vietene zajisténo pojistnym

Sroubem 13. Zcela otevrete rychloupinaci

skli¢idlo 2 a pojistny Sroub 13 vySroubujte ve

sméru @ ven. Dbejte na to, Ze pojistny Sroub ma
levy zavit.

Sedi-li pojistny Sroub 13 pevné, umistéte na

hlavu Sroubu Sroubovak a pojistny Sroub

uvolnéte uderem na drzadlo Sroubovaku.

Demontaz skli¢idla (viz obr. D)

Upnéte kli¢ na vnitini Sestihrany 14 kratkou
stopkou do rychloupinaciho skli¢idla 2.

Elektronaradi polozte na stabilni podklad, napf.
pracovni stll. Elektronaradi pevné podrzte a
rychloupinaci sklicidlo 2 uvolnéte otacenim klice
na vnitfni Sestihrany 14 ve sméru ©. Pevné
usazené rychloupinaci skli¢idlo se uvolni lehkym
uderem na dlouhou stopku kli¢e na vnitrni
Sestihrany 14. Kli¢ na vnitfni Sestihrany odstrarite
z rychloupinaciho skli¢idla a sklicidlo zcela
odsroubujte.

Montaz skli¢idla (viz obr. E)
Montaz rychloupinaciho skli¢idla se provadi v
opacném poradi.
Upozornéni: Po provedené montazi
rychloupinaciho skli¢idla opét zasroubujte
pojistny Sroub 13.
Skli¢idlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 17-23 Nm.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach

Bosch Power Tools
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je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve

spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni

dreva (chromat, ochranné prostredky na

drevo). Material obsahujici azbest sméji

opracovavat pouze specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisl pro
opracovavané materialy.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Li-ion firmy Bosch s napétim uvedenym na
typovém Stitku Vaseho elektronaradi.
Pouzivani jinych akumulator( mize vést ke
zranénim a k nebezpeci pozaru.

Nastavte prepina¢ sméru otaceni 9 na stred, aby

se zabranilo nedmysinému zapnuti. Nasadte

nabity akumulator 6 do drzadla az citelné zaskoc¢i

a spolehlivé priléha k drzadlu.

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. F)

Pomoci prepinace sméru otaceni 9 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném
spinaci 10 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pfi vrtani a zasroubovani $roubl
stlacte prepina¢ sméru otaceni 9 vlevo az na
doraz.

A

Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo 4

sviti pri stisknutém spinaci 10 a bézicim

motoru.

Chod vlevo: K uvolnéni popr. vysroubovani

Sroubl pretlacte prepinac¢ sméru otaceni 9

vpravo az na doraz.

v Ukazatel sméru otaceni pro chod vievo 5
sviti pri stisknutém spinaci 10 a bézicim

motoru.

Predvolba krouticiho momentu

Pomoci nastavovaciho krouzku predvolby
krouticiho momentu 3 mizete predvolit potrebny
kroutici moment v 10+1 stupnich. Pfi spravném
nastaveni se nastroj zastavi, jakmile je Sroub v
jedné roviné zasroubovan do materialu popfr. je
dosazeno nastaveného krouticiho momentu.

Pri vy$roubovani Sroubl pripadné zvolte vyssi
nastaveni ev. nastavte na symbol ,vrtani“.

7 Vrtani
DRZLL
V poloze ,vrtani“ je preskakovaci spojka
deaktivovana.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spinac 10 a podrzte jej stlaceny.

Svitilna 7 sviti pfi lehce stlaceném spinaci 10 a
umoznuje nasviceni Sroubovaného mista pfi
nepfriznivych svételnych pomérech.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 10 uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mazete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac¢ 10.

Lehky tlak na spina¢ 10 zpUsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvysuje.

PIné automaticka aretace vietene (Auto-Lock)

Pfi nestlaceném spinaci 10 jsou vrtaci vieteno a
tim i nastrojovy drzak zaaretovany.

To umoznuje zasroubovani Sroub( i pfi vybitém
akumulatoru popf. pouziti elektronaradi jako
Sroubovéku.

Dobéhova brzda

PFi uvolnéni spinace 10 se skli¢idlo zabrzdi a tim
se zabrani dobéhu nastroje.

Pri zaSroubovani $roubd uvolnéte spina¢ 10
teprve poté, kdyz je Sroub v jedné roviné
zasroubovan do obrobku. Hlava $roubu pak
nepronikne do obrobku.
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Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 8 indikuje pfi
naptl nebo zcela stlaceném spinaci 10 na nékolik
sekund stav nabiti akumulatoru a sestava ze

3 zelenych LED.

LED Kapacita
trvalé svétlo 3 x zelené 271%
trvalé svétlo 2 x zelené 35—70%
trvalé svétlo 1 x zelené 11-34%
pomalu blikajici svétlo 1 x zelené <10%

3 kontrolky LED ukazatele stavu nabiti
akumulatoru 8 a svitilna 7 blikaji rychle, pokud je
teplota akumulatoru vné rozsahu provozni
teploty od —=10 do +70 °C.

Ochrana proti pretizeni zavisla na teploté

Pfi uréujicim pouziti nemuze byt elektronaradi
pretizeno. PFi pfili$ silném zatizeni nebo
prekroceni dovolené teploty akumulatoru 70 °C
elektronika elektronaradi vypne do doby, nez se
tento opét nachazi v optimalnim rozsahu
pracovni teploty.

3 kontrolky LED ukazatele stavu nabiti
akumulatoru 8 a svitilna 7 blikaji rychle, pokud je
teplota akumulatoru vné rozsahu provozni
teploty od —10 do +70°C a/nebo zapUlsobila
ochrana proti pretizeni.

Ochrana proti hlubokému vybiti

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
PFi vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.
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Pracovni pokyny

» Na Sroub nasad'te pouze vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nasazovaci
nastroje mohou sklouznout.

Tipy

Po delsi praci s malymi otackami by jste méli stroj
k ochlazeni nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty
pfi maximalnich otackach.

Pri vrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné,
naostrené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlofezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program prislusenstvi Bosch.

Pred zasroubovanim vétsich, del$ich Sroubtd do
tvrdych materiall byste méli predvrtat otvor s
prlimérem jadra zavitu do zhruba 2/, délky
Sroubu.

Udrzba a servis

vey

Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho pfepravé a ulozeni dejte pfepinac¢
sméru otaceni do stredni polohy. Pri
neumyslném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce,
obrat'te se prosim na autorizované servisni
stfedisko pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poru$e stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového stitku elektronaradi.

Bosch Power Tools
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilam. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze
pFi otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pieprava

Akumulator je testovan podle UN-pfirucky
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dil lll, pododstavec 38.3.
Ma uc¢innou ochranu proti vnitinimu pretlaku a
zkratu a téz vybaveni k zabranéni nasilnému
prasknuti a nebezpe¢nému zpétnému proudu.

V akumuldtoru obsazené ekvivalentni mnozstvi
lithia lezi pod prislusnou hrani¢ni hodnotou.
Proto akumulator nepodléha ani jako dilec jesté
nasazeny ve stroji narodnim a mezinarodnim
predpisim o nebezpecnych latkach. Predpisy o
nebezpecénych latkach vsak mohou byt relevantni
pri prepravé vice akumulatorG. V tom pripadé
muze byt nutné dodrzeni zvlastnich podminek
(napf. pri baleni). Blizsi podrobnosti Ize ziskat v
anglickém odkazu na nasledujici internetové
adrese: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elektrickych

a elektronickych zafizenich a jejim

prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:
Prosim dbejte upozornéni v
odstavci ,Preprava®, strana 22.

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.
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VSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpe¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozornenia pokynov uvedenych v nasledujiucom
texte moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, sposobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vzt'ahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecénost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat’ za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ruc¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrainte elektrické naradie pred uc¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym prudom.

d) NepouzZivajte privodni $nuru mimo urce-
ny Ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré si schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
priudom.

f

~

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost os6b

a) Bud'te ostrazZity, sustredte sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti méze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.

Bosch Power Tools
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ru¢ného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat’ pri prenasani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, moze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'i¢e na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'u¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ru¢ného
elektrického naradia, méze spdsobit vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f)

Zapezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo $perky mozu byt’
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného rué¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit' do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’

alebo prestavovat’, vymienat’ prislusenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vZzdy
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fuje neumyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suéiastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie su zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit.
Vela nehéd bolo spésobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat'.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny Ucel ako na predpisané pouzitie
mébze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ru¢ného elektrického naradia a manipulacia

s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, ur¢ena
na nabijanie urc¢itého druhu akumulatorov,
na nabijanie inych akumulatorov, hrozi
nebezpecenstvo poZiaru.

b) Do elektrického naradia pouzivajte len
prislusné uréené akumulatory. Pouzivanie
inych akumulatorov méze mat’ za nasledok
poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschova-
vajte tak, aby mohli prist’ do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kI'aé¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravnom
pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu oci
vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapalina z
akumulatora méze mat' za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpedi, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.
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Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

>

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavrtali, alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napéatim mbze spo-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pradom. Poskodenie plynového
potrubia m6ze mat’ za nasledok expldziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia sp6-
sobi vecnu $kodu.

Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spatny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked:

- ruéné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzprie€¢ené v obrabanom obrobku.

Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by
mohol pracovny nastroj natrafit’ na skryté
elektrické vedenia, drzte ru¢né elektrické
naradie len za izolované plochy rukoviti.
Kontakt s vedenim, ktoré je pod napatim,
sposobi, Ze aj kovové suciastky naradia sa
dostanu pod napatie, ¢o ma za nasledok zasah
obsluhujucej osoby elektrickym priddom.

Pri praci rucné elektrické naradie dobre
drzte. Pri utahovani a uvolfiovani skrutiek
mozu kratkodobo vznikat' velké reakéné
momenty.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa mé6ze
lahko zapalit’ alebo explodovat’.

Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, aZz potom ho odlozZte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Bosch Power Tools
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» Vyhybajte sa nahodnému zapnutiu naradia.
Pred vkladanim akumulatora sa vzdy pre-
svedcte, ¢i sa vypina¢ nachadza v polohe
vypnuté. Prenasanie ru¢ného elektrického
naradia s prstom na vypinaci alebo vkladanie
akumulatora do zapnutého ru¢ného elek-
trického naradia moéze zapricinit' Urazy.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
¢enstvo skratovania.

A Chraiite akumulator pred horucavou,

napr. aj pred trvalym Ziarenim
silneéného svetla a pred ohfnom. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade
neodborného pouzivania mézu z akumula-
tora vystupovat’ skodlivé vypary. Zabez-
pecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade
nevol'nosti vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto
vypary mézu podrazdit’ dychacie cesty.

» Z poskodeného akumulatora méze vytekat’
kvapalina a zamorit predmety, ktoru sa
nachadzaju v jeho blizkosti. Prekontrolujte
postihnuté suciastky. Vycistite ich, alebo ich
v pripade potreby zamerite za nové.

» Pouzivajte tento akumulator iba spolu s
Vasim ruénym elektrickym naradim Bosch.
Len takto bude akumulator chraneny pred
nebezpecnym pretazenim.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-

zornenia a bezpecnostné pokyny.

Zanedbanie dodrziavania Vystraz-

nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujicom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pridom, spo6-
sobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto naradie je uréené na zaskrutkovavanie a
uvolnovanie skrutiek ako aj na vrtanie do dreva,
kovu, keramiky a plastov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na grafickej
strane tohto Navodu na pouzivanie.

Skrutkovaci hrot*

Rychloupinacie skluc¢ovadlo

Nastavovaci kruzok krutiaceho momentu
Indikacia smeru otac¢ania chod doprava
Indikacia smeru ota¢ania chod dolava

[y

Akumulator

Ziarovka ,Power Light“

Indikacia stavu nabitia akumulatora
Prepina¢ smeru otacania

Vypina¢

Tlacidlo uvolnenia aretacie akumulatora

12 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*

13 Poistna skrutka pre rychloupinacie sklu¢ovadlo
14 KIUc¢ na skrutky s vnutornym sesthranom*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

© 0O ~NOG A WN
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Technické udaje

Akumulatorovy vrtaci PSR 14,4 LI
skrutkovac¢

Vecné Cislo 3603J541..
Menovité napatie V= 14,4

Pocet volnobeznych
obratok mint 0-450

max. krutiaci moment
tvrdé/méakké ukoncenie
skrutkovania podla

ISO 5393 Nm 28/12
max. skrutkovaci priemer mm 8
max. vitaci priemer

- Ocel mm 10
- Drevo mm 25
Upinaci rozsah

sklucovadla mm 0-10
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15

VSimnite si laskavo vecné cislo na typovom Stitku
svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mézu odliSovat.
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Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje s
nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju na
adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. /W 1.V f&ﬁfﬁ{.ﬁ

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku
A vyrobku je typicky nizsia ako 70 dB(A).
Nepresnost’ merania K =3 dB.

Hladina hluku moze pri praci prekracovat az
hodnotu nad 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracif
a,<2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,<2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?.

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedenéhov
norme EN 60745 a mozZno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze sa
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hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnét
odliSovat. To moéze vyrazne zvysit’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To méze
vyrazne redukovat’ zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Montaz

Nabijanie akumulatorov
(pozri obrazok A)

» Pouzivajte len tie nabijacky, ktoré su
uvedené na strane prislusenstva. Len tieto
nabijacky su konstruované na spolahlivé
nabijanie litiovo-ionovych akumulatorov Vasho
ru¢ného elektrického naradia.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v Ciastocne
nabitom stave. Aby ste zarucili pIny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v
nabijacke uplne nabite.

Litiovo-idonové akumulatory mozno kedykolvek
dobijat bez toho, aby to negativne ovplyvnilo ich
zivotnost. Prerusenie nabijania takyto akumula-
tor neposkodzuje.
Litiovo-ionovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej ochrany
¢lanku ,,Electronic Cell Protection (ECP)“. Ked' je
akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.
Po automatickom vypnuti ruéného
elektrického naradia uz viac
vypinac nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.
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Ak potrebujete akumulator 6 vybrat, stlacte
uvolfiovacie tla¢idlo 11 a vytiahnite akumulator z
rucného elektrického naradia smerom dozadu.
Nepouzivajte pritom nadmiernu silu.

Ak chcete akumulator 6 nabijat, mézete ho
nechat vloZeny aj v ruénom elektrickom naradi.
Pocas nabijania sa ru¢né elektrické naradie neda
zapnut. Stlacte vypinac¢ 10, aby ste vyvolali
indikaciu stavu nabitia akumulatora, pozri odsek
»Indikacia stavu nabitia akumulatora®“.

Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatora len v rozsahu
teplét medzi 0 °C a 45 °C. Vd'aka tomu sa
zabezpedi vyssia zivotnost’ akumulatora.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a ischove naradia
dajte prepina¢ smeru otacania do strednej
polohy. V pripade neimyselného nahodného
zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Ked' nie je stlaceny vypinac 10 je vrtacie vreteno
aretované. To umoznuje rychlu, pohodInt a
jednoduchu vymenu pracovného nastroja v
sklucovadle.

Otvorte rychloupinacie skl'u¢ovadlo 2 otoc¢enim v
smere otacania @ tak, aby sa dal don vlozit’
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Otacajte energicky rukou objimku
rychloupinacieho sklu¢ovadla 2 v smere pohybu
®, kym prestane byt pocut rapkacové
preskakovanie. Sklu¢ovadlo sa tym automaticky
zaaretuje.

Aretacia sa opat uvolni, ked pri vyberani nastroja
otocite objimku opa¢nym smerom.

Vymena upinacej hlavy (sklu¢ovadla)

(pozri obrazky C-E)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a uschove naradia
dajte prepina¢ smeru otacania do strednej
polohy. V pripade neimyselného nahodného
zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Rychloupinacie sklu¢ovadlo 2 je proti uvolneniu
vitacieho vretena zaistené poistnou skrutkou 13.
Otvorte celkom rychloupinacie skluc¢ovadlo 2 a
poistnu skrutku 13 ota¢anim v smere otacania @
vyskrutkujte. Nezabudnite na to, Ze poistna
skrutka ma lavy zavit.

Ked sa poistna skrutka 13 zablokovala a neda sa
vyskrutkovat, prilozte na hlavu skrutky
skrutkovac¢ a uderom na rukovat skrutkovaca
skrutku uvolnite.

Demontaz sklu¢ovadla (pozri obrazok D)

Upnite klI'G¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom
14 kratkou stopkou dopredu do
rychloupinacieho sklu¢ovadla 2.

Polozte ru¢né elektrické naradie na nejaku
stabilnu podloZku, napriklad na pracovny stél.
Rucéné elektrické naradie dobre pridrzte a
uvolnite rychloupinacie sklu¢ovadlo 2 otac¢anim
kl'ica na skrutky s vnutornym Sesthranom 14 v
smere otacania @. Ak je rychloupinacie
sklu€ovadlo zablokované a neda sa
odskrutkovat, uvolnite ho jemnym tderom na
dlhu stopku kluca na skrutky s vnutornym
Sesthranom 14. Vyberte kI'G¢ na skrutky s
vnutornym Sesthranom z rychloupinacieho
sklucovadla arychloupinacie sklucovadlo celkom
vyskrutkujte.

Montaz skl'uéovadla (pozri obrazok E)

Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla sa robi v
opacnom poradi.

Upozornenie: Po namontovani rychloupinacieho
sklucovadla poistnu skrutku 13 opat'zaskrutkujte
na pévodné miesto.

AN

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 17-23 Nm.
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Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov méze byt
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo sposobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
$pecialne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporucame Vam pouzivat’ ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

DodrzZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materidlu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne litiovo-ionové aku-
mulatory Bosch s napatim, ktoré je uvedené
na stitku Vasho ruéného elektrického nara-
dia. Pouzivanie inych akumulatorov méze mat’
za nasledok poranenie a nebezpecenstvo
poziaru.

Nastavte prepinac¢ smeru otacania 9 do strednej

polohy, aby ste zabranili neimyselnému zapnutiu

ru¢ného elektrického naradia. Vlozte nabity

akumulator 6 do rukovate tak, aby pocutelne

zaskocil a bol zarovno s rukovatou.

Slovensky | 29

Nastavenie smeru otaéania (pozri obrazok F)

Prepina¢om smeru otac¢ania 9 mozete menit' smer
otdcania ru¢ného elektrického naradia. Nie je to
vSak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac 10.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 9
dolava aZz na doraz.

A

Indikacia smeru otacania doprava 4 svieti
pri stlacenom vypinaci 10 a pri beziacom
motore.

Lavobezny chod: Na uvolfiovanie resp. odskrut-
kovavanie skrutiek zatlacte prepina¢ smeru ota-
¢ania 9 doprava az na doraz.

%

Indikacia smeru otacania dolava 5 svieti
pri stlacenom vypinaci 10 a pri beziacom
motore.

Predvolba kriatiaceho momentu

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby
krutiaceho momentu 3 mézete nastavovat’
kratiaci moment v 10+1 stupfioch. Pri spravnom
nastaveni sa pracovny nastroj zastavi vo chvili,
ked' je hlava skrutky zaskrutkovana v rovine s
povrchom materidlu, resp. ked sa dosiahne
nastaveny krutiaci moment.

Pri vyskrutkovavani skrutiek zvolte pripadne
nastavenie na vys$si stupen, resp. nastavte na
symbol ,Vitanie®.

DRZLL

V polohe ,Vrtanie® je preskakovacia spojka
vypnuta.

Vftanie

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypina¢ 10 a drzte ho stlaceny.

Ziarovka 7 svieti pri miernom stla¢eni vypinada
10 a v pripade nepriaznivych svetelnych pomerov
na pracovisku umozniuje osvetlenie
skrutkovaného miesta.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypina¢ 10 uvolnite.
Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia mézete plynulo regulovat’ podla toho, do
akej miery stlacate vypinac 10.
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Mierny tlak na vypina¢ 10 vyvola nizky pocet

obratok. Pri zvySeni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Plnoautomaticka aretacia vretena (Auto-Lock)

Ak nie je stlaceny vypina¢ 10 vrtacie vreteno je
zaaretované, a tym aj upinaci mechanizmus
(sklucovadlo).

To umoznuje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy,
ked’ je batéria vybitd, resp. pouzivanie tohto
ru¢ného elektrického naradia ako klasického
skrutkovaca.

Dobehova brzda

Pri uvolneni vypinaca 10 sa skluc¢ovadlo zabrzdi,
a tym sa zabrani dobiehaniu pracovného
nastroja.

Pri skrutkovani skrutiek uvolnite vypinac¢ 10 az
vtedy, ked' je skrutka zaskrutkovana do obrobku
v rovine s povrchom materidlu. Skrutkovacia
hlava potom nevnikne do obrobku.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Indikacia stavu nabitia akumulatora 8 ukazuje pri
napoly alebo celkom stlacéenom vypinaci 10
niekolko sekund stav nabitia akumulatora a
sklada sa z 3 zelenych diéd LED.

LED Kapacita
Trvalé svetlo 3 x zelena LED >271%
Trvalé svetlo 2 x zelena LED 35—70%
Trvalé svetlo 1 x zelena LED 11-34%
pomalé blikanie 1 x zelena LED <10%

3 diody LED indikacie stavu nabitia akumulatora
8 a Ziarovka 7 blikaju rychlo v pripade, ak sa
teplota akumulatora nachadza mimo rozsahu
prevadzkovej teploty medzi -10 az +70 °C.

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani naradia podla urcenia sa rucné
elektrické naradie nemoze pretazovat’. V pripade
velkého pretaZzenia alebo pri prekroceni
pripustnej teploty akumuldtora 70 °C elektronika
rucné elektrické naradie vypne dovtedy, kym
naradie opat’ nedosiahne optimalny rozsah
teploty.

Tieto 3 diddy LED indikacie stavu nabitia
akumulatora 8 a Ziarovka 7 blikaju rychlo v
pripade, ak sa teplota akumulatora nachadza
mimo rozsahu prevadzkovej teploty od =10 do
+70°C a/alebo v pripade iniciovania ochrany
proti pretazeniu naradia.

Ochrana proti Uplnému vybitiu akumulatora
Litiovo-ionovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej ochrany
¢lanku ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Ked'je
akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.

Pokyny na pouzivanie
» Rucné elektrické naradie prikladajte na

skrutku iba vo vypnutom stave. Otacajuce sa
pracovné nastroje by sa mohli zoSmyknut.

Tipy

Po dlhsej praci s nizkym poctom obratok by ste
mali ru¢né elektrické naradie ochladit’ cca
3-minudtovym chodom s maximalnym poc¢tom
obratok bez zataZzenia.

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a
ostré vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele
(HSS). Vhodnu kvalitu zarucuje program
prisluSenstva Bosch.

Pred skrutkovanim vac¢sich a dlhsich skrutiek do
tvrdych materidlov by ste mali vrtakom s
priemerom rovnym jadru zavitu skrutky predvrtat’
otvor do 2/, dizky skrutky.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a tischove naradia
dajte prepina¢ smeru otacania do strednej
polohy. V pripade neimyselného ndhodného
zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.
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» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpec¢ne.

Ked akumulator prestane spravne fungovat,

obratte sa laskavo na autorizované servisné

stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,,
treba dat’ opravu vykonat autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych sutciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Transport

Akumulator bol podrobeny testu podla prirucky
UN ST/SG/AC.10/11/Rev. 3 ¢ast’ I, pododsek
38.3. Je vybaveny uc¢innou ochranou proti
vnutornému pretlaku a skratu ako aj zariadenim
na zabranenie prelomeniu silou a proti tu¢inkom
nebezpecného spatného prudu.

Ekvivalentné mnozstvo litia obsiahnutého v aku-
mulatore lezi pod uvadzanou limitnou hodnotou.
Preto akumulator nepodlieha narodnym ani
medzinarodnym predpisom o nebezpecnych
tovaroch ani ako samostatna suciastka ani po
vloZeni do ru¢ného elektrického naradia. Poc¢as
transportu viacerych akumulatorov véak moézu
byt predpisy o nebezpe¢nom tovare relevantné.
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V takomto pripade méze byt nevyhnutné do-
drziavanie osobitnych podmienok (napriklad pri
baleni). Blizsie informacie najdete v anglickom
predpise na nasledujucej internetovej adrese:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné

prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych
aelektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa

musia uz nepouzitelné elektrické produkty

zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu

zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

V8imnite si laskavo pokyny v
odseku ,Transport®, strana 31.

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat'ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EWG sa musia posko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi elirasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kdvetkezékben leirt eldira-
sok betartdsanak elmulasztdsa aramutésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvildgitatlan munkateriilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zO0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és a
megfelel dugaszold aljzatok csdkkentik az
aramtés kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul

csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitogépek
megérintését. Az aramitési veszély
megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-

mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramUtés veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol

eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a haldzati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtél, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkatré-
szektol. Egy megrongalodott vagy csomok-
kal teli kdbel megndveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

f)

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csékkenti az aramuités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolét. Egy hibaaram-véddékap-
csolo alkalmazasa csdkkenti az aramiités
kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen

arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védocipd,
véddsapka és flilvédd haszndlata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez sziikséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelelé6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfelelé6en
miikddnek. A porgyljtd berendezések
hasznalata csdkkenti a munka soran
keletkezé por veszélyes hatasat.
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4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belll jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
az elévigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan (izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-

f)

ze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastala-
nul miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva,
és nincsenek-e eltorve vagy megrongalod-
va olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam
miikodésére. A berendezés megrongal6-
dott részeit a késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezet-
ni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és irdnyitani.
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g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozoé kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarté altal ajan-
lott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgalo toltékészilékben egy masik akku-
mulatort probal feltdlteni, tlz keletkezhet.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sériléseket és tiizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumu-
latort barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktdl, pénzérméktal,
kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas
kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezoket. Az akku-
mulator érintkezéi kozotti rovidzarlat égési
sériiléseket vagy tlizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbdl folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6é akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bérsériléseket
okozhat.

6) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi eléirasok

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso6 késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelédik a megmunkalasra kerilé
munkadarabba.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez érhet. Ha a
berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziltség ala keriilnek és
aramitéshez vezetnek.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos
kéziszerszamot. A csavarok meghuzasakor
vagy kiolddsakor révid id6re igen magas
reakcids nyomaték léphet fel.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van rogzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyU
fémek pora égheté és robbandsveszélyes.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.
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» Keriilje el a véletlen bekapcsolast.
Gyo6z6djon meg rola, hogy a be-/kikapcsolé
kikapcsolt helyzetben van, miel6tt
behelyezne egy akkumulatort. Ha az elektro-
mos kéziszerszamot egy ujjaval a be-/kikap-
csolénal fogva tartja, vagy ha bekapcsolt
elektromos kéziszerszam mellett helyezi be az
akkumulatort, ez balesetekhez vezethet.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal
egy rovidzarlat veszélye.

a2 Ovja meg az akkumulatort a

[ﬁ forrosagtol, példaul tartos
napsugarzastol és a tiiztol.
Robbanasveszély.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szak-
szeriitlen kezelése esetén abbdl g6z6k lép-
hetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a
légzbutakat.

» Hibas akkumulator esetén az akkumulator-
bol folyadék Iéphet ki és beszennyezheti a
szomszédos targyakat. Ellenérizze az érin-
tett alkatrészeket. Sziikség esetén tisztitsa
meg vagy cserélje ki ezeket az alkatrészeket.

» Az akkumulatort csak az On Bosch
gyartmanyu elektromos kéziszerszamaval
hasznalja. Az akkumulatort csak igy lehet
megvédeni a veszélyes tulterhelésektdl.
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A miikodés leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszeri hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok
becsavarasara és kihajtasara, valamint faban,
fémekben, keramikus anyagokban és
muanyagokban végzett furasra szolgal.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon taldlhaté képére vonatkozik.

[y

Csavarozé betét (bit)*

Gyorsbefogd furétokmany

Forgatd nyomaték elévalasztd beallito gylrd
Forgasiranyjelzé, jobbraforgas
Forgasiranyjelzé, balraforgas

Akkumulator

~Power Light” lampa

Akkumulator feltoltési kijelzé
Forgasirany-atkapcsolo

Be-/kikapcsolé

Akkumulator reteszelés feloldé gomb
Univerzalis bittarté*

Gyorsbefogd furétokmany biztosito csavar
14 Imbuszkulcs*

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

O 00N G~ WNDN

O e e
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Miiszaki adatok

Akkumulatoros furé- és PSR 14,4 LI
csavarozogép

Cikkszam 3603J541..
Névleges feszlltség V= 14,4
Uresjarati fordulatszam  perc? 0-450
Maximalis

forgatonyomaték

kemény/puha

csavarozasnal az

1SO 5393 szerint Nm 28/12
Legnagyobb csavar-@ mm 8
Legnagyobb furé-@

— Acélban mm 10
- Faban mm 25
Tokmanyba befoghato

méretek mm 0-10

Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 1,15
Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taladlhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilonb6zd kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Megfelel6ségi nyilatkozat c €

Egyedili feleléséggel kijelentjlik, hogy a ,,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknalk, illetve iranyadé dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-t4l
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W 1.V %@’%"3‘"

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Zaj és vibracio értékek
A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriltek meghatarozasra.

A készilék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus
értéke alacsonyabb, mint 70 dB(A). Széras

K =3 dB.

A zajszint munka kézben meghaladhatja a

80 dB(A) értéket.

Viseljen fiilvédét!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerilt kiértékelésre:

Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,
a,<2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,<2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s?.

Az ezen eldirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési méd-
szerrel kerllt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhaté. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl
eltérhet. Ez az egész munkaid6re vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
ker(l ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozé rezgési terhelést Iényegesen
csOkkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartdsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Osszeszerelés

Az akkumulator feltéltése
(lasd az ,,A” abrat)

> Csak a tartozékok oldalan megadott
toltokésziilékeket hasznalja. Csak ezek a
toltdkésziilékek felelnek meg pontosan az On
elektromos kéziszerszamaban alkalmazasra
kerilé Li-ion-akkumulatornak.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kerdl
kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-
ményének biztositasara az els6 alkalmazas el6tt
toltse fel teljesen az akkumulatort a t6lté-
készilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet tolteni,
anélkil, hogy ez megréviditené az élettartamat. A
toltési folyamat megszakitasa nem art az
akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,elektronikus cella-
védelem (Electronic Cell Protection = ECP)” védi
a mély kistléstdl. Ha az akkumulator kimeriilt, az
elektromos kéziszerszamot egy védékapcsold
kikapcsolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog
tovabb.

4 FIGYELEM Az elektromos kéziszerszam

automatikus kikapcsolasa utan
ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolét. Ez meg-
rongalhatja az akkumulatort.

A 6 akkumulator kivételéhez nyomja meg a 11
reteszelésfeloldd gombot és huzza ki az
akkumulatort hatrafelé az elektromos
kéziszerszambol. Ne erdltesse a kihiizast.

A 6 akkumulatort a feltoltéshez benne is
hagyhatja az elektromos kéziszerszamban. A
toltés kozben az elektromos kéziszerszamot nem
lehet bekapcsolni. Az akkumulator toltési
szintjének lehivasahoz nyomja meg a 10 be-/
kikapcsoldt, lasd a kovetkezé szakaszt:
SAkkumulator feltoltési kijelzd”.

Az akkumulator egy NTC tipusu hémérsékletel-
lendérzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszi lehetévé. Ez igen magas
akkumulator-élettartamot biztosit.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal
kapcsolatos el6irdsokat.
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Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at a
forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sériléseket okozhat.

Ha a 10 be-/kikapcsold nincs benyomva, a
furéorsé automatikusan reteszelve van. igy a
furétokmanyba helyezett betétszerszamot
gyorsan, kényelmesen és egyszerlien ki lehet
cserélni.

Az © iranyba valo forgatassal nyissa szét a 2
gyorsvalté furétokmanyt, amig a szerszamot be
nem lehet helyezni. Tegye be a szerszamot a
tokmanyba.

Forgassa el erételjesen a 2 gyorsbefogd
furotokmany hivelyét kézzel az @ iranyba, amig
egy kattanas hallatszik. Ezzel a furotokmany
automatikusan reteszelésre kerdl.

A reteszelés automatikusan felolddédik, ha a
szerszam eltdvolitasahoz a hiivelyt ellenkezd
iranyban elforgatja.

A furétokmany cseréje

(lasd a C-E abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at a
forgasirany-atkapcsolot a kézépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsolo véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sériiléseket okozhat.

A 2 gyorsbefogo furotokmany a furéorsérdl vald
akaratlan kilazulas ellen egy 13 biztositocsavarral
van rogzitve. Nyissa ki teljesen a 2 gyorsbefogd
furotokmanyt és az @ iranyban forgatva teljesen
csavarja ki a 13 biztositocsavart. Vegye
tekintetbe, hogy a biztositocsavar balmenetes.

Ha a 13 biztositécsavar nem akar megindulni,
helyezzen fel egy csavarhlzot a csavar fejére és a
csavarhuzoé nyelére mért ttéssel lazitsa ki a
biztositocsavart.
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A farétokmany leszerelése (lasd a ,,D” abrat)

A révidebb szaraval elérefelé fogjon be egy 14
imbuszkulcsot a 2 gyorsvalté furétokmanyba.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil
alapra, példaul egy munkapadra. Tartsa szorosan
fogva az elektromos kéziszerszamot és a 14
imbuszkulcsnak az @ irdnyba valé elforgatasaval
oldja fel és csavarja ki a 2 gyorsbefogd
furotokmanyt. Ha a gyorsbefogd furotokmany
beékel6dott, akkor azt a 14 imbuszkulcs hosszu
sarara mért konnyed (itéssel lehet meginditani.
Vegye ki az imbuszkulcsot a gyorsbefogd
furétokmanybdl és csavarja teljesen ki a
gyorsbefogo furotokmanyt.

A farétokmany felszerelése (lasd az ,,E” abrat)

A gyorsbefogd furétokmany felszerelése az
elébbivel forditott sorrendben torténik.

Megjegyzés: A gyorsbefogo furétokmany
felszerelésének befejezése utan ismét csavarja
be a helyére a 13 biztositocsavart.

A furétokmanyt kb. 17-23 Nm
meghtizasi nyomatékkal kell régziteni.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarositd
hatasu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a
kozelben tartdzkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok

rakkelt6é hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédo vegyszerek). A készilékkel

azbesztet tartalmazo anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehetéségek szerint hasznaljon
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szlréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirdsokat.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak az On elektromos kéziszerszamanak a
tipustablajan megadott fesziiltségi, eredeti
Bosch-gyartmanyu Li-ion-akkumulatort
hasznaljon. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

Allitsa be a 9 forgasirany-atkapcsoldt a kozépsé
helyzetbe, hogy elkeriilje a késziilék akaratlan
bekapcsolasat. Tegye be a feltoltott

6 akkumulatort a fogantylba, amig az érezhetéen
bepattan a helyére és egy sikba keril a
fogantyuval.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,,F” abrat)

A 9 forgasirany-atkapcsol6 az elektromos kézi-
szerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 10 be-/kikapcsol6 be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok

behajtasahoz tolja el itkozésig balraa 9

forgasirany-atkapcsolot.

& A 4 forgasiranyjelzé Jobbraforgas a 10
be-/kikapcsolé benyomasakor forgd

motor esetén kigyullad.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve

kicsavarasahoz tolja el Utk6zésig jobbra a 9

forgasirany-atapcsolot.

v A 5 forgasiranyjelzé Balraforgas a 10
be-/kikapcsolé benyomasakor forgd

motor esetén kigyullad.

A forgaté nyomaték elévalasztasa

A 3 forgatonyomaték eldvalaszto beallito
gylrlvel a szlikséges forgatdo nyomaték

10+1 fokozatban el6re kivalaszthato. Helyes
beallitas esetén a betétszerszam leall, amikor a
csavar feje egy sikban all az anyaggal, illetve ha a
késziilék elérte a bedllitott forgatd nyomatékot.
A csavarok kihajtasahoz allitson be sziikség
esetén egy magasabb fokozatot, illetve allitsa at
a ,Furas”.
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7, Furas
DRZLL
A ,Furas” helyzetben a tulterhelésvédd
tengelykapcsolé deaktivalva van.

Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam lizembe

helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 10
be-/kikapcsolot.

A 7 lampa kissé benyomott 10 be-/kikapcsolo
esetén kigyullad és hatranyos megyvilagitas
esetén megvilagitja a csavarozasi helyet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 10 be-/kikapcsolot.

A fordulatszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat a 10 be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértékd
benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 10 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
névelésekor a fordulatszam is megndvekszik.

Teljesen automatikus orsoreteszelés
(Auto-Lock)

Ha a 10 be-/kikapcsold nincs benyomva, a
furdorso és ezzel a szerszambefogo egység is
automatikusan reteszelve van.

igy a csavarokat kimeriilt akkumulator mellett,
illetve az elektromos csavarozégép
csavarhuzoként valé hasznalataval is be lehet
csavarni.

Kifuté fék
A 10 be-/kikapcsolé elengedésekor a

furétokmany lefékezédik és ez meggatolja a
betétszerszam utanfutasat.

A csavarok behajtasakor a 10 be-/kikapcsolot
csak akkor engedje el, ha a csavar mar egy sikban
be van hajtva a munkadarab feliiletébe. A
csavarfej ekkor nem hatol be a munkadarabba.

Akkumulator feltoltési kijelzo

A 8 akkumulator toltési szint jelzo félig vagy
teljesen benyomott 10 be-/kikapcsolo esetén
néhany masodpercre kijelzi az akkumulator
toltési szintjét és 3 z6ld LED-bdl all.
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LED Kapacitas
Folyamatos fény, 3 x z6ld >71%
Folyamatos fény, 2 x zold 35—-70%
Folyamatos fény, 1 x zold 11-34%
Lassan villogu fény, 1 x zéld <10%

A 8 akkumulator t6ltési szint kijelzé 3 LED-je és a
7 lampa gyorsan villog, ha az akkumulator
hémérséklete a —10 és +70°C kozotti
tartomanyon kivil van.

Homérsékletfiiggé tulterhelésvédelem

A rendeltetésnek megfelelé alkalmazassal az
elektromos kéziszerszamot nem lehet tulterhelni.
Tul erés terhelés esetén, valamint ha az
akkumulator hémérséklete meghaladja a 70 °C
hémérsékletet, az elektronika kikapcsolja az
elektromos kéziszerszamot, amig az ismét el nem
éri az optimalis izemi hdmérsékletét.

A 8 akkumulator t6ltési szint kijelzé 3 LED-je és a
7 ldampa gyorsan villog, ha az akkumulator
hémérséklete a —10 és +70°C kozotti
tartomanyon kivil van, vagy ha a tulterhelés
elleni védelem megszolalt.

Mély kisiilés elleni védelem

A Li-ion-akkumulatort az ,,elektronikus cella-
védelem (Electronic Cell Protection = ECP)” védi
a mély kistléstdl. Ha az akkumulator kimeriilt, az
elektromos kéziszerszamot egy véddkapcsolo
kikapcsolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog
tovabb.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak
kikapcsolt késziilék mellett tegye fel a
csavarra. A forgd betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Tippek

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
leh(itéshez kb. 3 percig maximalis
fordulatszammal Uresjaratban jarassa.

Bosch Power Tools
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Fémben valé furashoz csak kifogastalan,
kiélesitett HSS-furdt (HSS = nagyteljesitményd
gyorsvagoé acél) hasznaljon. A Bosch-cég
tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény
anyagba becsavarozni, akkor célszer(i a menet
magatméréjének megfeleld, a csavar
hosszlsaganak 2/,-at kitevé megfeleld
hosszusagu furatot eléfurni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, stb.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at a
forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsolo véletlen
megérintésekor bekapcsolédo késziilék
sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zényilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az akkumulator mar nem mukédik, forduljon
egy Bosch elektromos kéziszerszam
Vevdszolgalathoz.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-m(ihely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

Vevodszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezé cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Szillitas

Az akkumulatort az UN-kézikdnyv
ST/SG/AC.10/11/3. rev., Ill. rész, 38.3
alszakaszaban leirtaknak megfeleld vizsgalatnak
vetettlik ald. Az akkumulator hatasos védelemmel
van ellatva a belsé tulnyomas és révidzarlat ellen,
tovabba megfelelé berendezésekkel van
felszerelve az erészakos torés és a veszélyes
visszaram ellen.

Az akkumulatorban taldlhato litium ekvivalens
mennyiség az idevonatkozd hatarértékek alatt
van. Ezért az akkumulatorra sem kilon alkat-
részként, sem valamilyen késziilékbe behelyezve
sem vonatkoznak az egyes orszagokban érvényes
valamint a nemzetkozi veszélyes szallitmanyokkal
kapcsolatos el6irdsok. A veszélyes
szallitmanyokra vonatkozé el6irasok tobb akku-
mulator egyideju szallitdsa esetén azonban vo-
natkozhatnak a szallitmanyra. Ebben az esetben
szlikségessé valhat bizonyos kilénleges eléira-
sok (példaul a csomagolasnal) betartasa. Rész-
letesebb informacioé az alabbi Internet cimen, egy
angol nyelvl brosuraban talalhato:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell jrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A haszndlt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizacidjanak megfeleléen a
mar hasznalhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon 0ssze kell gyujteni és a kornyezetvédel-
mi szempontbol megfelelé Ujra felhasznalasra le
kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjik vegye figyelembe az
,Szallitas” fejezetben, a 40
oldalon leirtakat.

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyljteni, Gjra fel
kell hasznalni, vagy a kornyezetvédelmi eléirdasok-
nak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wuMe yKasaHHUA TIO TEXHUKE
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

IS =t MpouTnTte Bee yKasa-

HUA U MHCTPYKLMUHU TIO
TexXHuKe 6e30macHOCTU. YTyLEHWA, AOTTYLLEH-
Hble TP COBAIOAEHUU YKA3AHUM U MHCTPYKLMK TTO
TEeXHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TPUUMHOM
INEKTPUUECKOTO TTOPAXKEHHUA, TTOXApa U TAXKEAbIX
TpaBM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUHU U YKa3aHUA ANA
6yAylLEro HCTTOAb30BaHMUA.

MCToAb30BaHHOE B HACTOALMX UHCTPYKUMAX U
YKa3aHMWAX TTOHATUE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HAa IANEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CeTH (CO LHYPOM TTUTAHUA OT SAEKTPO-
CETH) U Ha aKKYMYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT
(6€e3 WHYPOM TTUTaHUA OT IAEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) CoaepXxute pabouee MeCTo B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBeLleHHbIM. Becrmopsaaok UAK
HEeOoCBELLEHHbIE yuacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTa¥iTe C 3TUM IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOTIaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaxOAATCA ropioumne XUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAH TIbIAb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TTbIAU UAW
mapos.

B) Bo Bpemsa paboTbl C SAeKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAeUEHWM Bbl MOXeTe moTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. HUkoum o6pa3om He U3MeHANTE
WITEeNceAbHY10 BUAKY. He TpumeHsiite
TTEPEXOAHDbIX LITEKEPOB AAA SAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUMUTHbIM 3a3€eMAEHUEM.
HeusameHeHHble LWUTEeTICeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAALLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT
PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTIOBEPXHOCTAMMH, KaK TO,
c Tpy6aMu, aneMeHTaMH OTOTIA€HUA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMM.
TMpwu 3a3eMAeHWM Baliero Teaa moBbllLaeTcA
PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awmLaiiTe 3INeKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXeHWA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He ponyckaeTcA UCTTOAb30BaTb LUHYpP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HAaTIPUMep, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKHU UAU TIOABECKHU 3AEKTPOUH-
CTPYMeHTa, AU ANA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 LUTETICeAbHON PO3eTKU. 3awumiuanTe
WHYP OT BO3AEUCTBUA BbICOKMX TeMre-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BblllaeT PUCK TOPaXKEHWUA IAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe C 3AEKTPOMHCTPYMEHTOM TTOA
OTKPbITbIM HE60OM TTPUMEHANTE TTIPUroA-
Hble AAA 3TOro KabeAn-yanmHuTeAu. Tpu-
MEHEeHWe TIPUTOAHOTO AAA PaboThbl oA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAd-yAAMHUTEAS CHU-
XaeT PUCK MTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXXHO U36exaTb TTPUMEHe-
HUA INAEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TO-
MeEeLlEeHUHU, To yCTaHaBI\MBaﬁTe BbIKAIO-
yaTeAb 3alUUTbl OT TOKOB ITOBPEXAEHHUA.
TpMMeHeHWe BblKAOUATEeAA 3allLUTbl OT
TOKOB TTOBpPEXAEHUA CHUXAET PUCK INEK-
TPUUYECKOTIO TTOPaXXeHUA.

3) Be3omacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMU, CAEAUTE 3a TEM,
uTo Bbl A€AaETe M TPOAYMAHHO HaUMHalTe
paboTy C INEKTPOUHCTPYMeEHTOM. He
MOAb3YHTECb IAEKTPOMHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOSIHUM UAM, €CAU Bbli
HaXOAMUTECDb TTOA BAMAHUEM HapPKOTUKOB,
CITMPTHBIX HATTUTKOB UAM AeKapcTB. OAUH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TIpU paboTe C
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
Cepbe3HbIM TpaBMam.

2609 002 499 | (7.1.08)

Bosch Power Tools



6) TipuMeHANTe CPeACTBa HHAUBUAYAAbHbIN
3alMTbl U BCErAa 3allUTHbIE OUKH.
MUcronb30oBaHWe CPeACTB MHAMBUAYAAbHOWM
3alMThbI, Kak TO, 3allMTHOM Macku, obyBu
Ha HECKOAb3fILLEeN TTOAOLLBE, 3aLUTHOTO

wAeMa UAU CPEACTB 3alllMTbl OpraHOB CAyXa

B 3aBUCUMOCTH OT BUAA pa60TbI
IAANEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK
TTOAYUEHUA TPaBM.

B) TMpeAoTBpaLLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

BKAIOUEHHE IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea

TMTOAKAIOUEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTa K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAN K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOMHCTPYMeHTa. EcAv Bbl pu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTaAeL, Ha BbIKAKOUATEAE UAW BKAIO-

UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAKOUaETE

K CEeTU MUTaHUA, TO 3TO MOXET TTPUBECTU K
HeCYaCTHOMY CAyyalo.

r

~

raeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHUA INEKTPO-
MHCTPYMEHTa. MHCTPYMEHT UAM KAIOU,
HaXOAALLMICA BO BPALLAMOLWENCA UacTH
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTH K
TpaBmam.

A) He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTIONO-
)XeHUe Kopryca Tena. Bceraa saHumaiite
YCTOWUMBOE TIONOXKEHHE U AePXKUTE
BCeraa pasHoBecHe. baaropaps atomy Bbl
MOXeTe Ayulle KOHTPOAMPOBATb AEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXXMAAHHbIX CUTYaLMUAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexaAy.
He HOCHTe WHMPOKYIO OAEXKAY U YKpalle-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXAY M pyKa-
BMLbI BAAAW OT ABMXXYLUMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUS UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT ObITb 3aTAHYTLI Bpa-
WaLWUMHUCA YaCTAMM.

)TIpU HAAMUMHM BO3MOXXHOCTH YCTAaHOBKH
MbIA€OTCACbIBAIOWMX U TTbIA€CBOPHbIX
YCTPOWCTB MTPOBEPANTE UX TTPUCOCAU-
HEHHe U TTIPaBUAbHOE UCTTOAb30BaHHe.
TTpMMEHEeHHe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTMacHOCTH, CO3AABaEMbIE TTbIAbIO.

Y6upaiTe yCTaHOBOUYHbIW UHCTPYMEHT UAH
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4) BepeXxHoe U TpaBUAbHOE obpalleHne U
UCTIOAb30BaHNe 3AEKTPOUMHCTPYMEHTOB

a) He neperpyaiite 3SA€KTPOMHCTPYMEHT.

Ucmonb3yiTe AnA Bawen pabotbl pea-
Ha3HaUeHHbIH ANAl 3TOr0 3AEKTPOMHCTPY-
MeHT. C MOAXOAALLMM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaeTe Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HeUCTIPpaBHbIM BbIKAOUATEAEM. DAEKTPO-
WMHCTPYMEHT, KOTOprlji He TTOAAQETCA
BKAOUYEHUIO UAU BbIKAKOUEHUIO, OTTACEH U
AONKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) Ao HauaAna HaAaAKM INEKTPOUHCTPYMEHTa,

r

~—

nepeA 3aMEeHON TTPUHAAAEXXHOCTEN U
TpekpauieHMem paboTbl OTKAIOUaHTe
WITENCEeAbHYI0 BUAKY OT PO3ETKH CeTH
U/VAM BbIHbTE aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TIPeAOTBpaLlaeT
HeTipeAHaMepEeHHOE BKAIOUEHWE INEKTPO-
MHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HEUCTTOAb3yEMble IAEKTPOUH-
CTPYMEHTbl HEAOCTYTTHO AAA AeTel. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULIAM, KOTOPble HE3HAKOMbI
C HUM MAM HE UUTAAU HACTOALLUX UHCTPYK-
UMA. IAEKTPOWHCTPYMEHTbI OTTacHbI B
pYKax HEOTIbITHbIX AWLL.

A) TWATeAbHO yXaXKMBaiiTe 32 INEKTPOUH-

ctpymeHTom. TTpoBepsiiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKUMIO U XOA ABHXXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLMX HA (PYHKLUUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI AO UCTTOAL30-
BaHWA 3AeKTPOUHCTPyMeHTa. Taoxoe
06CAyKMBaHME SNEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TTPUUMHOM BOABLIOFO UMCAQ
HEeCUacTHbIX CAyUaeB.

e) AepXuTe pexKxywmi UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U YUCTOM COCTOAHUU. 3a6OTAMBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMKU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAIOTCA U UX Aerue BecCTH.
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X)TIpUMeHAlTe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TTPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBAUTE TIPU 3TOM pa-
60uMe YCAOBHA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA
HempeAyCMOTPEHHbIX paboT MoxeT
MTPMBECTH K OTTACHbIM CUTYaLMAM.

5) OcTtopoXxHoe obpalieHne u TpUMeHeHne
AKKYMYAATOPHbIX HHCTPYMEHTOB

a) 3apAxalTe aKKyMYAATOPbl TOABKO B 3ap-
AAHBIX YCTPOMCTBAX, PEKOMEHAYEeMbIX
U3roToBUTEAEM. 3apAAHOE YCTPOMUCTBO,
TPEAYCMOTPEHHOE AAA OTIPEAEAEHHOTO
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET TIPUBECTU K
TTOXapPHOM OTTAaCHOCTH TIPHU UCTTIOAb30BaHWH
€ro C APYyrumMu akkymyAaTopamu.

6) MpuMeHsAiTe B SA€KTPOUHCTPYMEHTax
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE ANA 3TOrO
aKKYMYAATOpPbI. MicTToAb30BaHWe APYrUx
aKKYMYASITOPOB MOXET TMPUBECTH K TPaBs-
MaM W TTOXXapHOW OTTaCHOCTH.

B) 3awMLialiTe HEUCTTOAb3YEeMbli aKKYMYASA-
TOP OT KAaHUEAAPCKUX CKPETIOK, MOHET,
KAlOUEH, rBO3AeH, BUHTOB U APYrUxX Ma-
A€HbKHMX MEeTaAAMUECKUX TIPEAMETOB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHUTb TTOAIOCA.
KopoTkoe 3aMblkaHWe TTOAOCOB aKKYMYASi-
TOpa MOXET TIPUBECTU K OXOraM UAW
oxapy.

~

r) Tipu HeMpaBMABHOM UCTIOAb30OBaHUM U3
AKKYMYAATOpPa MOXET MmoTeub XXUAKOCTb.
U3beraiTe COTPUKOCHOBEHUA C Hel. TIpu
CAYUYANHOM KOHTaKTe OTIOAOCKaTb BOAOW.
EcAM 3Ta )XMAKOCTb TIOTIAAET B rAa3sa, To
AOTIOAHUTEAbHO obpaTUTech 3a MOMOLLbIO
K Bpauy. BbiTekatowan akkyMyAATOpHas
XUAKOCTb MOXET TIPUBECTU K Pa3APaXEHULO
KOXU UAU K OXOTraM.

6) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTpOMHCTPYMEHTa
TopyyaiTe TOAbKO KBaAUhULMPOBaAaHHOMY
TIepCOHaAY U TOAbKO C TPUMEHEHHEM
OPUrHHAAbHbBIX 3aMmacHbIX YacTe. ITUM
obecmneunBaeTcA coxpaHHOCTb 6e30-
MacHOCTHU SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneuudnuHblie AnA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA YKa3aHuA
mo 6esomacHocTH

» TIpuMeHANTe COOTBETCTBYIOLLUE METAANO-
MUCKaTeAHM AAA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX CUCTEM
cHabXxeHuA A obpalLanTech 3a CIPaBKoOW B
MeCTHOe TTPEATTPUATHE KOMMYHaAbHOTO
CHabXXeHunA. KOHTaKT C 3AEKTPOTTPOBOAKOWM
MOXET TTPUBECTU K TIOXKaPY U TOPAXKEHHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpEXAEHWe ra3onpoBoAa
MOXeT TPUBECTH K B3pbiBy. [ToBpexaeHWe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HAHECEHMIO MaTe-
puaAbHOro yuepba.

» TIpu 6AOKHMpOBaHUKM pabouero MHCTPYMeHTa
HeMeAANEHHO BbIKAIOYaTh
3AEKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe rotoBbl K
BbICOKMM pPeaKUMOHHbIM MOMEHTaM,
KOTopble BeAyT K o6paTHomy yaapy. Pabouuni
MHCTPYMEHT 3aeAa€eT:

— TIPU TTeperpy3Ke sSNEKTPOUHCTPYMEHTA UAK
— Tpy TTepekawmBaHuun obpabatbiBaemom
AETaNU.

> AepXHUTe INeKTPOUHCTPYMEHT TOAbKO 3a
M30AMPOBaHHbIE TIOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAu Bbl BbiTOAHAETE paboTbl, TPU KOTOPbIX
pabounit MHCTPYMEHT MOXeT TTOTTaCTb Ha
CKPbITYIO 3AEKTPOTIPOBOAKY UAM Ha
CO6CTBEHHbIN WHYP TTOAKAIOUEHHUA TTUTaHUA.
KOHTaKT C TOKOBEAYLLMM TPOBOAOM CTaBMT MOA
HarpsAXeHWe TakxKe MeTaAAMUECKKne uacTu
3AEKTPOUHCTPYMEHTA U BEAET K TTOPAXKEHUIO
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

> AepXXUTe KPEemKO 3INeKTPOUHCTPYMEHT B
pykax. TTpy 3aBUHUMBAHWU U OTBUHUMBAHWUH
BMHTOB/LWYPYTIOB MOTYT KPaTKOBPEMEHHO
BO3HWKaTb BbICOKME 0BpaTHble MOMEHTbI.

» KpermaeHue 3aroToBKHU. 3aroToBKa, yCTaHOB-
AEHHanA B 3aXXMMHOe TIpUCTIocobAeHE UAK B
TUCKM, yAePXHUBaeTcA BoAee HAAEXHO, UeM B
Balwe# pyke.

» Aepxute Bawe pabouee mecTo B UMcroTe.
Cmecu matepuanoB ocobeHHo omacHbl. TTbiAb
LIBETHbIX METAaAAOB MOXET BOCTTAAMEHUTLCA
MAW B30pBaTbCA.

2609 002 499 | (7.1.08)

Bosch Power Tools



» BbIKAaTb TTOAHYIO OCTAaHOBKY 3AEKTPO-
WHCTPYMEHTa M TOAbKO TTOCAE 3TOrO Bbl-
TMYCTUTb ero U3 pyk. Pabounit MHCTPYMEHT
MOXET 3aeCTb U 3TO MOXET MPUBECTH K roTepe
KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» TpeaoTBpaLlaiiTe HeTfpeAHaMepPEeHHOe BKAIO-
ueHwue. Tlepea yCTaHOBKOW aKKyMyAATOpPa
y6eauTECh B TOM, UTO BbIKAIOUATEAb CTOUT B
BbIKAIOUEHHOM TTOAOXEHUM. HoleHne
9AEKTPOMHCTPYMEHTA C TTaAbLIeM Ha
BbIKAIOUATEAE AWM YCTAHOBKA aKKyMYAATOPA BO
BKAKOUEHHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT MOXET
TIPUBECTU K HECUACTHbIM CAYUYaAM.

» He oTKpbiBaiiTe akKyMyAaTop. [Tpu 3ToM
BO3HWKAET OMAaCHOCTb KOPOTKOMO 3aMblKaHHA.

-» 3awumwanTe aKKyMyAAaTop oT
] BO3ACHUCTBUA BbICOKUX Temmepartyp,
HammpuMep, OT MPOAOAXKUTEABHOM
COAHEUHOW paAuaLMM U OTHA.
OmnacHoCTb B3pbiBa.

> TIpu MOBPEXAEHNHU U HEHAAAEXKALLEM
WUCTIOAb30BaHUMU aKKYMYAATOpPa MOXeT
BbIA@AUTbLCA ras. ObecmeunTb MPUTOK
CBeXero Bo3AyXa U TTpU BO3HUKHOBEHUH
)anob obpaTuTbcA K Bpauy. [a3bl MOryT
Bbl3BaTb PasapaXkeHUe AbIXaTeAbHbIX TyTEN.

> W3 HeuCTIpaBHOro aKKyMyAATOpa MOXeT
BbIT€KaTb )XMAKOCTb U HAMOUMUTb AeXXaluue
B6AU3M TpeameThl. TTpoBepbTe CMOUEHHbIEe
yactu. OHU AOAXKHbBI BbITb OUMLLEHbI U TTPH
HaAOBGHOCTH 3aMeHEeHbI.

» WUcroAb3yitTe aKKYMYAATOP TOAbKO
COBMECTHO C BalllMM 3AeKTPOUHCTPYMEHTOM
cdoupmbl Bosch. TOAbKO Tak akKyMyAATOp
3alUMLLEH OT OMacHOW TIeperpy3ku.
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OmnucaHue hpyHKUUH

TpouTUTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK IO TeXHUKe 6e3omacHOCTH. Yy-

LEHWA, AOTTYLLEHHbIe TTPU CODBAIO-

AEHUW YKA3aHUN U UHCTPYKLMH TTO

TEXHUKe He30MmacHOCTHU, MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM IAEKTPUUECKOTO TTOPaXEHHWA, TToXapa
W TAXEAbIX TPABM.

MpumeHeHUe TT0 Ha3HAUEHUIO

HacToAWMN IAEKTPOUHCTPYMEHT TIPEAHA3HAUEH
AAA BBUHUMBAHUA W BbIBUHUMBAHUWA LWYPYTIOB U
TakXe AN CBEPAEHUA OTBEPCTUN B APEBECHHE,
MeTanAe, KePaMUKE U CUHTETUUECKMX
maTepuanax.

U3o06paxxeHHble COCTaBHbIe YacTH
Hymepauma cocTaBHbIX YacTel BbITTOAHEHA TTO
M306paXKeHUIo Ha CTPaHULIe C UAAOCTPALMAMU.
1 BuTt-Hacaaka*
2 BbICTPO3aXUMHON CBEPAUABHbIN TTATPOH
3 YcTaHOBOUYHOE KOAbLO KPYTALLEro MOMeHTa
4

MHAMKATOP HampaBAEHUA BpaLleHuWA - TpaBoe
HarmpaBA€HHKe

(3]

MNHAMKATOpP HaTipaBAEHWA BPaLUEHWUA - AeBOe
HaTpaBAeHWe

6 AKKyMyAATOP
7 Aamma «Power Light»
8 MHAMKaTOp COCTOAHMA 3apAAa akKyMyAATopa
9 TlepekAtouaTeAb HampaBAeHWA BpalleHUsA
10 Bbikaouatenb
11 KHomka pa3bAoOKMPOBKM akKKyMyAATOpa
12 YHuBepcanbHbIM aepxaTeAb bBUT-Hacapok*

13 TTpepOXpaHUTEAbHbINA BUHT AAA
B6bICTPO3aXXUMHOIO CBEPAMABHOIO TTaTpoHa

14 LllecTUrpaHHbIN WTUDTOBLIN KAIOY*

*M306Pa)KeHHble WAU OTTUCAHHbIE€ TTPUHAAANE)XHOCTHU He
BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTITAEKT TTOCTaBKH.

Bosch Power Tools
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TexHuueckue AaHHble

ApeAnb-luypynoBepT PSR 14,4 LI
TpeaMeTHbIN NQ 3603J541..
HomMWHanbHOE

HampsAXeHue B= 14,4
Yuncno obopoTtoB

XOAOCTOrO X0Aa MHHL 0-450
Makc. KpyTALWMM MOMEHT

3aBMHUMBAHUA TIPU

COEAMHEHUU XECTKUX/

MATKUX KOHCTPYKLMOHHbIX

matepuanos mo MCO 5393 Hm 28/12
AnameTp BMHTOB, MaKC. MM 8
AVamMeTp CBEPAEHMUA,

Makc.

— CTaAb MM 10
— ApeBecHHa MM 25
AnamnasoH 3axuma

CBEPAMABHOTO TTaTPOHa MM 0-10
Bec coraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,15

ToxanyM1cTa, yunTblBanTe MPEAMETHbIM HOMEp Ha TUTTOBOM
TabAMuKe Ballero aneKTpOMHCTpyMeHTa. Toprosble
0603HaUEHUA OTAEAbHbIX AIAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT
MU3MEeHATbCA.

3aABAeHUEe 0 COOTBETCTBUM

C€

C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3afiBASIEM, UTO
OTIMCaHHbIN B pasaene «TexHUUeckue pAaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYHOLLIMM
CTaHAApPTaM MAW HOPMATMBHbIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo TMOAOXEHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHWUeckasa AOKYMEHTaLMUA XPaHUTCA y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/W iV %@%ﬂ-u

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

AaHHble TIo Wymy ¥ BUbpauum

MN3MepeHna BbITTOAHEHbI COFAACHO CTaHAAPTY
EH 60745.

A-B3BellEHHbI YPOBEHb 3BYKOBOTO AABAEHUSA
INEKTPOUHCTPYMeHTa 06bluHO HUxe 70 AB(A).
HeaoctoBepHocTb namepenua K =3 ab.

Bo BpeMsa paboTbl ypOBEHb LyMa MOXET
npesbicuTb 80 AB(A).

TIpuMeHATe cpeACTBa 3alUUTbl OPraHoB CAyxa!

Obwue 3HaueHUA BUbpaumu (BekTopHasa cymma
Tpex HampaBAEHMUI1), OTIPEAEAEHHbIE COTAACHO
EH 60745:

CBEPAEHME B METaAAe: 3HaUeHWe SMUCCUM
KoAebaHuA a, <2,5 M/c?, HEAOCTOBEPHOCTb
K=1,5m/c?;

3aBMHUMBAHUWE: 3HAYEHWE IMUCCUM KonebaHuA
a, <2,5 m/c?, HepocToBEpHOCTL K =1,5 m/c?.

YKa3aHHbIA B HACTOALLMX UHCTPYKLIMAX YPOBEHb
BUOPaALMM U3MEPEH CTAaHAAPTU3UPOBAHHbLIM B
EH 60745 MeTOAOM U3MEPEHUA U MOXET ObITb
MCTIOAb30BaH AAAl CPABHEHUA MHCTPYMEHTOB. OH
TakXe MPUroAeH AAA BPEMEHHOW OLEHKHU
Harpysku oT BUbpaumu.

TTpuBeAEHHbIV YpOoBeHb BUOpaLnu TTpeaCTaBAAET
OCHOBHbIE BUAbI PabOTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, ECAY INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH ANA BbITIOAHEHMA APYrHUX paboT ¢ mpume-
HEHWEM pPabounx UHCTPYMEHTOB, He TIPEAYCMO-
TPEHHbIX U3FOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAYXXUWBaHWe He ByaeT oTBeuaTb MPEeATTUCaHUAM,
TO YPOBEHb BUOpALIMM MOXET OTKAOHATLCA. ITO
MOXET 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb HAarpy3Ky OT
Bubpauunmn B TeueHune Bcero pabouero meproaa.
AAA TOUHOW OLIEHKM Harpy3ku oT Bubpauuu
AOMKHbBI 6bITb YyUTEHbI TakXXe OTPE3KW BPEMEHH, B
KOTOPbIe IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAM
BpallaeTca, HO AEUCTBUTEAbHO He BbITIOAHAET
paboTbl. ITO MOXET 3HAUMTEABHO COKPATUTb
Harpysky oT Bubpauuu B pacuete Ha TTOAHOe
pabouee Bpems.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl He3omacHoc-
TW AAA 3aLUMTBI OTIepaTopa OT BO3AEMCTBUA BUbpa-
UMK, HaTTpUMep: TeXHUUecKoe obcayXnBaHue
INEKTPOUHCTPYMEHTA U Pabounx UHCTPYMEHTOB,
TerAble PYKW, OPraHM3auus TEXHOAOTMUECKUX
poLEeccoB.
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C6opka

3apaaka akkymyaaTopa (cMm. puc. A)

» TIpMMeHANTe TOAbKO TTepeuuCcAeHHble Ha
CTpaHULe TTPUHAANEXKHOCTEN 3apAAHble
ycTpoicTBa. TOAbKO 3TW 3apAAHbIE YCTPOUCT-
Ba MPUrOAHbI AAA AUTMEBO-MOHHOTO aKKYMYAS-
Topa Balero aneKTPOUHCTPYMEHTa.

YKasaHue: AKKYMYAATOP TTOCTABAAETCA He TTOA-
HOCTbIO 3apsAXeHHbIM. AnA obecrieueHUA TTOAHOM
MOLLHOCTH aKKYMYAATOPA 3apAANUTE ero MoA-
HOCTbIO TTepeA MepBbIM MTPUMEHEHUEM.

AWMTUEBO-UOHHbIN aKKYMYAATOP MOXET ObiTb
3apsAXeH B Atoboe BpemA 6e3 cokpallleHMA Cpoka
cAyx6bl. TTpekpallleHre poLecca 3apaAKU He
HAHOCMT BpeAa akKyMyAATOPY.

«Electronic Cell Protection (ECP)» — anekTpo-
HHas cucTeMa 3alluMLLaeT AUTUEBO-MOHHbIM aKKy-
MYAATOP OT rAYBOKOW paspAAKK. 3alllMTHaA cxema
BbIKAIOUAET IAEKTPOMHCTPYMEHT TIPU pas-
PAXEHHOM aKKYMYAATOpE — Pabounit UHCTPYMEHT
OoCTaHaBAMBaeTCA.

A BHUMAHVE MocAe aBTOMaTUUECKOrO Bbl-

KAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta He HaXMMaitTe 60AbLIe Ha BbIKAIOUYATEAD.
AKKYMYAATOP MOXET 6bITb TTOBPEXAEH.

AR M3BATUA aKKYMYAATOPA 6 HAXMUTE KAABULLY
pa3bAOKMPOBKKU 11 M BbITAHWUTE aKKYMYAATOP M3
MHCTPYMEHTa Ha3aa, He TTPUAAran upe3mMepHbIX
YCHUAMA.

Bbl MOXeTe OCTaBUTb aKKyMYAATOP 6 AN 3apAAKK
TaKXe B 9IAEKTPOMHCTPYMeHTe. Bo BpemA 3apaaku
INEKTPOUHCTPYMEHT HE MOXET ObITb BKAKOUEH.
HaxxmuTe Ha BbikAtouaTeAb 10, uTobbl BbIBECTH
COCTOfIHWE 3aPAXEHHOCTU aKKYMYAATOpa Ha
AWCTIAEW, CM. paspen «MHAMKATOp COCTOAHMA
3apAAa aKKYMyATOpa».

AKKYMYASITOP OCHAlleH YCTPOMCTBOM KOHTPOASA
TemrmiepaTtypbl NTC, KOTOpoe TTO3BOAAET TTPOU3-
BOAMTb 3apPAAKY TOAbKO B TIpEAeAax TeMmepaTypbl
o1 0 °C a0 45 °C. baaropapa aToMy AOCTUraeTcs
TTPOAOAXKHUTEABHBIM CPOK CAYXObl aKKyMyAATOpPa.

YuuTbiBanTe YKa3aHHuA o YTUAU3aUUnH.
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3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
(cm. puc. B)

» Ao Hauana paboT 1Mo Texo6CAyXMBaHHUIO,
CMEeHe MHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXe TIpu
TPAHCTIOPTUPOBAHMU INEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBUTb TTIePEKAIOUaTeAb HapaBA€HUA
BpalleHUA B CpeAHee TTOAOXeHHue. TTpu He-
TpeAHaMEPEHHOM BKAKOUEHWUW BblKAKOUATEAA
BO3HMKaET OMacHOCTb TPABMUPOBAHUA.

TTpn oTnyweHHOM BbikAtouaTene 10 WMHMHAEAD
aBTOMaTUUECKK (hMKCUpyeTcA. ITO MO3BOAAET
6bICTPO, YAODHO U TIPOCTO BbITTOAHATE CMEHY
pabouero MHCTPYMEHTA B CBEPAMABHOM TIATPOHE.

Packpo#Te 6bICTPO3aXXMMHOMN TTaTPOH 2
BpallleHWeM B HampaBAeHWK @ A0 pacTBopa,
KOTOPbIN TTO3BOASIET BCTAaBUTb UHCTPYMEHT.
BcTaBbTE UHCTPYMEHT.

TToBEpPHUTE PYKOM C YCUAUEM TUAB3Y
6bICTPO3aXXMMHOI0 CBEPAMABHOIO TTATPOHa 2 B
HaTpaBAEHWU @ A0 BO3HWKHOBEHMSA LLEAUKOB.
CBepAWAbHbIV TTAaTPOH aBTOMaTUUECKK
6A0OKUpyeTCH.

duKcaumA packpbiBaeTCA MPW BpaLleHWUU TMAb3bI
B MPOTUBOTIOAOXHOM HaMpPaBAEHWUMW AAA U3bATHA
MHCTPYMEHTA.

CmeHa CBepAMABHOIO TTaTPOHa

(cm. puc. C-E)

» Ao Hauana pabot o Texob6cAayXuBaHHUIO,
CMEeHe UHCTPYMEHTa U T.A., a TaKXe TTPHU
TPAHCTTOPTUPOBAHUU INEKTPOUHCTPYMEHTa
YCTAaHOBUTb TTepeKAIOUaTEAb HaTTPpaBA€HUA
BpalleHUA B CpepAHee TTONOXKeHHUue. I‘lpm He-
mpeAHaMepPeHHOM BKAKOUEHUN BbIKAKOUATEAA
BO3HUWKaET OMAaCHOCTb TPaBMHUPOBaHUA.

BbICTPO3aXXMMHOW CBEPAUABHbIN TTAaTPOH 2
3allMLIEH TTPOTUB HETTPEAHAMEPEHHOTO CX0AA CO
LWITTUHAEAA TIPEAOXPAHUTEAbHBIM BUHTOM 13.
TTOAHOCTBIO PAcCKpPOMTE BLICTPO3AKUMHOM
CBEPAUAbHbIV TTAaTPOH 2 U BbIBUHTUTE
MTPeAOXpPaHUTEAbHbIW BUHT 13 B HampaBaeHun ©.
YuTtute, UTO MPEAOXpPaHUTEAbHbIN BUHT UMeeT
AeBYyl0 pe3bby.

Bosch Power Tools
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EcAn mpeaoXpaHUTEAbHbIM BUHT 13 CMAMT OUeHb
MTPOUHO, TO, YCTAHOBUB OTBEPTKY Ha FOAOBKY
BUHTA, MOXHO yAapamu TIO pyuke OTBEPTKH
0CAabUTb TTOCAAKY BUHTA.

CHATHE CBEPAUABHOrO TraTpoHa (cM. puc. D)

3aXMUTE KAKOU AAA BHYTPEHHErO LECTUTPaHHUKa
14 KOPOTKUM KOHLIOM B 6bICTPO3aXKUMHOM
CBEPAMABbHbIN TTaTPOH 2.

TTOAOXHWTE IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOWUMBYIO
OTopYy, HAaMpUMep, BepcTak. Kpemko aepxuTte
3NEKTPOUHCTPYMEHT U OTBUHTUTE
6bICTPO3aXXMMHOM TTATPOH 2, Bpallan
WeCTUrpaHHbIM KAtoU 14 B HampaBAeHUH ©.
Kperko 3aTAHyTbINA MaTPOH OTBUHUMBAIOT AETKUM
YAQPOM TTO AAMHHOMY KOHLY LIeCTUIPaHHOro
KAtoua 14. BblHbTe WeCTUTrPaHHbIA KAKOY U3
TaTpPoHa M MMOAHOCTbIO OTBUHTUTE TTaTPOH.

YcTaHOBKa CBEpAMAbHOrO maTpoHa (cm. puc. E)

YcTaHOBKa BbICTPO3aXXMMHOFO CBEPAMABHOTO
TaTpoHa ocyllecTBAsieTCA B 06paTHOM
TOCAEAOBATEAbHOCTH.

Yka3aHue: [Tocae yCTaHOBKMW HbICTPO3aXUMHOTO
CBEPAMABHOIO TTaTPOHAa BBUHTUTE
TPEeAOXPaHUTEAbHbIM BUHT 13.

AN

OTCOC TIbIAU U CTPYXXKH

CBEepPAUADbHbIN TTaTPOH AOAXKEH 6bITb
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKH
nMPU6AN3UTEABHO B 17-23 HMm.

» TIbiAb MaTEPHUANOB, KaK TO, KPacKK C COAepXa-
HWEM CBHMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPAAOB U METaAAa MOXET ObiTb BPeAHOM
AAR 300POBbA. TIPUKOCHOBEHME K TIbIAW U
TIOTTaAaHUE TIbIAM B AbIXaTEAbHbIE TTYTU MOXET
BbI3BaTb aAAEPrUUECKUE Peakunu 1/uamn
3aboneBaHUA AbIXaTEAbHbIX TIyTEN omepaTopa
MAM HaxOAALLErocs BOHAM3MW TTepCoHaAa.
OmnpeaeAeHHble BUAbI TIbIAW, Kak To, Ayba v
6yKa cuMTaloTCA KaHUeporeHHbIMKU, 0COBeHHO,
COBMECTHO C TTpMCaaKaMu ans ob6paboTku
APEBECUHbBI (XPOMaT, CPEACTBO AAA 3aLUMTHI
ApeBecHHbl). MaTepuan C COAepXaHMEM ac-
6ecra paspelaerca obpabartbiBaTb TOAbKO
crieuManmcram.

— TTo BOBMOXHOCTH TTPUMEHSANTE OTCOC TTbIAW.

— ChaeanTe 3a XOPOLIEN BEHTUAALMEN.

— PeKoMmeHAyeTCA MOAb30BaTbCA AbIXaTeAb-
HOM 3alLMTHOM MACKOM C PUABTPOM KAacca
P2.

CobatopanTe pencTBylolLMe B Balwen cTpaHe
TIpeAnrcanna ana obpabaTtbiBaeMbIX
MaTepHuanos.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BKAlOUEHHE INAEKTPOUHCTPYMEHTa

YcTaHOBKa aKKyMyAATOpa

» TIpMMeHATe TOAbKO OPUrHHaAbHbIE
AMTHEBO-UOHHbIE€ aKKYMYAATOPbI hupMbl
Bosch ¢ HampaXeHHeM, yKa3aHHbIM Ha
TUTTOBOW TabAnuKe Baluero sneKTPOUHCTPY-
MeHTa. [IpUMeHeHne APYrUX aKKYMYAATOPOB
MOXeT TTPUBECTU K TPaBMaM W TTOXapHOWM
OMacHOCTH.

YCTaHOBHTb TIEPEKAIOUATEAD HATTPABAEHHUSA
BpalleHns 9 B cpeaHee TTOAOXKEHUe, uTobbl
MPEeAOTBPATUTL HETTPEAHAMEPEHHOE BKAKOUEHUE.
BcTaBUTb 3apAXEHHbIM aKKyMYAATOP 6 B pPYKOATKY
AO CABILUMMOTO LeAUKA PUKCUPOBAHUSA —
AKKYMYAATOP CTOMT 3aMOAAMLIO C PYKOATKOM.

YcTaHOBKa HampaBAeHuUA BpaweHusa (cMm. puc. F)

BblkAOUaTEAEM HATTPABAEHWA BpaLLeHWA 9 MOXHO
M3MEHATb HampaBAEHWE BPaLLEHUA INEKTPO-
MHCTpyMeHTa. TTpKn BXaTtoMm BblkAtouatene 10 370,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HampaBAeHHE BpaleHUA: AAA
CBEPAEHWA Y BBUHUMBAHMA WYPYTTOB O0TXaTb
TIepeKAlouaTenb HampaBAeHWA BpalleHna 9

HaAEBO AO yTopa.

Q MHAMKATOP HarpaBAEHUA BpaLleHUs
HampaBo 4 3aropaeTcs Mpu

3aAeNCTBOBAHHOM BblKAlouaTeae 10.

AeBoe HaTIpaBAeHMWe BpalLeHuA: ANA 0CAABAEHUA
WAW BblBEPTbIBAHMA LWYPYTTOB OTXKaTb
TIepeKAloUaTeAb HaTIPaBAEHWA BpalleHna 9
HarpaBo AO yropa.

MHAMKATOpP HarpaBAEHUA BpaLWleHUA

HaAneBO 5 3aropaetcsa mpu
3aAeNCTBOBAHHOM BblkAtouaTene 10 v
BpallalLWweMcs ABUraTene.
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YcTaHOBKa KpyTALEero MOMeHTa

C MOMOLLbIO YCTAaHOBOYHOTO KOAbLa 3. Bbl
MoxeTte 10+1 cTymeHAMM YyCTaHOBUTb
HEOOXOAUMBIN KPYTALWKUK MOMEHT. TTpu
TPaBUAbHOM yCTaHOBKe pabounit MHCTPYMEHT
OCTaHaBAMBAETCA KaK TOAbKO LLYypyT byAeT
BBMHUEH 3aMOAAMLIO B MaTEPUAn UAU AOCTUTHYT
YCTAHOBAEHHbIM KPYTALMIA MOMEHT.

Tpy BbIBEPTHIBAHUM LLIYPYTTOB BO3MOXHO
TToHapobuTCA bonee BbicOKas HACTPOMKa UAM
YyCTaHOBMTE KOAbLIO Ha CUMBOA «CBEpPAEHHWEY.

DRZLL

B monoxeHun «CBepaeHue» xparnoBaa MydTa
BbIKAIOUEHA.

CBepAeHue

BKAIOHeHMe/BbIKAIOHeHMe

ANA BKAOUEHHUA SAEKTPOUHCTPYMEHTa HaxaTb Ha
BblkAtOUaTeAb 10 1 AepXkaTb ero BXaTbIM.

Aammna 7 CBETUTCA TIPU CAerKa BXaTtom
BblKAtoUuaTene 10 1 ocBelaeT Mecto
3aBOpayMBaHMA TTIPU HEAOCTAaTOUYHOM OCBELLEHUMN.

AAA BbIKAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMYCTUTb BblKAtoUuaTeAab 10.

YcTaHOBKa uucaa o6opoToB

Bbl MOXeTe beccTymeHuaTo peryaupoBaTb YUMCAO
060pOTOB BKAKOUEHHOIO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHAS AAA 3TOMO YCUAME HAXaTWUA BbIKAOUATEAR
10.

Tpu cAaboM HaxaTuM Ha BblkAtouaTeAb 10
INEKTPOUHCTPYMEHT paboTaeT C HU3KUM UUCAOM
060poTOB. C yBEAMUEHUEM CHAbI HAXATUA UMCAO
060pOTOB yBEAUUMBAETCA.

ABTOomMaTHueckoe hUKCUpOBaHHe WITUHACAA
(Auto-Lock)

TMpu He3apenCcTBOBaHHOM BblkAtouaTene 10
LUTTMHAEAD MALLUMHbI U 3TUM TTaTPOH MHCTPYMEHTa
3abAOKMpPOBaHHbI.

3TO MO3BOAAET BBUHUMBATD LWYpPYTbl TaKXe U C
pa3pAXeHHbIM aKKYMYAATOPOM UAU
UCTTOAb30BaTb 3AEKTPOUHCTPYMEHT B KayecTBe
OTBEPTKH.
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Topmo3s Bbibera

Tpwu oTrycke BblkAoUuaTead 10 CBEPAMAbHbIN
MaTPOH 3aTOPMaXWBaeTCA U 3TUM
peAoTBpallaeTcs Bblber pabouero MHCTpyMeHTa.

TTpY 3aBMHUMBAHWM LLYPYTTOB OTIyCKanTe
BbIKAOUaTeAb 10 TOALKO TIOCAE TOr0, Kak Lypyr
6yAeT BBEPHYT 3aMOAAMLO B 3aroTOBKY. B TakoMm
CAyuae ronoBKa LIypyrna He BTATMBAETCA B
3aroToBKyY.

WHAMKaATOP COCTOAHUA 3apAAa aKKYMYAATOpPa

MHAMKATOP COCTOAHMA 3apsAXeHHOCTH 8
MOKa3bIBaET MPU HATTIOAOBUHY UAU TIOAHOCTbIO
BXaToOM BbIKAtoUaTene 10 TOAbKO Ha HECKOAbKO
CEKYHA COCTOSIHUE 3apAXEHHOCTU aKKyMyAATOpa
W BbITTOAHEH M3 3 3eAeHblX CBETOAMOAOB.

HempepbiBHbIM CBET 3 3eAeHbIX AaMTT = 71%

HempepbiBHLIM CBET 2 3eAeHblx AaMTT 35—70%

HempepbiBHLIM cBeT 1 3eneHOM

AAMTTbI 11-34%
MeaAeHHO muratowmi ceet 1
3eAeHOoW AaMTTbl <10%

3 CBETOM3AYUAIOLLMX AMOAHBIX MHAMKATOPA
3apAXEHHOCTU aKKyMyAATopa 8 n Aamma 7 6bIcTpo
MWratT, ECAU TEMTTEpPATYPa aKKYMYAATOPA AEXUT
3aTpeAenamMu TemTiepaTypbl pabouero pvamnasoHa
ot =10 po +70 °C.

TennoBaA 3almMTa OT Teperpy3sKku

TTpH1 UCTTOAB30OBAHUU TIO HA3HAUYEHMIO
3NEKTPOUHCTPYMEHT HE MOXET BbITb TEPErpyXeH.
TTpY BbICOKOM Harpy3ke WAM TIPEBbILLEHUK
AOTTYCTUMOM TeMTIePATYPbl akkyMmyaaTopa B 70 °C
9NEKTPOHMKA BbIKAKOUAET INEKTPOUHCTPYMEHT,
TTOKa OH He OCTbIHET A0 OTITUMAAbHOIO AMara3oHa
pabouer Temmiepatypbl.

3 CBETOAMOAA 3aPAXEHHOCTU aKKyMyAATOpa 8 1
AamTia 7 6bICTPO MUraloT, eCAM TemTiepaTtypa
AKKYMYAATOPA AEXHWT 3a TIPEAEAAMU TeEMTIEPATYPbI
pabouero anamnasoHa ot =10 o0 +70°C
cpaboTana 3alluTa OT eperpysKu.

Bosch Power Tools
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3awmTa ot ray6oko# paspasku

«Electronic Cell Protection (ECP)» — anekTpo-
HHafA cUcTeMa 3alluLlaeT AUTUEBO-MOHHbIN aKKy-
MYAATOP OT rAy6OKOM paspsaAKK. 3alLMTHaA cxema
BbIKAKOUAET SIAEKTPOUHCTPYMEHT TTPU pas-
PAXEHHOM aKKyMyAATOpe — pabounit UHCTPYMEHT
ocTaHaBAMBaeTCA.

YKa3aHUA Mo MpUMMEHEeHUIo

> YcTaHaBAMBaiTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha
LIYPYT TOABKO B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHHUM.
Bpawwatowmeca paboume MHCTPYMEHTbI MOTYT
COCKOAb3HYTb.

CoBeTtbl

TTocAe TTIPOAOAKHUTEABHOM PabOoTbl C HU3KUM
UMCAOM OBOPOTOB IAEKTPOUHCTPYMEHT CAEAYET
BKAIOUMTb TIPUBAM3UTEABHO Ha 3 MUHYTbI Ha
MaKCMMaAbHOE UMCAO 0B6OPOTOB Ha XOAOCTOM
XOAY AN OXAQKAEHMA.

AAA BbITTOAHEHMA OTBEPCTUIM B METaAAE
MpuUMeHAlTe besympeuHble, 3aTOUEHHbIE CBepAa
13 6bICTPOPEXYLLEN CTAAW TIOBbILLEHHOM
MPOUYHOCTH. COOTBETCTBYIOLLEE KAUECTBO
rapaHTMpyeT nporpamma MpUHaAAeXHOCTEN
dupmbl Bosch.

Tepea 3aBepTbiBaHWEM HOAbLIMX, AAMHHBIX
LWYpYTTOB B TBEPAbIE MATEPHAAbl CAEAYET
MPeABapUTEABHO BbICBEPAUTL OTBEPCTHE C
BHYTPEHHUM AMAMETPOM pe3bbbl MPHBA. Ha 2/,
AAMHBI WypyTTa.

Texob6cAy)XUBaHMe U CEPBUC

TeXO6CI\Y)KVIBaH Ue U OUUCTKa

»> Ao Hauana paboT mo Texo6CcAyKUBaHMIO,
CMeHe MHCTPYMEHTa U T.A., a TaKXe TIpu
TPaHCTIOPTUPOBAHNUU SINEKTPOUHCTPYMEHTa
YCTaHOBUTb TTepPeKAIOUaTeAb HaliPaBAEHUA
BpalleHUA B cpeaHee TToAoXeHHe. TTpu He-
peAHamMepeHHOM BKAIOUEHWUW BbIKAKOUATEAA
BO3HMKAET OMacCHOCTb TPABMUPOBAHUA.

» AAnA obecrreueHUA KauecTBeHHOMU U 6e3omac-
HOM PaboTbl CAeAyeT TTOCTOAHHO COAEPXXaTb
IAEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALUOHHbDIE
Tpopesyu B UKCTOTe.

Ecan akkymyaaTop 6oablue He paboTaeT, To
obpaTtuTech, MOXaAyMCTa, K aBTOPM30BaHHOM
CEPBUCHOM MacCTEPCKOMN AAA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB hupMbl BoLu.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTeAb-
Hble METOAbI U3rOTOBAEHMWA U UCTIbITAHWUA, BbIMAET
U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TPOU3BOAUTb
CUAAMU aBTOPM30BAHHOW CEPBUCHOMN MacTep-
CKOW AAA 3AEKTPOMHCTPYMEHTOB (hMpMbl Bou.

TMoxanyrcTa, BO BCex 3ampocax M 3akasax Ha 3ar-
yactu obasaTtenbHO yKasbiBanTe 10-paspaaHbIn
TPEAMETHbIA HOMEP TIO TUTTOBOM TabAnuke
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBucHoe o6cay)XKuBaHUe U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAel

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawm Bompochl
O PEMOHTY M 06CAyXMBaHUA Balero mpoaykra u
Takxe 1o 3amyactam. MOHTaXHble UEPTEXU U WUH-
dopmMaumm Mo 3amyactam Bbl HaraeTe Takxe Mo
aapecy:

www.bosch-pt.com

KoArEKTMB KOHCYAbTAHTOB Bosch oxoTHO momo-
xeT Bam B Bomipocax MoKyTKH1, TPUMEHEHHA U Ha-
CTPOWKHM TTPOAYKTOB U TIPUHAANEXHOCTEMN.

Poccuna

00O «Pobept Boww»

CepBUCHbIW LEHTP IO 06CAYXMBaHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemunka Kopoaesa 13, ctpoenune 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

dakc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

000 «Pobept Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TIO 06CAYXMBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3aiueBa, 41

198188, CaHkT-TTetepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

®akc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com
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00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXXHMBAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

Fopckui MUKpopanoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (0383) 359 94 40

dakc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXHMBAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbIX 6pUraa, 14,

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 36586 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

Qakc: +7 (0343) 37879 28

Benapycb

ACL, Y11-18

220064 MuHckK, yA. KypuatoBa, 7
Tea.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

TpaHcmopTt

AKKYMYAATOP UCTIbITaH Mo pykoBoAcTBY UN
ST/SG/AC.10/11/u3a. 3 uacTb Ill, moapasaen
38.3. AKKYMYAATOpP OCHalleH 3hheKTUBHOM
3alLMTOM TTPOTUB BHYTPEHHEro U36bITOUHOro
AABAEHWA U KOPOTKOIO 3aMblKaHMA, a Takxe
YCTPOMCTBAMU AAAl TIPEAOTBPALLEHHUA CTaTUuec-
KOro U3noMa ToA BO3AEMCTBUEM Pa30BOM Ha-
rPY3KK U omfacHoro obpaTtHoro Toka.
JKBWBAAEHTHOE KOAMUECTBO AMTUA B aKKYMYAR-
TOpe HUXE COOTBETCTBYIOLWMX TTPEAEAbHbIX 3Ha-
yeHui. TIoaTOMY Ha aKKYMYAATOP, KaK OTAEAbHYHO
yacTb, TaK U BO BCTPOEHHOM B MHCTPYMEHT CO-
CTOSIHWU, He PaCTIPOCTPAHAIOTCA TIPaBUAA AAA
omacHbix Bellects. OAHaKO, TTPEATTMCAHWUA AAA
OTaCHbIX BELWEeCTB MOTYT TPMObpecTH cBoe
3HaueHuWe TIPU TPAHCTIOPTUPOBKE HECKOABKMUX
aKKYMYAATOPOB. B TaKOM CAyuyae, MOXET cTaTb
HeobXxoANMbIM, cCobAloAaTE OCObble YCAOBHA
(HampuMep, AAA yTTakoBKH). TToaApobHOCTH Bbl
MOXETE HAaWTU B aHFAMMCKOW TTaMATKe To
cAeaytolLleMy aapecy B MHTepHeTe:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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YTuausauuna

OTCAYXMBLUWE CBOWM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TTPUHAANEXHOCTH U YITAKOBKW CAEAYET CAABATh Ha
9KONOTUUECKH UUCTYIO PELMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaniTe aNnEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaAbHbIA Mycop!
CoraacHo EBpomnelckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
UYECKHX U INEKTPOHHbBIX MHCTPYMEH-
Tax U mpubopax, a Takxe o TPeTBO-
PEHWU 3TOM AMPEKTUBBI B HALLMOHAAbHOE TTPaBo,
OTCAYXMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI
AOAXHbI OTAEABHO COBUPATbCA U CAABaTbCA Ha
9KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAM3ALMIO.

AKKYMyAATOPbI, 6aTapeu:

WoH Li:

TToxaAyWcTa, yuntblBanTe
yKasaHue B pasaene
«TpaHcmopT», cTp. 51.

He BblibpacbiBaiiTe akkyMyAATOpbl/HaTapen B
KOMMYHaAbHbIM Mycop, He BpocanTe Ux B OFOHb
MAW B BOAY. AKKYMYAATOpbI/6aTapeun caeayeT
cobupatb M caaBaTb Ha PELIMPKYAALMIO MAM Ha
3KOAOTUUECKH UMCTYIO YTUAU3ALMIO.

ToAabko AAA cTpaH-uneHoB EC:
HeuncrpaBHble WAM TTPULLEALIME B HEFTOAHOCTb
AKKYMYAATOpPbI/6aTapen AOAKHbI 6bITb
YTUAM3UPOBAHbI COFAACHO AUpPEKTUBE
91/157/E3C.

OcraBasAem 3a cobon TpaBO Ha UBMEHEeHHUA.

Bosch Power Tools
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3aranbHi momepeAXeHHA ANA
€AeKTPOTPUAAAIB

TMpouwuTanTe BCi Mome-
peAXeHHA i BKa3iBKH.
Heaoaep>xaHHA TTOTTEpeAXeHb | BKa3iBOK MOXe
TTPU3BOANTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo ceprho3HUX TpaBM.

4 NONEPEDKEHHA

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YXEHHA i BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «eAeKTPOTIPUAAA» B LIUX TTOTIEPEA-
EHHAX Ma€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTTPUAAA, LLO
TIpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabeneM) abo Bia
akyMyaATopHoi 6atapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Beameka Ha pobouomy micui

a) Tpumaitte cBoe poboue micue B UUCTOTi i
3abe3neurte pAobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanap abo moraHe oCBITA€HHSA Ha
pobouoMy Micui MOXYTb TTPU3BOAMTH AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBMLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasiB a6o MUAY. EAEKTPOTIPUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, BiA AKUX MOXE
3anmatuca mua abo mapw.

B) Mia uac mpaui 3 eAeKTPOTTIPUAAAOM He
miamyckaiTe Ao pobouoro micusa Aitei Ta
iHWKX Atoaei. Bu moxeTe BTpatUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Bawa yBara
byae BiaBEPHYTa.

2) EAeKkTpuuHa 6e3meka

a) LiTterrceAb eneKTPOTTPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTH AO po3eTKU. He Ao3BoAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WTETICeAi. AAA
pPoO6OTH 3 eAeKTPOTIPUAAAAMM, LLO MAIOTb
3aXUCHe 3a3eMAEHHSA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHanbHOro
LUTETTICEeAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEHLLYE
PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTaKTy YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMHM TTOBEPXHAMM, AK HaTIp., TPy6amu,
6aTapeAMHM OTTaA€HHA, TAUTAaMM Ta XOAO-
AUAbHUKaMK. Koan Balue Tino 3a3emAeHe,
icHye 36inblueHa Hebeameka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuLiaiiTe TPUAAA BiA AOLLy | BOAOTHU.
TormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPHAAA 36iAb-
LUYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

r) He BukopucToByiiTe KabeAb AAA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTTPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuuwaiTe Kabeab Bia XapH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanei TTPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAKeHUIH abo 3aKpyue-
HUM Kabeab 30iAbLLIYE PU3KUK YAAPY ENEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE AULLIE TaKUI TIOAOBXXYBau, WO
TMPUAATHUHI AAA 30BHilLHIX pobiT. Buko-
PUCTaHHA TTOAOBXYBauUa, Lo PO3PaxoBaHUM
Ha 30BHIiLLHI poHOTH, BMEHLLYE PU3HK yAAPY
E€AEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKLLO He MOXXHa 3aTTo6irTH BUKOPUCTaHHIO
eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBHLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUMA
astomar (Fl-). BukopucTtaHHA 3aXMCHOTO
aBTomata (FI-) 3MeHLwye pU3nK yaapy
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aloaei

a) ByabTe yBa)KHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta pOo3CyAAMBO TTOBOAbTECA
mia uac po6otu 3 enekTponpuaasom. He
KOPUCTYHTECA €NEKTPOITPUAAAOM, AKLLO
Bu ctoMAeHi abo 3HaxoauTecA mia Ai€to
HapPKOTHKIB, CITMPTHUX HaMoiB abo Aik.
MUTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPMUCTYBaHHI
EeAEeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTH AO
CephoO3HMX TPaBM.

6) BasaraitTe ocobucTe 3axMcHe CiopAA-
YXeHHAl Ta 060B’A3KOBO BAATaWTe 3aXMUCHI
OKYAAPHU. BaAraHHA 0COBUCTOro 3aXMCHOTo
CTTOPAAXKEHHS, AK HaTIp., — B 3aAeXHOCTI Bia
BUAY POBIT — 3aXMCHOI MacKHu, CTieLB3yTTA,
O HE KOB3aETbCA, KACKMU Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLUYE PU3HK TPABM.

B) YHUKalHTe HEHaBMUCHOrO BMUKaHHA.
TMepL Hi)K BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
a60 TepeHOCUTH, BTIEBHITLCA B TOMY, L0
€AeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUH. TpUMaHHA
TMaAbLUA Ha BUMMKaUi TTiA yac mepeHeceHHs
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eneKTPOTIpUAaAY abo BCTPOMAAHHA B
PO3ETKY YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXE
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

~

r) Mepea TUM, AK BMMKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HAAAroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH
Ta raikOBHUH KAIOU. 3HAXOAXKEHHSA
HaAaroAXyBaAbHOTO iHCTPyMeHTa abo
KAKOUA B A€TaAi, Wo obepTaeTbca, MoXxe

TTPU3BOAUTU AO TPaBM.

A) YHUKaWTe HETIPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA TiAa.
36epiraiiTe CTiKe TTOAOXKEHHSA Ta 3aBXAM
36epiranTe piBHOBary. Lle Ao03BOAWUTL Bam
Kpalle 36epiratv KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TPUARAOM Y HECTIOAIBAHMX CUTyaUifAX.

e) BasaranTe mpupaTHui oaAar. He BaAraite
TPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpacH. He mia-
CTaBAAWTE BOAOCCA, OAAT Ta PyKaBHLi A0
AeTanel TIPUAAAY, WO pyxatoTbesa. TTpo-
CTOPUWI OAAIT, AOBre BOAOCCH Ta MPUKpacH
MOXYTb TTOTTaAATH B AETAAI, O PyXakoTbCA.

) AKLO iCHYE MOXXAUBICTb MOHTYBAaTH TTUAO-
BiACMOKTYBaAbHi 260 TMAOYAOBAIOBAAbHi
TMPUCTPOI, TepeKoHalTecA, Wob BOHU
6yAn pobpe mia’epHaAHI Ta TPaBUABHO
BUKOPMUCTOBYBaAUCA. BUKopWcTaHHA TTUAO-
BIACMOKTYBaAbHOIO TIPUCTPOIO MOXE
3MeHLWWTH Hebe3meku, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBUMAbHE TTOBOAXEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA
eAeKTPoTpUAaAaMHU

a) He mepeBaHTaxy#Te Mpunaaa. Bukopucro-
BYHTE TaKu# TIPUAAA, O CTTelliaAbHO
TPU3HAUYEHUH ANA BIATIOBIAHOT po60TH.

3 mpuAaTHUM TTPUAAAOM By 3 MeHWwnm
PU3UKOM OTPUMAETEe Kpalli pe3yAbTaTh
poboTu, AKwo byaeTe mpautoBaT1 B
3a3HaUEHOMY AiarmasoHi MOTYXXHOCTI.

6) He KopUCTyTECA €NEKTPOTIPUAIAOM 3
TMOLKOAXXEHUM BUMMKaueM. EAeKTpo-
TIPUAGA, AKUIA HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHnm i noro Tpeba
BiADEMOHTYBaTH.

B) Mepea TMM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb Ha
TIPUAAAL, MiHATH TPUAAAAA 260 xoBaTH
TTPUAAA, BUTATHITD LITETICEADb i3 PO3eTKH
Ta/abo0 BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTapelo.
Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0OAM 3 TEXHIKHM
6e3mMeKkn 3MeHLLYIOTb PU3MK HEHABMUCHOTO
3armycKy MPUAAAY.
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r) XoBaiiTe eNeKTPOTIPUAAAHU, AKUMHU Bu

caMe He KOPUCTYETeCh, BiA AiTe. He po3-
BOAANTE KOPUCTYBAaTUCA €NEKTPOTIPUBO-
AoM ocobam, LWo He 3HAOMI 3 iHoro po-
601010 260 He uuTanM Ui BKa3iBKHK. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAUEHUMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAfAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAa-

Aowm. TlepeBipaiite, Wob pyxomi AeTani
MpuAaAy 6e3A0raHHO TTpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAu ToAamMaHUMKU 260 Ha-
CTiAbKH TIOLIKOAXXEHUMM, W06 Le Morao
BTTAMHYTHU Ha P)YHKLiOHYBaHHA eAeKTpO-
npuaaay. TTowkoaXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TTepLU HiXk HUMHU MOXXHa
3HOBY KOPMUCTYBaTUCA. BeAnKa KinbKiCTb
HellacHMUX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETHCA
TTOraHWMM AOFAAAOM 32 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumainTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

roCTPeHUMH Ta B uncToTi. CTapaHHo
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaeEM MeHLLe 3acTPAKTb Ta ix
AerLie BecCTH.

) BUKOPUCTOBYITE EAEKTPOTIPUAAA, TIPHU-

AapAA AO HbOro, poboui iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBok. Bepitb A0
yBarv mpu ubomMy ymoBu po6oTu Ta crme-
uMPiKy BUKOHYBaHOI po60TH. Brkopu-
CTaHHA eAEKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AAA
AKUX BOHW He TiepeabaueHi, Moxe MprUsBo-
AWUTU A0 Hebe3TeuHUX cUTyalin.

5) TIpaBUAbHE TTOBOAXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
TMPUAAAAMM, LIO TTPALIOIOTD HA aKYMYARA-
TOpHUX 6aTapenax

a) 3apaaXXanTe aKyMyAATOpPHi 6aTapei Auwwe

B 3apAAXYBaAbHUX TIPUCTPOAX,
PEeKOMEHAOBaHMX BUrOTOBAIOBaueM.
BUKOpPUCTaHHA 3apAAXYBAAbHOTMO TTPU-
CTPOIO AN aKYMYAATOPHUX BaTapen, AnA
AKUX BiH He TTepeabaueHnm, Moxe
TTPU3BOAWUTH AO TTOXKEXI.

6) BUKOPUCTOBYIHTE B €AEKTPOTIPUAAAAX

AMlIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI
6artapei. BUKOPUCTaHHA iHWKX aKyMyAs-
TOpHUX baTapen MoXxe MTPU3BOAUTU AO
TpaBM Ta TTOXeXi.

Bosch Power Tools
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B) He 36epiraiiTe akymyAaaTopHy 6aTapelo,
fAKolo By came He KopucTyeTech, mopsa, i3
KaHUEeAAPCbKMMH CKPITTKaMH, KAlOUaMH,
rBi3AKaMH, rBUHTAMHM Ta iHWKUMHU
HEeBEAMKMMMU MeTaAeBUMU IPeAMeTaMH,
AKi MOXYTb CITPUUMHHTU TTePEMUKaHHA
KOHTaKTIiB. KOPOTKe 3aMUKaHHA Mix
KOHTaKTaMu akyMyAATOPHOT batapei Moxe
CTTIPUUMHATK OTTIKM abo TTOXEXY.

~—

r) TIpu HeMPaBUABHOMY BUKOPUCTaHHI 3
aKyMYAATOPHOT 6aTapel MoXe TTOTEeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Heto. Mpu
BUTTAAKOBOMY KOHTaKTi TPOMHMiATe BiATO-
BiAHE Micue Boaolo. AKWO piaAuHa ToTpa-
TTMAA B OUi, AOAATKOBO 3BEpPHIiTbCA AO
AiKapA. AKYMYAATOPHA PiAMHA MOXe CTIpU-
UMHATK TTOAPA3HEHHA WKipK abo OTTikM.

6) Cepsic

a) BiaaaBanTe CBiii TPMAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAithikoBaHUM cbaxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPHUriHaAbHUX 3aMMUYaCTHH.
Lle 3abesmeunTb He3meuHicTb TPUMAAAY HA
AOBIMI yac.

CneuudbiuHi ANA TTPUAAAY
BKa3iBKMW 3 TeXHiKU 6e3meku

> AAA 3HAXOAXEHHA TPY6 i MpoBOAKM BUKO-
PUCTOBYHTE TPUAATHI TTPUAAAK abo 3Bep-
HITbCA B MicLeBe MAITPUEMCTBO eAeKTpO-,
ra3o- Ta BOAOTOCTauYaHHA. 3aUernAeHHA enek-
TPOTTPOBOAKHU MOXE TIPU3BOAMTU AO TTOXEXI Ta
BPaXEHH: EeNeKTPUUHUM CTPyMOM. 3aue-
TTA€HHA ra3oBoi TPybu MoXe TTPU3BOAUTU AO
BUOYXY. 3auemnAeHHs BOAOTIPOBIAHOT TPy6H
MOXe 3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiiHHOC-
TAM.

» HeraHO BUMKHITb €A€KTPOTIPUAAA, AKLLO
pobounii iIHCTPYyMeHT 3acTpAHe. byabTte
roToBi AO BUCOKMX PeaKTUBHUX MOMEHTIB,
WO TPU3BOAATb AO CiTTaHHA. Pobounit
iHCTPYMEHT 3acTpsAeE mpu:

— TlepeBaHTaXeHHi eAeKTpoTprAaay abo
— TepeKkoLlleHHi y 0bpobatoBaHil 3aroToBL,.

Tpu BUKOHaHHI pobiT, Mpu AKX pobouunii
iHCTPYMEHT MOXe 3auernuTH 3aXOBaHy enek-
TPOTIPOBOAKY, TPMMaHTE eNeKTPOTIPUAAA
AMLIE 32 i30AbOBaHi PYUKH. 3aUETTAEHHA
eNeKTPOTIPOBOAKHM 3aPAAXYE METAAEBI
YaCTUHKU eNeKTPOTIPUAAAY | TIPUSBOAUTD AO
yAQpPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

Aobpe TpumanTe eneKTponpuAaaa. pu
3aKpyuyBaHHi i pO3KpyuyBaHHi FBUHTIB MOXYTb
KOPOTKO BMHMUKATU BUCOKI peakUinHi
MOMEHTH.

3akpinaloiTe 06pobaloBaHui MaTepian. 3a
AOTIOMOTOKO 3aTUCKHOTO TTPUCTPOtO abo Aelat
obpobaoBaHUM MaTepian dikcyeTbea
HaaiMHiWe HiX TTPKU TPUMaHHiI Horo B pyui.

Tpumaiite poboue micue B uuctoti. OcobanBy
Hebesmeky ABAAOTb COHOt0 CyMilli MaTepianiB.
TTUA AETKMX METaAiB MOXe CranaxyBatv abo
BHbyxaTw.

TMepea TMM, K TTOKAACTH €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiTe, TOKHU BiH He 3YMTMHUTBLCA. Apxe
pPobOUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aUerMTMCA 3a
Wo-HebyAb, LIO TPU3BEAE AO BTPATU KOHTPOAID
HaA EAEKTPOTTPUAAAOM.

YHuKaWTe HeHaBMHUCHOro BMUKaHHA. Tlepea
THUM, AIK BCTPOMAATH aKyMYAATOPHY 6aTapeto,
BMEBHITbCA, WO BUMUKAU BUMKHYTHUHA.
[TepeHeCceHHA eneKTPOTIPUAAAY 3 TTaAbLEM Ha
BUMMWKaAUi Ta BCTPOMAAHHA aKyMYAATOPHOI
baTapei B yBIMKHYTUI €AEKTPOTIPUAAA MOXE
TTPU3BOAWTH AO HELLACHMX BUTTAAKIB.

He BiaAKpuBaiiTe aKyMyAATOpHY 6aTapelo.
IcHye Hebeameka KOPOTKOro 3aMUKaHHS.

[ \_ 3axuwanTe akyMyAATOpHY 6aTtapeto

O BiA CTIeKH, 30Kpema, Hamp., Bia
COHAUYHUX TIPOMEHIB, a TaKOX BiA
BOFHI0. ICHYe Hebesmeka BMOYXyY.

Tpu MowKoAXeHHi a6o HeTPaBUAbHIH
eKCTAyaTauii akyMyAATOpHOT 6aTapei moxe
BUXOAUTH TIap. BriycTiTb cBiXxe moBiTpa i -y
pasi ckapr - 3BepHiTbcA A0 AikapA. TTap Moxe
TTOAPA3HKOBATU AMXAAbHI LUAAXH.

TIpu HecTipaBHiit akyMyAATOPHIK 6aTapel
MO)XXe BUCTYTaTH piAMHa i 3abpyaHIOBaTH
cyciaHi mpeametu. TlepeBipTe 3auenaeHi
YacTUHM. TTpOUUCTITb iXx abo 3a HeObXiAHICTIO
TOMiHANTE.
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» BHUKOPUCTOBYIHTE aKyMyAATOp AULIe 3 Bawum
eAeKTporpuaaaom Bosch. Avie 3a Takux
YMOB aKyMyAATOP byAe 3axuLLeHUI Bia
Hebes3MmeuHoro MepeBaHTaXeHHA.

Omnuc npuHuuny pobotu

TMpouuTaliTe BCi MomepeAXeHHs i
BKa3iBKU. HepoAepXKaHHA TToTiepea-
X€eHb | BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTH
AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
ToXxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBMm.

TTpU3HaueHHA MpUAaAy

EAeKkTpoTIprAaA MPU3HAUEHWUM AAA 3aKPYUYBaHHA i
BUKPYUYBaHHSA FBUHTIB, a TAKOX AAA CBEPAAEHHA B
AEPEeBUHI, MeTaAi, Kepamili Ta AacTUKax.

306pakeHi KOMTTOHEHTH

Hymepaluis 306paeHnX KOMIMOHEHTIB MOCUAAETb-
€A Ha 306paXeHHA eAEKTPOTTPUAAAY Ha CTOPIHLI 3
MaAOHKOM.

1 bita*

2 LLIBMAKO3ATUCKHMI TTaTPOH

3 KinbUe AAA BCTAHOBAEHHA 06epTanbHOro
MOMEHTY

IHAMKaTOp 0bepTaHHA MpaBopyu
IHAMKaTOp 0bepTaHHA AiBOPYY
AKyMyAATOpHa batapes

Aamma «Power Light»

0 N o o b

IHAMKATOP 3aPAAKEHOCTI aKyMYAATOPHOT
bartapei
9 TlepemMukau HampAMKY obepTaHHA

10 Bumukau

11 KHomka po3bAoKyBaHHA aKyMYAATOPHOI
6arapei

12 YHiBepcanbHUI 3aTMCKau 6IT*

13 DiKCYyOUMI TBUHT AAA LUBUAKO3ATUCKHOIO
CBEPAAMABHOMO TTaTPOHa

14 KAOU-LIECTUIPAHHUK™

*306paXkeHe uu omMcaHe MTPUAAAAA HE HANEXUTb AO
CTaHAApPTHOro o6cAry mocTaBKH.
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TexHiuHi paHi

AKYMYAATOPHUMA APUAD- PSR 14,4 LI
wypynoBepT

ToBapHWH HOMep 3603J541..
Hom. Hampyra B= 14,4
KinbkicTb 06€epTiB Ha

XOAOCTOMY XOAY XBUA. 0-450
Makc.obepTanbHUM

MOMEHT TTpU

3aKpyuyBaHHi B

XOPCTKi/M’AKi MaTepiaau

Biam. Ao ISO 5393 Hm 28/12
Makc. & rBuHTIB MM 8
Makc. otBOpy @

— Ctanb MM 10
- AepeBuHa MM 25
Aiarma3oH 3aTUCKaHHA

maTpoHa MM 0-10
Bara BiamoBiaHO A0

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,15

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMEp, 3a3HaUeHUH
Ha 3aBOACbHKiM TabanuLi Baworo enekTpompuraaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AeAKMUX TTPUAAAIB MOXE
PO3pPI3HATUCA.

3anBa npo siamosianicte (€

Mu 3aABAAEMO TiA Haly BUKAOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUI B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiAMTOBiAQE TaKUM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokyMeHTaM: EN 60745 y BiATOBIAHOCTI AO TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4,/%% 1.V %ﬁ%ﬁﬂ

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

Pe3yAbTaTh BUMipOBAHHA BU3HAUEHi BIATTOBIAHO
po EN 60745.

PiBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTPUAAY 32 KAACOM A,
AK TIPaBMAO, HUXUKI 3a 70 AB(A). TToxnbka

K =3 ab.

PiBeHb WwWymy mmpu poboTi MOXe TTepeBuLLYyBaTH
80 AB(A).

BaAraWTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauif (BeKTopHa cyma Tpbox
HampAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
CBepANeHHA B MeTani: Bibpauina a, <2,5 m/c?,
moxnbka K=1,5 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYyUyBaHHA TBUHTIB/LLYPYTIiB:
Bibpauia a, <2,5 m/c?, moxmbka K=1,5 m/c?.

3a3HauyeHnM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIpIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TpMAATHUIM TaKoX i AAA
TTOTepPeAHbOI OUIHKKM BibpauiiHoro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHuM piBeHb BibpaLii CTOCYeETbCA rOAOB-
HUX POBIT, AAA AKMUX 3ACTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPU-
Aaa. OAHaK TIPU 3aCTOCYBaHHI €AeKTPOTIPUAAAY
AAA HWKX pobiT, poboTi 3 iHWKMMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpU HEAOCTATHbOMY TEeXHiu-
HoMy obcAayroByBaHHI piBeHb BibpaLii Moxe 6yTu
iHWKM. B pesyabTarti BibpalilHe HaBaHTaXeHHA
MPOTArOM BCbOrO iHTEpPBaAy BUKOPUCTaHHA
TTPUAGAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AAA TOUHOT OLIHKM BibpaliMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTEPBaAM yacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTUI abo, XOU i YBIMKHYTUMH, ane
caMme He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHWHTH
BibpauiliHe HaBaHTaXeHHS TTPOTATOM BCbOro
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAY.

Bu3HauTe A0AQTKOBI 3ax0AM He3mekn ANA 3aXUCTY
BiA Bibpauii TpaLroouoro 3 MPUAAAOM, AK Harmp.:
TEeXHiUHe 0OCAYroBYBaHHA EAEKTPOTIPUARAY i
poboumnx iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
opraHisauia pobounx mpouecis.

MoHTax

3apAaaXaHHA aKyMYAATOpPHOI 6aTapei
(auB. man. A)

» KopucTyhTeca Aule 3apAAHUMHU
TPUCTPOAMM, LLO TTIepeAiueHi Ha CTOpiHLI 3
TPUAAAAAM. AMLLIE HA Ui 3apAAHI TPUCTpOI
PO3pPaxoBaHWUM AITIEBO-IOHHWUIM aKYMYAATOP, LLO
BUKOPUCTOBYETBLCA Y Baluomy mpuaaai.

BkasiBka: AKyMyAATOP TTOCTAUaETbCA YaCTKOBO
3apAaAKeHUM. LLLob akyMyAsTOp Mir peanisyBaTu
CBOIO TTOBHY EMHICTb, TTepeA TUM, AK TIepLNHN pa3
TpautoBaTH 3 MPUAAAOM, aKyMyAAaTop Tpeba
TTOBHICTIO 3apAAMTH Y 3apPAAHOMY TTPUCTPOI.

NITiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP MOXHA 3apAAXKaTH
KOAM 3aBrOAHO, Lie He CKOPOUYE MOro eKCrAya-
TauinHUM pecypc. TTepeprBaHHA TTpoLecy
3apAAKAHHA He TTOLWKOAXYE aKyMYyAATOP.

NiTiEBO-IOHHUI aKyMYAATOP 3axWLLEHUI BiA TAU-
60KOro po3psAXKaHHA 32 AOTIOMOIOK «CUCTEMMU
Electronic Cell Protection (ECP)». IMpu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI TTPUAA 3aBAAKK CXEMI
3aXWUCTy BUMUKAETbCA. POBOUMI iHCTPYMEHT
binblle He pyXaeTbCA.

A YBATA TicAAa aBTOMAaTUUHOrO BUMMKAHHA

eneKTpoTipuAaAy binblue He
HaTUCKYHTEe Ha BUMHUKaU. Lle MOXe TTOWKOAUTH
aKyMyAATOpHY HaTapeto.
LLlo6 BUMHATK aKyMyAsTOpHY baTapeto 6,
HaTUCHITb Ha KHOTIKY po36AoKyBaHHsA 11 Ta
BWUTATHITb aKyMyAATOpHY 6aTapeto 3
EeAeKTPOTIPUAAAY, TTOTATHYBLUM ii Hasaa. He
3acTOCOBYHTE TIPU LIbOMY CHAY.

AR 3apAAKaHHA Bu MoxeTe 3aAULWLINTH
aKyMyAATOpPHY H6aTapeto 6 BCTPOMAEHO B
eNeKTPOTIPHAAA. TTPOTATOM 3apAAXKAHHA He
MOXHa BMUKATU EAEKTPOTIPUAAA. HATUCHITb Ha
BMMMKay 10, 106 MOAMBUTUCA CTaH 3aPAAXKEHOCTI
akKyMyAaATOpHOT 6atapei, AMB. po3ain «lHAMKaTOP
3apPAAKEHOCTI aKyMyAATOPHOT HaTapei».
AKYMYAATOP 0BAAAHAHWMM AQTUMKOM TeMrepaTypu
NTC, AKMI AO3BOAAE 3aPAAXKAHHA AWLLIE B MeXax
Bia 0 °C i 45 °C. Lle 3abesneuye AOBIrMi TEPMiH
cAyXOU akyMyaATopa.

3BaxaWnTe Ha BKa3iBKW LWOAO BUAANEHHA.
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3amiHa pobouoro iHcTpymMeHTa
(amuB. man. B)

> Tlepea 6yAb-AKMMU poboTamu 3 06CAyroBy-
BaHHA eNeKTPOTPUAAAY (Hamp., TeXHiUHe
ob6cAayroeyBaHHA, 3amMiHa po6ouoro iHCTpy-
MeHTa TOL0), a TAKOX TepeA HOro TpaHcmop-
TyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOBAIOHTE
nmepemMuKau HampAMKY ob6epTaHHAM B
cepeAHE TTOAOXEHHA. [Tpy HeHaBMUCHOMY
TPUBEAEHHI B Ail0 BUMMKaua icHye Hebearmeka
mopaHeHHA.

TTpy¥ HEHATUCHYTOMY BUMUKaui 10 CBEPAAMABHUM
LUTIMHAEAb BAOKYETbLCA. Lle AO3BOAAE LIBUAKO,
3PYYHO i TTPOCTO MiHATHU POBOUMI IHCTPYMEHT y
CBEPAAMABHOMY TTATPOHiI.

TMoBepTaloumn B HampAMKY obepTaHHA O,
BiAKPUITE LWIBUAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI
maTpoH 2, Wwob B HbOro MoXHa 6yA0 BCTPOMUTH
pobouuni iHCTpyMeHT. BcTpomiTe pobounit
iHCTPYMEHT.

PyKOIO 3 CMAOIO 3aKPYTiTb BTYAKY
LWBMAKO3ATUCKHOIO CBEPAAMABHOIO TTaTpoHa 2 B
HampAMKY @, WO BOHA KAALHYAQ. CBEPAAMAbHUIA
TaTPOH aBTOMATUUHO (hiKCYETbCA.

LLlo6 3HATH hikcalito, ToBepTanTe BTYAKY TIPOTH
CTPIAKW TOAMHHUKA, WOb BUNHATH pobounii
iHCTpYMEHT.

3amiHa cBepAAUABHOrO TTaTPOHa
(auB. man. C-E)

» Tepea 6yab-AkMMHU poboTaMu 3 06CAyroBy-
BaHHA eNeKTPOTpUAaAy (Hamp., TeXHiuHe
obcAayroByBaHHA, 3aMiHa pobouoro iHCTpy-
MEHTa TOL0), a TAKOX MepeA MOro TpaHcmop-
TyBaHHAM a60 36epiraHHAM BCTaHOBAIOWTE
TTepeMuKay HanpAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXKEHHSA. [TpU HEHaBMUCHOMY
TPUBEAEHHI B Ail0 BUMUMKAua icHYe Hebesrmeka
TTOPaHEHHSA.

LLIBUAKO3ATUCKHUIM CBEPAAMABHUI TTAaTPOH 2
3aXMLUEeHWH BiA HEHABMUCHOTO MMOCAAbAEHHA
CBEPAANMABHOTO LUTIMHAEAA (DIKCYOUMM FBUHTOM
13. TToBHiCTIO BIAKPUITE WBUAKO3ATUCKHUM
CBEPAAMABHUI TIATPOH 2 i BUKPYTITb dhikcytouni
rBMHT 13 B HarpAMKY obepTaHHA @. 3BaXkaiTe Ha
Te, WO hikCylouni rBMHT MaE AiBy pi3sb.
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AKLWO iKCYOUMI TBUHT He BiaAKpyuyeTbea 13,
TPUCTaBTE AO MOrO FOAOBKM BUKPYTKY Ta BAApTe
O pyyulli BUKPYTKH, LWOO 3pyLUIMTH dhikcyrouni
FBUHT.

AeMOHTaX CBePAAMABHOrO TTaTPOHa
(amB. mana. D)

BcTpoMiTb KAKOU-LIECTUTPAHHUK 14 KOPOTKUM
6OKOM Y LUBUAKO3ATUCKHUM TTAaTPOH 2.

TTOKAQAITb EAEKTPOTIPUAAA Ha CTiIMKY OCHOBY,
HaTpuKAaa, Ha BepcTak. MiuHo Tprmaroum
EeAEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb LUBUAKO3ATUCHUM
CBEPAAMABHWI TIATPOH 2, TTOBEPTAKOUM KAKOU-
WEeCTUrpaHHUK 14 B HampAMKY obepTaHHA ©.
AKLO CBEPAAMABHUI TTAaTPOH CUAUTb AyXe MillHO,
MOro MOXHa 3pyLIUTA AETKUM YAQPOM TTO AOBroMYy
XBOCTOBMWKY KAKOUA-WWECTUTPaHHMKA 14. BUTATHITD
KAKOU-LIECTUTPAHHMK i3 WBUAKO3ATUCKHOTO
CBEPAANMABHOIO TTAaTPOHA Ta MOBHICTIO BIAKPYTITb
LWBUAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI TIATPOH.

MoOHTaX CBEPAAUABHOrO MaTpoHa (AUB. MaA. E)

MOHTax LWBUAKO3ATUCKHOTO CBEPAAMABHOIO
TMaTpPOHa 3AIMCHIOETLCA Y 3BOPOTHIM
TTOCAIAOBHOCTI.

BkasiBka: TTicAf MOHTaXy WBUAKO3ATUCKHOMO
CBEPAAMABHOIO TTaTPOHA 3HOBY 3aKPYTiTb
hikcytoumni reuHT 13.

CBepAAUABHUIA TTAaTPOH 3aTAryeTbCA i3
3YCUAAAM TIPUGA. 17-23 Hm.

BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCH/CTPYXKH

» TTMA TakMX MaTepianiB, AK Hamp., Aakodapbo-
BWX TIOKPUTb, WO MiCTATb CBMHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBUHU, MIHEPAAIB i MeTaAy, MOXe
6yt Hebe3ameuHUM AAs 3A0POB’A. TOPKaHHA
abo BAMXaHHSA TTMAY MOXe BUKAMKaTK Y Bac abo
y 0Cib, WO 3HAXoAATbCA TTOBAU3Y, aneprinHi
peakuii Ta/abo 3axBOpOBaAHHA AUXAAbHUX
WAAXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AK Harp., AyboBui abo byko-
BWW TTUA, BBAXKAOTbCA KaHLEPOreHHWMHU, 0COb-
AMBO B CTTOAYUEHHI 3 po0baBKamu AnA 06pobku
AEpPEeBUHU (XpomarT, 3acobu AN 3aXMCTY Aepe-
BWHM). MaTepiaau, Wo MictaTb asbecT, A03-

BOASIETbCA 06POBAATH AMLLIE CMAAMM (haXiBLiB.

— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE BIACMOK-
TYBaAbHWI TTPUCTPIN.

Bosch Power Tools
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— CAhiakyWTe 3a A0OOPOIO BEHTUASALIIEID Ha
pobouomy micui.

— PeKoMeHAYETbCA BAATATU PECTTipaToOpHY
Macky 3 iAbTPOM Kaacy P2.

AoaepxynTeca mpUnucie Woao obpobaroBaHUX
mMaTepianiB, WO AitoTb y Bawil KpaiHi.

Po6oTa

Mouatok po6oTu

BcTPOMAAHHA aKyMyAATOpPHOT 6aTapei

> BHKOPHUCTOBYHTE AMLUE OPUTiHAAbHI AiTiEBO-
iOHHi akymyaaTopu Bosch 3 Hampyrolo, wo
BiATTOBiAQ€E 3a3HaUeHi Ha 3aBOACHKiH Tab-
AnuLi Baworo eneKTpompuaaay. BrkopucTan-
HSA IHIWKMX aKYMYAATOPHUX baTapen mMoxe
TTPU3BOAWMTH AO TPABM i HeBe3TeKH TIoXeEXI.

BcTaHOBITb MepemMurKau HampsAMKY obepTaHHA 9 B
CepeAHE TTOAOXKEHHS, o6 3amobirtu
HEHaBMMCHOMY BMWKaHHIO. BcTpomiTb
3apAAXKEHY aKyMYyAATOPHY baTapeto 6 B pyKOATKY,
Wob BOHa BiAUYTHO 3aMlIAA B 3aUeTIAEHHA i
3HaX0AMAACA BPiBEHb 3 PYKOATKOIO.

BcTaHOBAEHHA HaTIPAMKY o6epTaHHA
(amB. man. F)

3a AoTToMOroto mepeMunkaya HampaMky obep-
TaHHA 9 MOXHa MIHATU HaTTPAMOK 0bepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHaK Le He MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUI BUMMKau 10.

O6epTaHHA paBopyU: AAA CBEPAAEHHS i
3aKpYyuyBaHHSA MBUHTIB MOCYHbTE TTEPEMUKAY
HampAMKY obepTaHHA 9 A0 yTTOpY AiBOPYU.

A

IHAMKaTOp obepTaHHA MpaBopyy 4
3aropAETbCA TIPU HATUCHYTOMY BUMMKaUI
10, KOAM MOTOP TIPALIOE.

O6epTaHHA AiBOpyu: AAs TochabaeHHA abo
BUKPYUyBaHHA FBUHTIB MOCYHbTE TTepeMuKau
HampsAMKY obepTaHHA 9 A0 yTOpy TTPaBopyuy.

%

IHAMKaTOp obepTaHHA AiBOpyY 5
3aropAETbCA TIPU HATUCHYTOMY BUMMKaUi
10, KOAM MOTOP TTIPALIOE.

BcTtaHOBAEHHA oﬁepTaAbHoro MOMEHTY

3a AOTTIOMOrOH0 KiAbLA AAA BCTAHOBAEHHA
obepTanbHOro MOMeHTY 3 HeobXiAHWH
obepTanbHUI MOMEHT MOXHa BCTAHOBAIOBATH B
10+1 etamiB. TTpu MpaBUAbHIM HacTpowLi pobouunit
iHCTPYMEHT 3YNMUHAETLCA, TIAbBKU-HO TBUHT byae
3aKpyueHur ypiBeHb 3 MaTepiarom abo byae
AOCATHYTUM BCTaHOBAEHUIN 0bepTaAbHUM MOMEHT.
TTpu BUKPYUYBaHHi FBUHTIB, MOXAUBO, Tpeba
BCTAHOBMUTH AeKinbKa BinblIMI 06epTanbHUI
MOMEHT abo BCTaHOBMUTHU MepeMmrKay Ha CUMBOA
«CBEPANEHHA».

’,
DRZLL
Y TTOAOXEHHI «CBEPAAEHHSA» 3amobixHa MydTa
AEaKTUBOBaHa.

CBepANeHHA

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

Llo6 yBIiMKHYTH eAeKTPOTTPUAAA, HATUCHITb Ha
BUMMKau 10 i TpMMaNTe MOro HaTUCHYTUM.

Aamma 7 3aropA€eTbCA MPU 3Aerka HaTUCHYTOMY
BMMMKaui 10 i miaceiuye micue poboTtu mpwm
MOraHoOMy OCBITAEHHI.

LLlo6 BUMKHYTH EAEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMUKau 10.

PeryAloBaHHA KinbKoCTi 06epTiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIO €AEKTPOTIPUAAAY
MOXHa TTAABHO PEryAtoBaTv HiAbLIMM UM MEHLUUM
HaTUCKaHHAM Ha BMMuKau 10.

Tpy AerkoMy HaTUCKaHHI Ha BUMMKau 10 mpuaaa
paLIoe 3 ManoKo KinbKicTio obeprTiB. I3
36iAbLUEHHAM CUMAM HAaTUCKYBAHHA KiAbKiCTb
obepTiB 36iAbLLYETLCA.

ABTomaTtuuHa chikcauia wmmHaeaa (Auto-Lock)

TTpy HeHaTUCHYTOMY BUMUKaui 10 CBEPAAMABHUM
LUTIMHAEAB, a TOBTO | TaTPOH, CTOTTOPATLCA.

Lle AO3BOASIE 3aKPyUyBaTU FBUHTHU, HaBiTb KOAM
aKyMyAATOpHa 6atapes pospAaMAacs, Ta
BMKOPUCTOBYBATHU EAEKTPOTIPUAAA B AKOCTI
BUKPYTKH.

Fanbmo iHepuiitHoro Bubiry

Mpu BiayCKaHHI BUMHUKaua 10 cBEpAAMABHUMN
MaTPOH raAbMyeTbCA i LMM 3amobiraeTbcA
iHepuiMHWI BUBIr pobouoro iHCTpyMeHTa.
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TTpu 3aKpyuyBaHHi FBUHTIB BIATTyCKaWTe BUMMUKAY
10 AMwWe TTicAA TOro, AK rBUHT ByAe 3aKpyuyeHuUm
BpiBEHb 3 MaTepianoM. 3aBAAKKU LLbOMY FOAOBKA
rBMHTA He HByae MOTOMATH B MaTepiani.

IHAMKaTOpP 3apAAXKEHOCTi aKyMYAATOPHOIT
6arapei

IHAMKATOP 3apPAAKEHOCTI aKyMyAATOPHOT HaTapel
8 ToKasye TpH HamOAOBUHY abo TIOBHICTIO
HaTUCHYTOMY BUMUKaui 10 TPOTAroM AeKiAbKOX
CEKYHA CTaH 3apAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOT
baTtapei i BKAtOUAE 3 3eAeHi CBITAOAIOAM.

CaiTnoaioau EMHicTb

CBiUeHHA 3-X 3eneHUX >71%
CBiUEHHA 2-X 3eAeHUX 35—70%
CBiueHHs 1-ro 3eneHoro 11-34%
TToBiAbHE MUTaHHA 1-ro 3eAeHOro <10%

TpK CBITAOAIOAHI IHAMKATOPH 3aPAAXKEHOCTI
aKyMyAsTopHOi 6aTapei 8 i Aamrouka 7 WBUAKO
MUratoTb, AKLWO TeMTiepaTypa akyMyAATOPHOT
baTapei 3HaX0AMTbCA TT03a MeXxamu
OTMTUMAABHOTO Aiama3oHy Bia =10 ao +70 °C.

Tepmo3anobiXXHUK

TTpu ekcrAyaTalii eAeKTPOTIPUAAAY BIATTOBIAHO AO
MNOro TTPU3HAUEHHA WOro TTepeBaHTaXEHHA He
MOXAMBE. [TpK 3aHAATO CUABHOMY HaBaHTAXEHHI
abo MepeBULLEHHI AOTTYCTUMOI TeMTIepaTtypu
akymyasaTopa B 70 °C eneKTpoHika
eNeKTPOTIPUAAAY BUMUKAETLCA AO TUX TIip, TTOKK
Temrepartypa He BCTAHOBUTbCA B MeXax
OTITUMAABHOTO AiamasoHy.

Tpu CBITAOAIOAHI IHAMKATOPK 3aPAAXKEHOCTI
aKyMyAATOpPHOI 6aTapei 8 i Aammouka 7 LWBKUAKO
MUraloTb, AKLWO TeMTIEpaTypa akyMyAATOPHOT
6aTapei 3Haxo0AUTbCA TTO3a MeXamu
OTITUMAAbHOTO AiamasoHy Bia =10 Ao +70°C abo
CTIpaLioBaB 3axMCT BiA TepeBaHTAXEHHS.

3axucT BiA rAM60KOro po3paAXKaHHA

AiTiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP 3aXMLLEHWI BiA FAW-
60KOro po3pAAXKaHHA 32 AOTIOMOTOK «CUCTEMH
Electronic Cell Protection (ECP)». TMpwu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI TIPUAAA 3aBAAKKU CXeMi
3aXMUCTy BUMUKAETbCA. POBOUMI IHCTPYMEHT
6iAblue He PyXa€eTbCA.
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BkasiBkKM W00 poboTu

> TIpucTaBAAHTE eNEKTPOTIPUAAA AO FBUHTA
AMLLE Y BUMKHYTOMY cTaHi. Poboui
iHCTPYMEHTH, Wo obepTatoTbCA, MOXYTb
3iCKOB3yBaTH.

Topaau

TTicas TpMBaAoi poboTH 3 HEBEAMKOID KiAbKICTHO
0b6epTiB Tpeba AaTH TIPUAAAY OXOAOHYTH (poboTa
Ha XONOCTOMY XOAY TTPOTAIrOM TTPUOA. 3 XBUAUH 3
MaKCHMaAbHOIO KiAbKiCTIo 0b6epTiB).

BuKOpKCTOBYHMTE TIPU CBEPANEHHI B METaAi AULLe
6e3a0raHHi, 3aToUEHi CBEPAAA 3 BUCOKOAETOBAHOI
LWBMAKOPI3aAbHOI CTaAi. BiaToBiAHY AKiCTb
rapaHTye opuriHaabHe TpuAasaa Bosch.

TTpu 3aKpyuyBaHHi TOBCTUX i AOBIMX FBUHTIB Y
TBEPAUM MaTepian PEKOMEHAYETLCA CTIOUATKY
TPOCBEPAAWUTH OTBIP 3 AilaMeTpoM, Lo BiATTOBIAAE
BHYTPiWHbOMY AiaMeTpy pi3bbu, MpHUOA. Ha 2/3
AOBXMWHU FBUHTA.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i OUULLEHHA

> Tlepea 6yab-AKMMU poboTamu 3 06CAyroBy-
BaHHA eAeKTPOTIPUAAAY (HamIp., TEXHiIUHe
ob6cAayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLL0), a TAKOX TIepeA WOro TpaHcmop-
TyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCcTaHOBAIOIHTE
TepeMUKau HanPAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TIOAOXEHHA. [TpY HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ail0 BUMUKaua icHye Hebesrmeka
TTOPaHEHHA.

» LLlo6 enekTpoMpUAAA TTPaLOBaB AKICHO i
HaAiIMHO, TPUMaWTEe TIPUAAA | BEHTUAALIMHI
OTBOPH B UUCTOTI.

AKWwo akymyaaTopHa 6atapes biablue He TTpaLIoE,

6yAb AaCKa, 3BEPHITbCA B aBTOPU30BaHY CepBiCHY
MaNCTEPHIO EAEKTPOTTPUAAAIB Bosch.

Bosch Power Tools
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AKLWO He3BaXarumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TAKH
BUMAE 3 AaAY, MOFO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBAHIM CepBiCHIN
MaNCTEPHI AAA eAeKTpoTIpUAaAIB Bosch.

TTpu BCiX 3aMUTAHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, byAb AacKa, 060B’A3KOBO 3a3HayaunTe
10-3HaUHKI TOBAPHUIM HOMEP, LLLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUUL EAeKTPOTTPHUAAAY.

CepsicHa MmalicTepHA i 06CcAyrosyBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHiM MalcTepHi Bu oTpuMacTe BIiATTOBIAb
Ha Bawi 3anmnTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Baworo mpoaykty. MaAtoHKM
B AETaAfX i iH(DOpMaLito LWOAO 3amMUyacTUH MOXHa
3HaMTK 32 appecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTM Bosch 3 paaicTio AoomomMoxyTb Bam
TTPY 3aMUTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaHHA
i HaAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB | TIPUAAAAA AO HUX.
YKpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

BYyA. KpaiiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 5 12 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHKUX CepBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

TpaHcmopTyBaHHA

AKYMYAATOP TTEPEBIPEHMI BIATTOBIAHO AO IHCTPYK-
uii OOH ST/SG/AC.10/11/pea.3, u. Ill, miapo3aia
38.3. BiH Mae e(heKTUBHUM 3aXMUCT BiA
BHYTPiLWHbOrO HAAHOPMAABHOIO TUCKY i KOPOT-
KOro 3aMMWKaHH#A, a TaKOX BiA CTaTUUHOIO 3AaMy
TTPU AiT Pa30BOro HaBaHTaXeHHA i Bia Hebesmeu-
HOro 3BOPOTHOIO CTPYMY.

KiAbKiCTb €KBiBaA€HTa AiTilo, WO MiCTUTbCA B
aKYMYAATOPI, MEHLUIA 3a BIATTOBIAHY FPaHUUHY
BEAMUUHY. 3 LI€I TPUUMHMU aKYMYAATOP — aHi cam
Mo cobi, aHi 6yAyuM BCTPOMAEHUM Y TIPUAAA — HE
MAAATAE HALiOHAAbHUM | MiDKHAPOAHUM TIPUTIU-
caMm LWoAO Hebe3meuHnx BaHTaxiB. OAHAK TTPUTTU-

CH LWOAO Hebe3meuHUX BaHTaxiB MOXyYTb HabyTH
UMHHOCTI TIPU TPAHCTIOPTYBaHHI AEKIAbKOX aKyMmy-
AATOpIB. B TakoMy pasi Moxe cTaT HeobXiaAHUM
AOTPUMYBATUCA TIEBHWUX YMOB (Harp., CTOCOBHO
yIakoBKH). Binbll AeTaAbHily iHopMaLito MOX-
Ha OTPMMATK 3 TTaM’ATKM aHTAIMCbKOK MOBOIO B
IHTEepHeTI 3a TakoK appecoto:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

BupaneHHsa

EAeKTpOTIpHAAAM, TIPUAGAAA | YTTAaKOBKY Tpeba
3AaBaT Ha EKOAOTIUHO UMCTY MOBTOPHY
mepepobky.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKUWpaWTE eNeKTPOTIPUAAAM B

mobytoBe cmiTTA!

BiamoBiaAHO AO €BPOTIEMCHKOI AU-

pekTnBM 2002/96/EG mpo Biampa-

LbOBaHi eAeKTPO- i eAeKTPOHHI

TPUAAM | TT TepeTBOPEHHA B
HaLiOHAaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI €AEKTPOTIPUAAAH,
O BUMMLIAM 3 BXWBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCH
OKPEMO i YyTUAIZyBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

AKymynatopu/6atapeiku:
AitieBo-ioHHiI:
Byab Aacka, 3BaxaWTe Ha

BKa3iBKW B PO3AIAI
«TpaHcmopTyBaHHA», cTop. 60.

He BHKUWaanTe akymyaAaTopu/6atapenkun B moby-
TOBE CMITTA, HEe KnaanTe ix y BoroHb abo Boay.
AKyMyAATOpUH/6aTaperKkn MOBUHHI 3paBaThca
OKPEMO Ha TTOBTOPHY epepobky abo BUAAAATUCA
iHLWMM €KOAOTiIUHO UNCTUM crTocobom.

Avwe AAA KpaiH €C:

BiamoBiaHO A0 avpekTnBM 91/157/EWG molKkoa-
XeHi abo BiampauboBaHi akyMyaATopu/6aTapeiku
TTOBUHHI 3AaBaTUCA Ha TTOBTOPHY TTepepobky.

MOXAUBi 3MiHMU.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

3)
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d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

Bosch Power Tools
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d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

4)

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru

executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are

intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc

inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

5)

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
nainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor
electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incarca-
toarele recomandate de producator. Daca
un incarcator destinat unui anumit tip de
acumulator este folosit la incarcarea altor
tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, exista pericol de incendiu.

b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri si
pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea
provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumulator
se poate scurge lichid. Evitati contactul
cu acesta. in caz de contact accidental
clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra
in ochi, consultati si un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate duce la iritatii
ale pielii sau la arsuri.

2609 002 499 | (7.1.08)

Bosch Power Tools



6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

>

Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
laincendiu si electrocutare. Deteriorarea unei
conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa provoaca
pagube materiale.

Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau

— este rasucita in piesa de lucru.

Apucati scula electrica numai de manerele
izolate, atunci cand executati lucrari la care
exista riscul ca scula electrica sa atinga
conductori electrici ascunsi. Contactul cu un
conductor aflat sub tensiune pune sub
tensiune si componentele metalice ale sculei
electrice si duce la electrocutare.

Apucati strans scula electrica. in timpul
fnsurubarii si desurubarii de suruburi pentru
scurt timp pot aparea reactii puternice.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.
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» inainte de a pune jos scula electrica astep-

tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Evitati pornirea accidentala a sculei electri-
ce. inainte de a introduce acumulatorul
asigurati-va ca intrerupatorul pornit/oprit se
afla in pozitia oprit. Daca ati transporta scula
electrica tinand degetul pe intrerupatorul
pornit/oprit sau daca ati introduce acu-
mulatorul in scula electrica deja pornita v-ati
putea accidenta.

Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

Feriti acumulatorul de caldura, de ex.

de expunere indelungata la radiatii
solare, si de foc. Exista pericol de
explozie.

in cazul deterioririi sau utilizérii necores-
punzatoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi se
face rau consultati un medic. Vaporii pot irita
caile respiratorii.

n cazul in care acumulatorul este defect, din
acesta se scurge lichidul care umezeste
obiectele invecinate. Verificati componen-
tele afectate. Curatati-le sau, daca este
necesar, schimbati-le.

Folositi acumulatorul numai impreuna cu
scula dumneavoastra electrica Bosch. Numai
astfel acumulatorul va fi protejat impotriva
unei suprasolicitari periculoase.

Bosch Power Tools
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Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubarii si
desurubarii de suruburi cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Cap de surubelnita*

2 Mandrina rapida

3 Inel de reglare pentru preselectia
momentului de torsiune

4 Indicator directie de rotatie, functionare
dreapta

5 Indicator directie de rotatie, functionare
stanga

6 Acumulator

7 Lampa ,Power Light*

8 Indicator al starii de incarcare a
acumulatorului

9 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie
10 intrerupator pornit/oprit
11 Tasta deblocare acumulator
12 Adaptor universal de prindere*
13 Surub de siguranta pentru mandrina rapida
14 Cheie imbus*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

Date tehnice

Masina de gaurit siinsurubatcu PSR 14,4 LI
acumulator

Numar de identificare 3603J541..
Tensiune nominala V= 14,4
Turatie la mersul in gol rot./min 0-450
Moment de torsiune

maxim, insurubare

dura/moale conform

ISO 5393 Nm 28/12
Diam. max. suruburi mm 8
Diam. max. gaurire

- Otel mm 10
- Lemn mm 25
Domeniu prindere

mandrina mm 0-10

Greutate conform
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,15

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.

Declaratie de conformitate (€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice® este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W,@_/m LV %iy}ﬁh

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii acustice evaluat A al masinii este
n mod normal inferior valorii de 70 dB(A).
Incertitudine K =3 dB.

Nivelul de zgomot poate depasi 80 dB(A) in
timpul lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valoarea vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) a fost determinata conform EN 60745:
Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise
a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule elec-
trice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Montare

incarcarea acumulatorului

(vezi figura A)

» Folositi numai incarcatoarele mentionate la
pagina de accesorii. Numai aceste incarca-
toare sunt adaptate la acumulatorul cu
tehnologie litiu-ion montat in scula dumnea-
voastra electrica.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial in-
carcat. Pentru a asigura functionarea la capa-
citatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul in
fncarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi in-
carcat in orice moment, fara ca prin aceasta sa i
se reduca durata de viata. O intrerupere a proce-
sului de Tncarcare nu dauneaza acumulatorului.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat
prin ,Electronic Cell Protection (ECP) impotriva
descarcarii profunde®. Cand acumulatorul s-a
descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de
lucru nu se mai misca.

& ATENTIE Dupa deconectarea automata a

sculei electrice nu mai apasati
pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Pentru extragerea acumulatorului 6 apasati tasta
de deblocare 11 si trageti acumulatorul spre
spate afara din scula electrica. Nu fortati.

Puteti incarca acumulatorul 6 si atunci cand estei
introdus in scula electrica. in timpul incarcarii
scula electrica nu poate fi pornita. Apasati
intrerupatorul pornit/oprit 10, pentru a vizualiza
starea de fncarcare a acumulatorului, vezi
paragraful ,Indicatorul starii de incarcare a
acumulatorului“.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Bosch Power Tools
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Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul actionarii
involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Daca intrerupatorul pornit/oprit 10 nu este
apasat, arborele portburghiu este blocat.
Aceasta permite o schimbare rapida, comoda si
simpla a dispozitivului din mandrina.

Deschideti mandrina rapida 2 invartind-o in
directia de rotatie @, pana cand accesoriul poate
fi introdus. Introduceti accesoriul.

Rasuciti puternic cu mana bucsa mandrinei
rapide 2 in directia de rotatie @, pana cand veti
auzi un zgomot specific de inclichetare. Prin
aceasta mandrina se blocheaza automat.

Mandrina se deblocheaza din nou daca, pentru
indepartarea dispozitivului, invartiti bucsa
mandrinei in directie opusa.

Schimbarea mandrinei

(vezi figurile C-E)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul actionarii
involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Mandrina rapida 2 este asigurata impotriva
desprinderii accidentale de pe arborele
portburghiu printr-un surub de siguranta 13.
Deschideti complet mandrina rapida 2 si
desurubati surubul de siguranta 13 rasucindu-l in
directia de rotatie @. Aveti in vedere faptul ca
surubul de siguranta are filetul spre stanga.

Daca surubul de siguranta 13 este intepenit,
puneti surubelnita pe capul surubului si
deblocati surubul de siguranta aplicand o
lovitura pe manerul surubelnitei.

Demontarea mandrinei (vezi figura D)

Prindeti o cheie imbus 14, cu tija scurta
indreptata tnhainte, in madrina rapida 2.

Puneti scula electrica pe un postament stabil, de
exemplu pe un banc de lucru. Fixati strans scula
electrica si desprindeti mandrina rapida 2
rasucind cheia imbus 14 in directia de rotatie @.
O mandrina rapida care s-a blocat poate fi
deblocata prin aplicarea unei lovituri usoare
asupra tijei lungi a cheii imbus 14. Tndepértagi
cheia imbus din mandrina rapida si desurubati
complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (vezi figura E)

Montarea mandrinei rapide se desfasoara in
ordinea inversa a operatiilor.

Indicatie: Dupa montarea mandrinei rapide
fnsurubati din nou surubul de siguranta 13.

Mandrina trebuie stransa cu un moment
de strangere de aprox. 17-23 Nm.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
— Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de prelucrat.
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Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» Folositi numai acumulatori cu tehnologie
litiu-ion originali Bosch avand aceeasi
tensiune cu cea specificata pe placuta
indicatoare a sculei dumneavoastra
electrice. intrebuintarea altor acumulatori
poate duce la raniri si pericol de incendii.

Aduceti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 9 in pozitia de mijloc, pentru a impiedica
pornirea involuntara. Introduceti acumulatorul
incarcat 6 in maner pana se inclicheteaza
perceptibil si se afla la acelasi nivel cu manerul.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura F)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 9 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 10 este apasat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
fnsurubare impingeti comutatorul de schimbare
a directiei de rotatie 9 spre stanga, pana la

marcajul opritor.

Q Indicatorul directiei de rotatie,
functionare dreapta 4 se aprinde atunci

cand intrerupatorul pornit/oprit 10 este apasat si

motorul este pornit.

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor apasati comutatorul de
schimbare a directiei de rotatie 9 impingandu-I
spre dreapta, pana la punctul de oprire.

v Indicatorul directiei de rotatie,

functionare stanga 5 se aprinde atunci
cand intrerupatorul pornit/oprit 10 este apasat si
motorul este pornit.

Preselectia momentului de torsiune

Cu inelul de reglare pentru preselectia
momentului de torsiune 3 puteti preselecta in
10+1 trepte, momentul de torsiune necesar. Daca
reglajul este corect, dispozitivul de insurubat se
opreste imediat ce surubul a fost insurubat la nivel
cu materialul, respectiv imediat ce a fost atins
momentul de torsiune prealabil reglat.
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Pentru desurubarea de suruburi selectati eventual
reglajul corespunzator unui moment mai puternic,
respectiv pozitionati inelul pe simbolul de
Lgaurire®.

DRZLL

n pozitia de ,gaurire” cuplajul de suprasarcina
este dezactivat.

Gaurire

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 10 si tineti-I
apasat.

Lampa 7 se aprinde atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 10 este apasat, ea asigurand
iluminarea locului de insurubare in caz de lumina
insuficienta.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 10.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 10.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 10 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se mareste
si ea.

Blocare automata a axului (Auto Lock)

Cand intrerupatorul pornit/oprit 10 nu este
apasat, arborele portburghiu si sistemul de
prindere a accesoriilor sunt blocate.

Aceasta face posibila insurubarea suruburilor
chiar atunci cand acumulatorul este descarcat
respectiv folosirea sculei electrice drept
surubelnita manuala.

Frana inertiala

La eliberarea intrerupatorului pornit/oprit 10
mandrina este franata, impiedicandu-se prin
aceasta miscarea din inertie a dispozitivului de
fnsurubat, dupa oprirea sculei electrice.

Lafnsurubarea de suruburi, eliberati intrerupatorul
pornit/oprit 10 numai dupa ce surubul a fost
insurubat la nivel in piesa de lucru. Astfel, capul
surubului nu va patrunde in piesa de lucru.

Bosch Power Tools
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Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului 8
indica timp de cateva secunde starea de
incarcare a acumulatorului, atunci cand
intrerupatorul pornit/oprit 10 este apasat pe
jumatate sau complet si se compune din

3 LED-uri verzi .

LED Capacitate
Lumina continua 3 x verde >71%
Lumina continua 2 x verde 35—70%
Lumina continua 1 x verde 11-34%
Lumina intermitenta de cadenta

lental x verde <10%

Cele 3 LED-uri ale indicatorului starii de
incarcare a acumulatorului 8 si lampa 7 clipesc
rapid, atunci cand temperatura acumulatorului
se situeaza in afara domeniului temperaturilor de
lucru de la =10 pana la +70 °C.

Protectie la suprasarcina dependenta de
temperatura

in cazul in care este utilizatad conform destinatiei,
scula electrica nu poate fi suprasolicitata. Atunci
cand solicitarea este prea mare sau daca se
depaseste temperatura maxim admisa pentru
acumulator de 70 °C, sistemul electronic
deconecteaza scula electrica, pana cand aceasta
se raceste, ajungand din nou in domeniul optim
al temperaturilor de lucru.

Cele 3 LED-uri ale indicatorului starii de
fncarcare a acumulatorului 8 si lampa 7 clipesc
rapid, atunci cand temperatura acumulatorului
se situeaza in afara domeniului temperaturilor de
lucru de la =10 pana la +70°C si/sau s-a
declansat protectia la suprasarcina.

Protectie la descarcare profunda

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat
prin ,Electronic Cell Protection (ECP) impotriva
descarcarii profunde®. Cand acumulatorul s-a
descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de
lucru nu se mai misca.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa
ce in prealabil ati oprit-o. Accesoriile care se
rotesc pot aluneca.

Sfaturi utile

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o
turatie redusa, lasati scula electrica sa mearga in
gol la turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se
raci.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie
HSS impecabile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel de
nalta performantd). Gama de accesorii Bosch va
garanteaza calitatea corespunzatoare.

Inaintea insurubarii de suruburi mai mari, mai
lungi, in materiale dure, ar trebui sa executati o
gaura prealabila de acelasi diametru ca miezul
filetului, cu o adancime de aproximativ 2/3 din
lungimea surubului.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul actionarii
involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va rugam
sa va adresati unui centru autorizat de asistenta
service post-vanzari pentru scule electrice
Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea aces-
teia se va face numai la un atelier de asistenta
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30—-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorul este testat conform manualului UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 fascicula Ill, sub-
paragraful 38.3. El beneficiaza de o protectie
eficienta la suprapresiune interna si scurtcircui-
tare fiind deasemeni prevazut cu dispozitive de
protectie care impiedica ruperea fortata si
curentul invers periculos.

Cantitatea de echivalent de litiu continuta de
acumulator este inferioara valorii limita admisi-
bile. De aceea, acumulatorul nu cade sub inci-
denta normelor internationale privind marfurile
periculoase nici ca piesa individuala si nici atunci
cand este montat intr-o scula electrica. Totusi
normele privind marfurile periculoase pot fi rele-
vante in cazul transportului mai multor acumula-
tori. in acest caz poate fi necesara respectarea
unor conditii speciale (de exemplu la ambalare).
Informatii suplimentare gasiti intr-un prospect in
limba engleza la adresa de internet:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati
indicatiile de la paragraful
,Transport“, pagina 69.

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bateriile
trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei 91/157/CEE acumulatorii/ba-
teriile defecte sau consumate trebuie reciclate.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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O6wu yka3aHuA 3a 6e3onacHa
paborta

ABHMMAHME ITpotleTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KM YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TIO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BeAE AO TOKOB yA@p, TTOXap U/UAU TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUFYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUEecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball KabeAa) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
baTepurA eneKTPOUHCTPYMeEHTH (6e3 3axpaHBaly
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe PabOTHOTO CH MACTO UUCTO
1 Aobpe ocBeTeHO. 5e3MopAAbKBLT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT A ClTOMOrHaT
3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKaA.

6) He paboTeTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBULLIEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTA03MA, B 6GAN3OCT A0 AecHo-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra30Be UAMU TIPaxo-
o6pa3Hu maTtepuanu. Tlo Bpeme Ha paboTa
B EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
MCKPU, KOUTO MOTaT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanr UAK Mapu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
eAeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) Be3omacHOCT pu paboTa c eneKTPUUECcKH
TOK

a) LLlerceAbT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA TPA6-
Ba Aa € TTOAXOASLL 3a TTOA3BaHUA KOHTAKT.
B HUKaKbB CAyual He ce AOTTyCKa U3MEHS-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha wericeAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAU, HE
M3TIOA3BaTe apanTepy 3a WericeAa.
TTOA3BaAHETO Ha OPUTMHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTW HamaAABa PMCKa OT Bb3HWKBaHe
Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHHU TeAa, Hamp. Tpb6U, OTONAUTEAHH
ypeAH, meLu U XAQAMAHULU. KoraTto TANOTO
Bu e 3a3emMeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaAHE Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAfIM.

B) TpeAnasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA B
€AEKTPOMHCTPYMEHTA TTOBMILABA OTTac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He nsnoassaiite 3axpaHBaluma Kaben 3a
LeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPeABUAEH, Harp.
3a Aa HOCUTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6eAa UAK A2 N3BAAUTE LIETICEAA OT KOHTaK-
Ta. lpeanasBaiite kabena ot HarpABaHe,
omacAsABaHe, AOTIMP AO OCTPH pbboBe AU
AO TTOABM)XHHM 3BEHa Ha MaLWMHU. TToBpeae-
HU MAM YCYKaHWU KabeAn yBeAMuaBaT pucka
OT Bb3HMKBaAHE Ha TOKOB yAap.

A) KoraTto paboTute ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWHTE CaMO YABAXKUTEAHH
KabeAu, TOAXOAALLM 32 paboTa Ha OTKpPHU-
TO. MI3MOA3BAHETO Ha YABAXMTEA, TIPeAHas-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HamaAABa
pHUCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara U3TTOA3BaHETO Ha eNEKTPO-
UHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeAa, U3TTOA-
3BaiTe TIpeAma3eH MpeKbCcBay 3a YTeUHHU
TOKOBe. V3MoA3BaHeTO Ha MpeAmaseH
TPeEKbCBAY 3a YTEYHU TOKOBE HaMaAABa
OTTaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

3) Bes3omaceH HauMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPaAHHU, CAepeTe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TTpeATa3AMBO U pa3syMHo. He nsnoassaiite
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTto cTe ymope-
HU UAM TIOA BAUAHUETO Ha HAPKOTHUHU
BelecTBa, aAKOXOA UAM YTTOMBALUM Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pa3ceAHOCT Tpu paboTta
C eAeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad MMa 32
TTOCAEACTBUE U3KAKOUMTEAHO TEXKW HapaHs-
BaHUA.

6) PaboTeTe c npeamasBallo paboTHO
06AEKAO M BUHArMU C TPeATa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 32 TTOA3BAHUA
€AEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHATa AEW-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
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AMXaTeAHA Macka, 3APaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC CTabUAeH rpandep,
3alLMTHA KacKa AW LIYMO3arAyLuTeAu
(aHTUdOHM), HaMaAsiBa pUcKa oT
Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

B) U36areaiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha

EeAEeKTPOMHCTPYMEHTA 1TO HEBHUMaHMe.
TpeAu Aa BKAIOUMTE LLETICEAA B 3aXpaH-
BallaTa MpeXa MAK Aa TTOCTaBUTE aKyMmy-
AaTopHaTa 6aTepus, ce yBepABaiiTe, ue
TMYCKOBUAT TIPEKbCBAU € B TOAOXEHHUe
«HU3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHUTE eneK-
TPOMHCTPYMEHTA, AbPXWTE TTPbCTa CH
BbPXY TYCKOBWA MTPEKbCBayY, UAW aKO
roaaBaTe 3axpaHBallo HarpeXeHue Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUecTBYBa OTTACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) TIpeAu Aa BKAIOUMTE eAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepﬂBaﬁTe, ye CTe OTCTPAaHUAU OT
Hero BCUUKHU TOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu KAwuose. [TOMOLWEH MHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce€ 3BEHO, MOXeE Aa
TTPUUYUHU TPaABMMU.

A) U3barBaiiTe HeeCTEeCTBEHUTE TTOAOXKEHHUA

Ha TAAOTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
)X€HUEe Ha TANOTO U BbB BCEKHM MOMEHT
MOAABbPXXalTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTPOAMpPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa o-pA06pe u mo-6esomnacHo, ako
Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyauus.

e) PaboTteTe ¢ moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WHMPOKK APEXU UAU YKpalue-
HUA. ApbXTe KOocaTa CH, ADEXHTE U PbKa-
BUUM Ha 6€30TTacHO pPa3CTOAHUE OT Bbp-
TALUM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
TnTe. LLUMpOKHUTE APEXH, YKPALLEHHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A2 6bAaT 3axBaHaTH M
YBAEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

)K)AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLUHa aclMpPaUMOHHa CHCTEMa, ce
yBepsABaWTe, Ue TA € BKAIOUEHa U (pyHK-
LIMOHMPA U3MPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acrMpauMoHHa cMCTeEMa HamanfiBa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLM Ce Ha OTAeAALLaTa ce Tpur
paborta mpax.
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4) TPUXKAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mpeToBapBaiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTA.

U3non3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute mo-p0bpe u no-besomac-
HO, KOFaTo M3TOA3BaTE TTOAXOAALLMA
EeNeKTPOMHCTPYMEHT B 3aAaAEHMA OT MPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HAaTOBapBaHe.

6) He u3mon3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEKbCBayu e MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO HE MOXE Ad
6bAe U3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TTO TIPEA-
BUAEHMA OT MMPOM3BOAMUTEAA HAUWH, €
onaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAu Aa TPOMEHATE HACTPOMKHUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTA, AQ 3aMEHATe
PaboTHU UHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHH
npuciocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
ABAXHUTEAHO BpemMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
E@AEeKTPOMHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaTe
LerceAa OT 3aXpaHBaLiaTa Mpexa u/uau
M3BaXKpAalMTe akymyaaTopHata 6atepus.
Tasu MApKa MpemaxBa omacHoCTTa OT
3aAefCTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HEBHWMaHHe.

CbXxpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pomyckaiite Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHMU OT AMLIA, KOUTO He ca
3aMmo3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca MpoYeAm Te3u MHCTPYKLUMK. Korato ca B
pblLETe Ha HEOTIUTHM TIOTPebUTeAHn,
eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baat
U3KAKOUMTEAHO OTIACHH.

A) TTopAbp)KaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE CH

rpwxauso. TIpoBepaBainTe AaAU TTOABUXK-
HUTe 3BeHa PyHKUMOHUPAT 6e3yKOpHO,
AaAU He 3aKAMHBaT, AAAM UMA CUYTIEHHU
MAM TIOBPEAEHHU AeTaWAH, KOUTO HapyLia-
BaT UAU UBMEHAT (PYHKLMUUTE HA ENeKTPO-
nHcTpyMmeHTa. lpeau Aa usmonssarte
@AeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHUTe AeTailAu Aa 6bAAT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXAHW EAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YpeAU.
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e) MoaAabpXaiTe peXxewure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe oKa3sBar Mo-MaAKo CbITpo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3mon3BaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TIPUcTIocOobAeHuUS,
PaboOTHUTE UHCTPYMEHTH M T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLUMHUTE Ha TpousBoauTens. Mpu
TOBa ce Cbobpa3nBaiTe U C KOHKPETHUTE
pPaboTHU YCAOBHUA U OTTepaLMu, KOUTO
TpA6Ba Aa M3TTbAHUTE. M3TTOA3BAHETO Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTH 32 Pa3AMUHM OT TTPEA-
BUAEHWTE OT TMPOU3BOAMUTEAR TIPUAOXKEHMSA
MoBMLIaBa OTIACHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

5) TPUKAMBO OTHOLUEHHE KbM aKyMYAaTOPHHU
eAEKTPOUHCTPYMEHTH

a) 3a 3apeXxAaHeTo Ha aKyMYAaTOpPHUTE
6aTepuu U3MTOA3BaNTE CAaMO 3apAAHUTE
YCTPOMCTBA, TPEMOPbYBAHMU OT TPOU3BO-
AUTeAA. Korato M3moasBaTte 3apsaAHM
YCTPOWCTBA 32 3apEXAAHE Ha HETTOAXOAA LM
aKyMyAaTOpHU 6aTepuu, CbliecTByBa
OTTACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha ToXap.

6) 3a 3axpaHBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TTOA3BaNTE CaMO TIPEABUAEHUTE 3a
CbOTBETHUA MOAEA aKyMyAaTopHH ba-
Tepum. M3MOA3BAHETO Ha PA3AMUHK aKYMY-
AATOPHU HaTeprn MoXe Aa TTPEAN3BUKA
TPYAOBA 3AOTIOAYKA M/WMAM TIOXAP.

B) Mpeana3sBaiiTe HEM3TTOA3BAHUTE aKyMYy-
AaTOpPHMU 6aTepuMn OT KOHTAKT C FOAEMHU
MAM MaAKU METaAHU TIPEAMETH, Harmp.
KAAMepHU, MOHETHU, KAIOUOBE, TTMPOHH,
BUHTOBE U Ap.T., TbW KaTo Te MoraTt Aa
TTPEeAU3BUKaT KbCO CbeAUHEHME.
TTOCAEACTBUATA OT KbCOTO ChbEAMHEHMWE
Morar Aa 6bAaT M3rapAHUA UAK TTOXaPp.

~—

r) TIpu HeTTPaBUAHO U3TIOA3BaHe OT aKyMyAa-
TopHa 6aTepuA oT HeA MoXe Aa u3Teue
eneKTPOoAUT. U36ArBaiiTe KOHTaKTa C Hero.
AKo BbIIpeKHM TOBa Ha KoXaTa Bu momaaHe
@AeKTPOAUT, U3TIAAKHETE MACTOTO 06UAHO
c BoAQ. AKO eAEeKTPOAUT TOTTapHe B oumuTe
Bu, He3abaBHO ce 06bpHeTe 3a TOMOLL
KbM OYEH AeKap. EAeKTPOAUTLT Moxe Aa
TPeAM3BUKa U3FrapAHUA Ha Koxara.

6) TMoaabpXaHe

a) AonyckalTe PeMOHTbT Ha €AeKTPOUHCTPY-
meHTUTe Bu Aa ce u3BbplIBa cCaMo OT
KBaAM(UUMPaAHU CTTELLUAANCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3ePBHHU
vactu. T1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
CcbxpaHfABaHe Ha 6e3omacHocTTa Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHunA 3a 6e3onacHa pabora,
cmeuMcpUUHM 32 3aKYTTEHUA OT
Bac eneKTPOUHCTPYMEHT

» U3moA3BaliTe MOAXOAALUMU YPEAH, 3a Aa TIPO-
BepuTe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TIO-
BbPXHOCTTa eAEKTPO- U/UAU TPB6OTIPOBOAM,
WUAM ce 06bpHeTe 3a MHOPMaLKUA KbM CbOT-
BEeTHUTE MECTHU CHaBAUTEAHHU CAYX6U. BAK-
3aHeTo Ha PaboTHMA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHUWE C EAEKTPOTIPOBOAU MOXE Ad TIPEAN3-
BMKa TTOXAp MAM TOKOB yAap. YBPEXAAHETO Ha
rasompoOBOA MOXeE AQ TTPEAM3BUKA EKCTIAO3UA.
YBpEeXAaHETO Ha BOAOTIPOBOA TIPEAM3BUKBA
3HAUUTEAHU MaTEPUAAHM LLETH.

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAHUHM,
He3a6aBHO U3KAlOUETE
eAeKTPOUHCTPYMeHTa. BbaeTe MOAroTBeHH
32 Bb3HUKBAHETO Ha FOAEMH PEaKLUOHHU
MOMEHTH, KOUTO TTPEAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOUHCTPYMEHTBT BAOKMPA, aKo:

— Bbae TIPeTOBapeH UAM
— Ce 3aKAMHU B 06paboTBaHUA AETaMA.

> AKO U3MTbAHABaTE AEMHOCTH, TIPU KOUTO
CblUECTBYBa OTTAaCHOCT PabOTHUAT UHCTPY-
MEHT Aa TTOTTaAHE Ha CKPUTHU TIPOBOAHULIM TIOA
Hampe)XXeHue, AOTIMPaiiTe eAeKTPOUHCTPY-
MEHTa CaMo A0 eAeKTPOU3OAUPaHUTE
TTOBbPXHOCTH Ha PbKOXBATKUTE. TTpU KOHTAKT
C TIPOBOAHUK TIOA HaTTpeXeHue To ce Tpeaasa
Ha METaAHMTe UaCTU Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA,
KOETO MOXe Aa TIPeAU3BHKA TOKOB YAAP.

> ApbXTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa 3apaBo. [pu
3aBMBaHe M pasBMBaHE Ha BUHTOBe mMorar
PA3KO AQ Bb3HWUKHAT CUAHWU PEAKLUOHHU
MOMEHTH.
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OcurypaBaiTe o6paboTBaHuA AeTalA.
AeTaMa, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHUSA MAM CKOBM, e 3aCTOTTIOPEH TT0-3APaBO U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO ro AbpPXMUTe C pbKa.

MoaabpXanTe pabOTHOTO CU MACTO UUCTO.

CMmecuTe OT pasAMUHM MaTepuaan ca ocobeHo
omnacHu. OUHM CTPYXKM OT AEKM MeTaAn morar
A Ce& CaMOBBb3MAAMEHAT UAM AQ EKCTTAOAMPAT.

TTpeAu Aa OCTaBUTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA,
MU3UaKBaWTe BbPTEHETO AA CTIPe HAMTbAHO.

B nmpoTMBeH CAyuak U3TIOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXe A AOTIPE APYT TTPEAMET M Ad
TPEAN3BUKA HEKOHTPOAMPAHO TTpeMecTBaHe
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

U3bareaiiTe BKAIOUBaHE TTO HEBHMMaHHUe.
Tpeaun pa MOCTaBUTe aKyMyAaTOpHaTa
6atepun, ce yBepsABanTe, Ue MyCKOBUAT
MPEeKbCBay € B TIOAOXKEHHE «U3KAIOUEHOY.
HoceHeTo Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa C TTPBCT
BbPXY MYCKOBMWA MPEKbCBay UAKU TTOCTABAHETO
Ha akyMyAaTopHa 6aTepusa BbB BKAIOUEH
E€AEKTPOUHCTPYMEHT MOXE Aa AOBEAE AO
TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

He oTBapsiiTe akymyAaaTopHaTta 6atepus.
ChblLecTByBa OTTACHOCT OT Bb3HUMKBaHE Ha KbCO
CbeAUHEeHue.

TpeanasBaiiTe akyMyAaTopHaTa

6aTepus oT MperpAaBaHe, BKA.
HaTmpuMep OT MMPOAbBAXKHUTEAHO
Bb3AEWCTBUE HAa CABHUEBUTE AbUM UAU
OT orbH. CbllecTByBa OMacHOCT OT
eKCITAO3HA.

TIpu moBpeXxaAaHe U HempaBUAHA €KCTIAOa-
TauuAa OT aKyMyAaTOpHaTa 6a1'epuﬂ mMorar Aa
ce oTAenaT mapu. lpoBeTpeTe MOMeLLeHHeTo
U, aKO Cce TToUyBCTBaTe HEpPa3MOAOXXEeHH,
moTbpceTe AeKapcKa momoll,. [Tapute morar
Aa Pa3APaA3HAT AUXATEAHUTE TTbTULLA.

TMpu pechekTHa aKymyAaaTopHa 6aTtepua ot
HeA MOXXe Aa U3Ne3e eNeKTPOAUT, KOWTO Aa
HaMOKPHM CbCeAHUTe AeTalAau. Mons,
npoBeperte ru. louncrete rv UAW TIpK
HEeobXOAMMOCT 'M 3aMeHeTe.

U3non3BaiiTe akyMyAaaTopHaTa 6aTepua camo
C eAeKTPOMHCTPYMEHTA, 3a KOHTO e
npeaHa3HaueHa. Camo Taka TA e TpeAnaseHa
OT OTMacHO 3a Hef TpeToBapBaHe.

Bbarapcku | 73

OYHKLUMOHAAHO OTTUCaAHUE

TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecmasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
moxap M/VIAM TEXKHU TpaBMMU.

TMpeaHa3HaueHWe Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTA
EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TTpeAHa3HaueH 3a
3aBuUBaHe U pa3BMBaHeE Ha BUHTOBE, KaKTO U 3a
l'lpO()VIBaHe B AbpPBO, ME€TAaAU, KEPAMUUHU
MaTepuanu U TThAaCcTMacu.

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMeHTHUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHacA A0 M3obpaxeHusaTa Ha
CTpaHuuuTe C hUrypmre.
1 HakpaMHUK 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*
2 TTaTPOHHMK 3a 6bP30 3axBallaHe

3 TIpbCcTeH 3a MPeABapUTEAHO YCTaHOBABAHE Ha
BbPTALMA MOMEHT

CBEeTAMHEH yKasaTeA 3a BbpTeHe HaAACHO
CBEeTAMHEH yKasaTeA 3a BbpTeHe HaAfABO
AKymyaatopHa batepus

Aamma ,Power Light“

0 N o o b

CBeTAMHEH MHAMKATOP 3a CbCTOAHUETO Ha
akymyaaTopHara 6arepus

9 TIpeBKAIOUBATEA 3a ITOCOKATA Ha BbPTEHE
10 TlyckoB mpekbcBay

11 OcBoboxaaBallm BYTOHM 3a akyMyAaTopHaTa
6atepun

12 YHuBepcanHo rHe3po 3a butose*

13 OcurypuTeneH BMHT 3a MaTPOHHUKa 3a 6bp30
3acTonopABaHe

14 LllecTocTeHeH KAatou*

*U3o6pa3eHuTe Ha PUrypuTe UAM OTTUCAHU B PBKO-

BOACTBOTO 3a eKCmAoaTauuAa AOTTbAHUTEAHU TIPU-
crmocobAeHuA He ca BKAIOUEHHW B OKOMITAEKTOBKaTa.
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TeXHUUeCcKu AaHHHU

AKyMyAaTOpeH BUHTOBEPT PSR 14,4 LI

KaTtanoxeH Homep 3603J54 1..
HOMWHAAHO HampexeHue V= 14,4
CKOPOCT Ha BbpTeHE Ha

MpaseH XoA min?t 0-450
Makc. BbpTALL MOMEHT

TTPY TBBPAW/MEKH

BUHTOBW CbEAMHEHUA TIO

1SO 5393 Nm 28/12
Makc. & Ha BUHTOBE mm 8
Makc. & Ha mpobuBaHuTe

oTBOPMU

— B CTOMaHa mm 10
— B AbpBO mm 25
@ Ha 3axBallaHuTe B

TMaTPOHHMKA paboTHH

MHCTPYMEHTH mm 0-10
Maca cbraacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha KaTaAOXHWUA HOMep Ha
Balwuna eAeKTPOUHCTPYMEHT, HamucaH Ha Tabeakara my.
TbProBCKUTE HAMMEHOBAHWA Ha HAKOU
eAEKTPOMHCTPYMEHTU MoraT Aa 6bAAT TPOMEHAHH.

AeKkaapauusa 3a CbOTBETCTBHE c €

C mTbAHa OTTOBOPHOCT HUE AEKAapUpaMe, ye OTiu-
CaHUAT B « TEXHUUECKU AQHHW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHUTE CTAHAAPTU UAWM HOPMATUBHM
AOKyMeHTU: EN 60745 cbraacHoO M3UCKBaHMATA Ha
Anpektueu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (oT 29.12.2009).

TToApPO6HM TEXHUUECKH OTIMCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%%/ SV %ﬁ%ﬁm

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

UHdopMauma 3a U3ABUBAH WYM U
BUbpauumn

CToMHOCTUTE ca M3MepeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHUWETO A Ha 3BYKOBOTO HaAAraHe Ha
EeAEKTPOMHCTPYMEHTa OBUKHOBEHO € TTO-MaAKo OT
70 dB(A). HeompeaeaeHocT K =3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa paBHULIETO Ha LIYyMa MOXe
Aa HapxeBbpan 80 dB(A).

PaboTeTte c wymo3araywuTeAn (QaHTUOOHU UAK
wAaemMocpoHu)!

PesyATaHTHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaummTe
(BekTopHaTa cyma 1o TpuTe HammpaBAEHUA) e
onpeaeneHa cbraacHo EN 60745:

lMpobuBaHe B MeTaA: CTOMHOCT Ha eMUTUPaHUTE
Bubpauuu a, <2,5 m/sz, HeompeAeneHOoCT
K=1,5m/s?,

3aBMBaHe: CTOMHOCT Ha eMUTUpPaHUTE BUbpaumm
a,<2,5 m/s?, HeoripeaeneHocT K=1,5 m/s?.

PaBHMLWETO Ha reHepupaHuTe BUbpaunu, moco-
YyeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKCTiAoaTauus, e
OTTPeAENeHO CbIAACHO TpoLeAypaTa, AehUHUpaHa
B EN 60745, n moxe Aa 6bAe M3MOA3BAHO 32
CpaBHABaHE C APYTrH EeAeKTPOUHCTPYMEHTH. To e
TTOAXOASLLO CbLIO W 32 TTPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTPELEHKA Ha HaTOBapBaHETO OT
BMbOpauuu.

TTOCOUEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaunu e
TTPEACTAaBUTEAHO 3a HaW-UecTo CcpeLlaHuTe Tipu-
AOXEHUA Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 32 APYTH
AEMHOCTH, C APYrH PabOTHU MHCTPYMEHTH UAK aKO
He 6bAe TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEATTUCaHO,
PaBHMLLETO Ha reHepupaHuTe BUOpaLnn Moxe Aa
ce MpoMeHu. ToBa 61U MOTAO A2 YBEAMUM 3HA-
UMTEAHO CyMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
nmpoueca Ha paborta.

3a TouyHaTa mpeleHKa Ha HaToOBapBaHEeTO OT BU-
bpaumnmn TpAabBa Aa 6bAAT B3MUMAHU TIPEABHA U
TepUoAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
W3KAOUEH UAM paboTu, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOFAO 3HaUWTEAHO AQ HAMaAM CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUBpauUuu.

TMpeamnucBanTe AOTTbAHUTEAHU MEPKH 3a TIpeATas-
BaHe Ha paboTelma C eAeKTPOUHCTPYMEHTa OT
Bb3AEWCTBMETO Ha BUMOpauUUuUTe, Hampumep:
TEXHUUECKO 0OCAYXBaHE HAa eAeKTPOUHCTPYMEHTA
1 paboTHWUTE UHCTPYMEHTH, TIOAAbPXKAHE Ha
pbleTe TOTIAM, Lieaecbobpa3Ha opraHM3auma Ha
PaboTHHUTE CTBLITKM.
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MoHTHpaHe

3apexaaHe Ha aKymyAaaTopHaTta 6aTepus
(BuxxTe cur. A)

» U3moA3BaiiTe caMO HAKOE OT 3apAAHUTE
YCTPOMCTBA, TOCOUEHU Ha CTPaHULATa C AO-
TbAHUTEAHUTE TpUcocobaeHunn. Camo Tesn
3apAAHM YCTPOMCTBA Ca TMTOAXOAALLM 3a U3-
MoA3BaHaTa BbB BallnA eAeKTPOUHCTPYMEHT
AMTUEBO-MOHHA akyMyAaTopHa batepus.

YmbTBaHe: AKymyaaTopHata batepus ce AOCTaBA
UaCTUUHO 3apeAeHa. 3a AA AOCTUTHETE TTbAHWA
KamauuTeT Ha akymyaaTopHaTa batepus, peau
MbPBOTO M M3TIOA3BAHE A 3apeAeTe AOKpaW B
3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

AnTeBO-MOHHaTa akymyAaTopHa batepua Moxe Aa
6bae 3apexaaHa 1Mo BCAKO BpeMe, 6e3 ToBa Aa
CbKpallaBa AbAroTpanHocTTa W. TipekbcBaHe Ha
3apexXAaHeTOo CblIO HE 1 BPEAM.

AWTHeBO-MOHHaTa akyMyAaTopHa batepus e 3a-
LUMTEHA CpeLly TTbAHO pa3pexAaHe OT eAeKTPOH-
HUA moayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
MMpu paspexpaHe Ha akymyAaTopHaTa batepus
E€NEKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3KAKOUBA OT TIPEA-
raseH npekbcBay: PabOTHUAT MHCTPYMEHT CTinpa
Aa Ce ABWXMU.

CAepA aBTOMATUUYHOTO U3KAKOU-
A BHMAHVE Dt

BaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
He “pOA'bI\)KaBaﬁTe AQd HaTUCKaTe MyCKOBHUA

mpekbcBay. AKymyAaaTopHaTa Hatepusa moxe Aa
6bae TOBpeAeHa.

3a AeMOHTMpaHe Ha akyMyAaaTtopHara 6atepus 6
HaTMcHeTe ocBoboXAaBawmA 6yToH 11 n
M3pbprianTe akyMmyaaTopHarta batepuna Hasaa oT
eAeKTPOUHCTPYMeHTa. He mpuAaraiTe ycuaue.

Tpu 3apexaaHe MOXeTe Aa ocTaBuUTe
akymyaaTopHata batepuna 6 B
eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [To Bpeme Ha 3apexAaaHeTo
E€NEKTPOUHCTPYMEHTBT HE MOXe AQ ObAe BKAIOUEH.
HaTtucHeTe myckoBuA nmpekbeBad 10, 3a Aa
poBepuTe CTEeMeHTa Ha 3apPeAEHOCT Ha
b6atepunATa, BUXTE pasaen « CBETAMHEH MHAMKATOP
3a CbCTOAHMETO Ha aKyMyAaTopHaTta batepusr.
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AkyMynaTopHaTta batepus e CbopbXeHa ¢
NTC-TemmniepaTypeH AaTUMK, KOMTO AOTTyCKa
3apeXxAaHeTo caMo B TeMTiepaTypHUA MHTEPBAA
Mexay 0 °C un 45 °C. TTo TO3M HauuWH ce
yBeArUaBa AbArOTPAMHOCTTa Ha akyMyAaTopHaTa
batepwuAa.

CrasBaMTe yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

CmAHa Ha pabOTHMA UHCTPYMEHT
(BuxxTe cur. B)

» Tpeau U3BbPLUBAHE HA KAaKBUTO U AQ €
AEWHOCTH TT0 eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Harp.
TexXHUUecKo ob6caykBaHe, CMAHA Ha
PabOTHUA UHCTPYMEHT U T.H.), KaKTO U TIPH
TpeHacAHe U CbXpaHABaHe, TTOCTaBANWTe
TIPEeBKAIOUBATEAA 32 TTOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeAHa TTo3uuMA. Tpu 3aaeicTBaHe Ha
TYCKOBWA TIpeKbCBay Mo HEBHUMaHUe
CbLLEeCTBYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe.

Korato myckoBMAT mpekbcBay 10 He e HaTUCHaT,
BaAbT Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa € 6A0KMpaH. ToBa
nosBoAsBa H6bp3ara, yaobHa M AecHa 3aMfAHa Ha

pPaboTHUA MHCTPYMEHT B MATPOHHUKA.

PasTBopeTe matpoHHKWKa 3a 6bp30 3axBallaHe 2
ypes 3aBbpTaHe B MOCOKa @, AOKATO PabOTHUAT
MHCTPYMEHT MOXe Aa bbae mocTaBeH. BkapanTe
UHCTPYMEHTa.

3aBbpTeTe CUAHO Ha pbKa BTyAKaTa Ha
TMaTPOHHUKaA 3a 6bp30 3axBallaHe 2 B MOCOKATa,
O3HaueHa c ®, AOKaTo 3aMmouHe Aa ce uyBa
npewpakBaHe. C ToBa MAaTPOHHUKBLT aBTOMATUUHO
Cce 3acTomnopsnABa.

PaboTHuAT MHCTPYMEHT ce ocBoboxaaBa U MOXe
Aa 6bae U3BapeH, Korato 3aBbpTUTE BTYAKATa B
TTPOTUBOTIOAOXHA TTOCOKa.

CMAHa Ha TaTPOHHHUKa
(BuxxTe ourypu C-E)

» Tipeau M3BbPLUBaHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTIO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUYEeCcKo 06CAyXBaHe, CMAHa Ha
PabOTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KAKTO M TIPH
TpeHacsAHe U CbXpaHABaHe, TOCTaBANTe
MPEeBKAIOUBaTEeASA 3a MMOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mosuuma. Tpu 3apencTBaHe Ha
TTYCKOBMA TIPEKbCBAY MO HEBHUMaHWe
ChbllECTBYBa OMacHOCT OT HapaHABaHe.
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TTaTPOHHMKBLT 32 6bP30 3axBallaHe 2 € OCUTYPEH
cpelly caMopa3BuBaHe OT BaAa Ha
eNeKTPOMHCTPYMeEHTa ¢ BMHTa 13. PastBopete
MaTPOHHMKA 3a 6bP30 3axBallaHe 2 AOKpPaK U
pasBUiTE U AEMOHTUPAMNTE OCUTYPUTEAHUA BUHT
13 kaTo ro BbpTUTE B MocokaTta @. BHumasaiiTte,
OCUFYPUTEAHUAT BUHT € C AABa pe3ba.

AKO OCUTYPUTEAHUAT BUHT 13 ce e 3aTerHan v He
ce pasBMBa, TOCTaBeTe OTBEPTKA Ha rAaBaTa My U
ro pa3BUITE C yAap TIO APbXKaTa Ha OTBepTKata.

AeMOHTUpaHe Ha MaTpoHHUKa (BuXTe chur. D)

3axBaHeTe KbCOTO PamMO Ha LWeCTOCTEHEH KAtoY 14
B MMaTPOHHMKa 3a 6bp30 3axBallaHe 2.

TTocTaBeTe EAEKTPOMHCTPYMEHTA A€THAA BbPXY
TBbpAA OCHOBA, Harmp. paboTeH Te3rax. 3aapbxTe
EeNEKTPOMHCTPYMEHTA 3APABO U PasBUiTe
TMAaTPOHHMKA 3a 6bP30 3axBallaHe 2 KAaTo BbpTUTE
LWEeCTOCTEHHMA KAloU 14 B mocokaTta ©. AKo
TTAaTPOHHUKDBLT CE € 3aKAUHUA, O PasBUMNTE C AeK
yAap TIO AbAraTa omallka Ha LWeCTOCTEHHHUA KAKOY
14. \3BapeTe WeCTOCTEeHHUA KAKOY OT MaTPOHHMKA
M AOPa3BMITE TTATPOHHMKA 3a HbpP30 3axBallaHe
Ha pbKa.

MoHTUpaHe Ha mMaTpoHHUKa (BuXTe dur. E)

MOHTUpaHETO Ha MAaTPOHHMKA 3a 6bp30
3acTomopABaHe ce U3BbpLIBa B obpaTHa
MTOCAEAOBATEAHOCT.

YnbrBaHe: CAep KaTo MOHTUPaTe TMaTPOHHMKA 3a
6bp30 3acTomopABaHe, OTHOBO 3aTerHerte
OCUTYPUTEAHUA BUHT 13.

AN

Cucrema 3a mpaxoynaBsiHe

TMaTpoHHUKBT TPA6GBa Aa 6bae 3aTerHart ¢
BbPTALL MOMEHT OT MPU6A. 17-23 Nm.

» TlpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTpU 0bpaboTBaHETO Ha
MaTepuanm Kato CbAbpPXalliM OAOBO bow,
HAKOUW BUAOBE AbPBECHHA, MUHEPAAW U MEeTaAK
mMorar Aa 6bAaT omacHU 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa MAW BAMLLBAHETO Ha TakMBa
MpaxoBe MoraT Aa TIPEAU3BUKAT aAePruuHm
peakuMn U/1uAM 3abOAABAHUA HA AUXATEAHUTE
MbTULA Ha PaboTeLmA C eAeKTPOMHCTPYMEHTa
WAW Hamupallu ce HabAU30 AMLa.
OmnpeaeAeHHM TIpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE Ce
mpy obpaboTBaHe Ha byk U AbD, ce cuuTar 3a
KaHLLeporeHHW, ocobeHo B KOMBUHaLMA C

XMMWKaAW 3a TpeTUpaHe Ha AbpBecuHa (xpo-

MaT, KOHCEPBaHTU U Ap.). Aomycka ce obpaboT-

BaHeTO Ha CbAbpXaliM asbect MaTepyanu

CaMoO OT CbOTBETHO 0byUeHU KBaAUULUPaHH

AMLa.

— TTo Bb3MOXHOCT U3TIOA3BaUTE CUCTEMA 3a
TpaxoyAaBsAHe.

— OcwurypsBaiTe Ao06po poBeTpsiBaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce U3MOA3BaAHETO Ha
AMXaTeAHa Macka ¢ (hUATbP OT Kaac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB Baluata ctpaHa
3aKOHOBM pasnopeabu, BaAMAHU TIPK
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHanM.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TTyckaHe B eKCcriAoaTauusA

TMocTtaBAHe Ha aKkyMyAaTopHaTa 6a'repm1

> H3moAn3BaiTe CaMO OPUIrMHAAHU AUTHUEBO-
MOHHM 6aTepuu, TPOU3BOACTBO Ha Bow, ¢
mocoueHoOTo Ha TabenkaTa Ha Bawua enek-
TPOUHCTPYMEHT HOMUHAAHO HaTIpeXeHue.
M3moA3BaHeTO Ha APYrK akyMyAaTopHu bHare-
pHUK MOXeE Ad TIPEAN3BHKA TPABMMW U OTTACHOCT
oT TToXap.

TocTaBeTe MPeBKAOUBATEAR 3a TTOCOKATA Ha
BbpTeHe 9 B CPEAHO TTOAOXEHME, 3a Ad
TIPEAOTBPATUTE BKAIOUBAHE MO HEBHUMaHMUE.
MocTaBeTe 3apeaeHarta akymyaatopHa b6atepus 6
B PbKOXBaTKaTa, AOKaTO YCETUTE OTUETAUBO
npellpakBaHe U akymyAaTopHata 6atepua 6bae
3axBaHaTa 3ApaBO B PbKOXBaTKata.

N360p Ha mMocokaTa Ha BbpTeHe
(BuxTe courypa F)

C momoluTa Ha TTpeBKAOUBaTeAd 9 MOXeTe Aa
CMEHATe MoCcoKaTa Ha BbPTEHE Ha EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TTPHU HaTUCHAT
myckoB mpekbcsay 10.

BbpTeHe HapAacHO: 3a MpobuBaHe 1 3aBMBaHe Ha
BMHTOBE HaTUCHETE MPEBKAIOUBATEASA 3a TOCcoKaTa
Ha BbpTEHE 9 AO YTTOP HAAABO.
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Q CBETAMHHMAT MHAMKATOP 3a AACHA TTOCOKa
Ha BbpTeHe 4 CBeTU TTPU HaTUCHAT TTYCKOB
npekbcBay 10 1 paboTell eAneKTPoABUraTeA.

BbpTeHe HaAABO: 32 pa3BrBaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHETe TTPEBKAIOUBATEAA 3a TTOCOKAaTa Ha
BbpTeHe 9 A0 YMOp HAAACHO.

CBETAMHHUAT MHAMKATOP 3a AfiBa TTOCOKa
Ha BbpTeHe 5 cBeTU NMPH HaTMCHAT MYCKOB
npekbcBay 10 1 paboTell eAneKTPoABUraTeA.

PeryAampaHe Ha BbpTALLUA MOMEHT

C npbcTeHa 3 MOXeTe Aa HacTpownsaTe
HEOBXOAMMMUA BbPTALL MOMEHT Ha 10+1 cTemeHu.
TTpu TPaBUMAHO HAacCTPOMBAHE BbPTEHETO Ha
pPaboTHUA MHCTPYMEHT CTTUPa KOraTto BUHTLT 6bae
3aBWT 3APaBO B AeTaiAa, pecr. TTPU AOCTUraHe Ha
3aAaAEHWSA BbPTALL MOMEHT.

TMpw pa3BUBaHe Ha BUHTOBE M3bepeTe TTO-BUCOKA
CTemeH Ha BbPTALKWA MOMEHT, Pecr. mocTaBeTe
MPbCTEHA Ha Mo3uumA «MpobuBaHe.

DRZLL

B nmoauuma «I'lpo6MBaHe» CbEAUHUTENAT €
NU3KAKOUEH.

Mpo6uBaxe

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
HaTUCHETE U 3aAPDBXTE TYCKOBKUA TpekbeBau 10.

Aammara 7 cBeTBa MPHU AeK HAaTUCK BbPXY
ycKoBHA MpekbcBay 10 1 ocBeTABa 30HaTa Ha
paboTa Mpu AOLLIKM CBETAMHHMU YCAOBMUA.

3a U3KAIOUBaHE HA eNeKTPOUHCTPYMEHTA
OTIMyCHeTe TyCKOBMA TpekbcBay 10.

PeryAMpaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe 6e3CTeneHHO Aa peryaMpare CKopocTtra
Ha BbpTeHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa TT0 Bpeme Ha
paboTa B 3aBUCHMOCT OT CMAATa Ha HAaTUCKa BbPXY
TyCKoBMA Tipekbcaay 10.

TTo-AeK HaTUCK BbpXy MyCKOBUA TIpekbcBay 10
BOAM AO TTO-HWCKaA CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAMUaBaHe Ha HaTMCKa HapacTBa U CKOpoCTTa
Ha BbpTEHe.

ABTOMaTHUHO 6AOKHMpaHe Ha Bana (Auto-Lock)

KoraTo myckoBMAT nmpekbcBay 10 He e HaTUCHaT,
BaAbT Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, a C TOBa U
TMaTPOHHUKBLT, ca BAOKMPAHMU.
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ToBa MO3BOAABA 3aBMBAHETO Ha BUHTOBE CbLLO U
npu u3xabeHa akymyaatopHa batepus, pecr.
M3MOA3BAHETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA KaTo
0b1KHOBEHA OTBEPTKA.

Criupauka

Tpu oTMyCcKaHe Ha TyCKOBMA TIpekbcBay 10
MAaTPOHHUKbBT Ce CTMpa MTPUHYAUTEAHO OT
CTIMpauKa, C KOeTo ce TPeAOTBpaTABA BbPTEHETO
My TTO MHEPLMA CAEA U3KAOUBAHE Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

TMpun 3aBUBaHe Ha BUHTOBE OTIyCKaWTe MyCKOBMA
npekbcBau 10 eABa CAeA KaTO BUHTLT € 3aBUT
3APaBO B AeTaWAa. Taka raaBaTa Ha BMHTA He
MPOHWKBA B AeTaMAa.

CBeTAMHEH UHAMKATOP 3a CbCTOAHUETO Ha
aKymyAaTopHaTa 6atepun

CBETAMHHUAT MHAMKATOP 8, cbCToALl Ce OT

3 3eAeHM CBETOAMOAQ, TTOKA3Ba 3a HAKOAKO
CEKYHAM CbCTOAHMETO Ha 3aPEAEHOCT Ha
akyMyAaTopHarta batepwus, KoraTo yCKOBHUAT
npekbcBay 10 6bae HaTUCHAT HAaTTOAOBMHA UAK
AOKpaMn.

CBeToaunoA Kamauuter

HempekbcHaTo cBeTeHe 3 X 3eAneHO = 71%

HempekbcHaTto cBeTeHe 2 x 3eneHo 35—70%

HempekbcHaTto cBeTeHe 1 x 3eneHo 11—34%
<10%

BaBHO MuraHe 1 x 3eneHO

TpWTe CBETOAMOAA 33 CbCTOAHWETO Ha
akyMyaaTopHata batepus 8 U anammata 7 murat
6bp30, KoraTo TeMrepaTtypara Ha akymyAaTopHara
batepuA e U3BbH PaboOTHUA TeMrepaTypeH
nHTepBan oT =10 a0 +70 °C.

TemnepaTypHa 3aliuTa OT MpeToBapBaHe

KoraTto ce M3moA3Ba CbrAacHO TpeAHa3HauyeHMeTo
CH, eAEKTPOUHCTPYMEHTBLT He MOXe Aa bbae
npetoBapeH. Ipu TBbPAE FOAAMO HaTOBapBaHe
MAW TIPU TIPEMUHABaHE Ha AOTTyCTMMaTa
Temmiepatypa Ha akymyaatopHata b6atepus ot

70 °C eNeKTPOHHOTO ympaBAEHWE Ha
EeNeKTPOMHCTPYMEHTA ro U3KAIOUBA, AOKATO
OTHOBO 6bAE AOCTUIHAT HOPMaAHUA paboTeH
TeMTIepaTypeH UHTEpPBaA.
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TpuTe CBETOAMOAA Ha MHAMKATOPA 3a CTeMeHTa Ha
3apeAeHOCT Ha akyMyAaTopHaTa batepus 8 n
Aammata 7 murat 6bp30o, koraTo Temmieparypara Ha
akyMyaaTopHata batepusa e u3BbH paboTHUA
TemmiepatypeH uHTepsaa oT —10 A0 +70°C u/uau
ce e 3aAeMcTBana 3aluMTaTa cpelly
mpeToBapBaHe.

3awmTa cpeluy TbAHO pa3pexasaHe

AWTHEBO-MOHHaTa akymyAaaTopHa batepun e 3a-
LIMTEHA CpeLLy TTbAHO pa3peXAaHe OT eAeKTPOH-
HUA MoayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
Tpu paspexaaHe Ha akymyaatopHata batepus
EeNEeKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3KAIOUBA OT TIPEA-
maseH mpekbcBay: PaboTHUAT MHCTPYMEHT CTUpa
Aa Ce ABUXMU.

YkasaHuna 3a paborta

> AoTmupaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA AO BUHTa
CaMo KoraTo e U3KAKUEeH. BbpTAwmAT ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXE Ad Ce U3METHE.

TTone3HHn cbBeTH

CAeA TIPOAbAXUTEAHA paboTa C HUCKA CKOPOCT Ha
BbpTeHe TPAbBa Aa OXAAAUTE
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro OCTaBUTE A
paboTh Ha paseH XOA B TIPOAbAXEHUE TIPUOA. Ha
3 MMHYTH C MaKCHMaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe.

TMpu mpobrBaHe Ha MeTaA U3TTOA3BaWTe caMo
OTAMUHO 3aTOUEHHW CBpeAAa B 6e3yKOpPHO
CbCTOAHWE OT 6bp3opesHa cTomaHa (06o3HaueHu
¢ HSS = High Speed Steel). TToaxoaAlM cBpeara
MOXeTe Aa HaMmepuTe B boraTata MPOU3BOACTBEHA
rama Ha bol 3a AOTTbAHUTEAHU TTIPUCTIOCOBAEHUA.

TpeAn 3aBMBAHETO Ha TIO-TOAEMM W TTO-AbATH
BUHTOBE B TBbPAM MaTepuanu Tpsabea aa
npobueTe OTBOP C BbTPELUHUA AMAMETbP Ha
pesbara TPUOA. Ha 2/5 OT AbAKMHATA Ha BUHTA.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbp)XaHe U TOUUCTBAHE

> TIipeAM M3BbPLUBAHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEHHOCTH TTIO eNeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUUECKO 06CAyXBaHe, CMAHa Ha
PaboOTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO U TIPH
TIpeHacsAHe U CbXpaHABaHe, TOCTaBAWTe
TMPeBKAIOUBaTEeAA 3a TOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mo3uuma. Tpu 3aaeicTBaHe Ha
MTYCKOBMA TIPEKbCBAY MO HEBHUMaHUE
CblIECTBYBA OMaCHOCT OT HapaHABaHe.

» 3a Aa paboTute KauecTBeHo u 6e3somacHo,
TMOAAbPKATE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

AKO aKymyAaaTopHata 6atepua ce ToOBPEeAU UAM
n3xabu, MoAs, 0bbpHeETe Ce KbM OTOPU3UPaH
CepBU3 3a EAEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolu.

AKO BBIPEKH TTPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHUMAaTEAHO U3TUTBaHE Bb3HWKHE TTOBPEAA,
EeAEKTPOMHCTPYMEHTBLT TPABBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UpPaH CEPBU3 32 EAEKTPO-
MHCTPYMEeHTH Ha Bolu.

Korato ce obpbLiaTe ¢ Bbmpocu KbM peAcTaBu-
TeAuTe Ha boll, MOAA, HETTPEMEHHO TTOCOUBaMTe
10-unMdpeHnna KaTaroXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa.

CepBU3 U KOHCYATaLUK

CepBK13bT Lie OTFTOBOPH Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTHU U TTOAAPBXKA Ha 3aKyreHua oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO MU OTHOCHO pe3epBHM YacTh. MoH-
TAXKHU UEPTEXM U MHCDOPMALMA 3a pe3epBHHU
yacTM MOXeTe Aa HaMepuTe CbLo U Ha
www.bosch-pt.com

EKMTTBT OT KOHCYATaHTH Ha Bbow e Bn momorHe ¢
YAOBOACTBHE TIPU BbITPOCKH OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TTPUAOXEHUE U Bb3MOXHOCTHU 3a HACTPOMBaHe Ha
Pa3AMUHM TIPOAYKTHU OT TTPOU3BOACTBEHATA rama
Ha BoLw M AOTTBAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHMA 3a TAX.
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Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBu3 LleHTbp

apaHUMOHHM M U3BbHrapaHUMOHHW PEMOHTH
yA. CpebbpHa N2 3-9

1907 Codpun

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

®dakc: +359 (02) 62 46 49

TpaHcmopTupaHe

AKyMyAaaTopHaTa 6atepus e U3rmuTaHa CbrAacHo
HapbuHuka Ha OOH ST/SG/AC.10/11/3 uspanue,
Yacrt Ill, Pasaen 38.3. Ta nMa edpekTUBHA 3alUMTa
OT BbTPELIHO CBPbXHAAAraHe U KbCO CbeAUHEeHUe
M e 3allMTeHa cpelly MexaHWUHO TToBpexXAaHe U
omacHuW obpaTHU TOKOBe.

EKBMBAAEHTHOTO KOAMUECTBO AMTUH, CbAbPXALLO
ce B akymMynaTopHaTa batepus, e oA TPEAEAHOAO-
TyCTUMUTE TIparose. 3aToBa akymyAaTopHaTa
b6aTeprA He TTOAAEXM Ha HALUMOHAAHU UAU MEXAY-
HapoOAHW HOPMM 3a paboTa C ormacHU CTOKM/maTe-
puann. Bbripeku ToBa TIpU TPaHCTIOPTUPAHETO Ha
MHOTO aKyMyAaTOpPHW baTepuur Tean HOPMU U pas-
mopeabu Morat Aa cTaHaT BaAMAHU. B TakuBa
CAyuau MOXe Aa € He0HXOAMMO ClTa3BaHEeTO Ha
CTieLlManHu TIpeATMcaHmA (Hamp. OTHOCHO ora-
KoBKaTa). lMToApobHOCTM MOXeTe Aa HayuuTe B
AMCTOBKaTa (Ha aHrAMMCKM e3MK) Ha CAeAHHMA
aApec B MHTepHeT: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.
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BpakyBaHe

C oraea oTasBaHe Ha OKOAHaTa CpeAd eAeKTpo-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTPUCTIOCOBAEHUSA
M oTrakoBKaTa TpAbBa Aa 6bAAT TOANOXKEHM Ha
noaxoAsALLa mpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTU TTpU BUTOBMTE OTIaAbLM!
CbraacHo Auvpektuara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHH
EeNEKTPUUECKHU U EAEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA W YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT moBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TTOAAAraHU Ha
TTOAXOAALLA TTpepaboTKa 3a OTIOA3OTBOPABaHE Ha
CbAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

AKYMYAaTOPHHU UAM OBUKHOBEHH 6aTepuu:
Li-lon:

Mons, cmasBanTe ykasaHuATa B
pasaen «TpaHcTTopTUpaHe»,
cTpaHuua 79.

He n3xBbpAAKnTe baTepum Mpu BUTOBMUTE OTMAABbLMN
MAM BbB BOAOXPaHWAMLIA, HE TU U3rapamnTe.
O6MKHOBEHM MAM aKyMyAaTOpHK baTepuun TpabBa
A 6baaT CbbUpPaHU, PeLUUKAMPAHW UAK YHULLOXA-
BaHM TTO EKOAOTMUEH HauMH.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

cbraacHo AmpektnBa 91/157/EWG pAepeKTHU UAK
n3xabeHn akyMyAaTOPHU UAU OBUKHOBEHHM
6atepuun TpabBa Aa ObAAT PELUKAUPAHMU.

TpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHH.

Bosch Power Tools
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Opsta upozorenja za elektri¢ne
alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.

3)

d) Strano svrsi ne nosite elektrié¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvladite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokreéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢cnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢énu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podes$avanije ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odec¢u. Ne nosite Siroku
odeéu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljueni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektricnim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajucim elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoricene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
troliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteéeni
da je osteéena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke u
loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

5)

6)
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f) Odrzavajte alate za seéenja ostre i iste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za
punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za
odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene
za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.

c) Drzite ne koriséeni akku dalje od kance-
larijskih spajalica, novéiéa, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih
predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

d) Kod pogresne primene moze te¢nost da
izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slucajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako te¢nost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tec¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadrazajima
koze ili opekotinama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost
aparata.
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Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OStecéenje nekog gasovoda moze voditi
ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

» Odmabh iskljucite elektricni alat, ako
elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira
ako:

— je elektri¢ni alat preopterecen ili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

» Hvatajte elektricni alat samo za izolovane
drske, ako izvodite radove, kod kojih
elektri¢ni alat moze sresti skrivene vodove
struje. Kontakt sa vodom koji provodi napon
stavlja pod napon i metalne delove elektri¢-
nog alata i vodi elektricnom udaru.

» Dobro i ¢vrsto drzite elektricni alat. Kod
stezanja i odvrtanja zavrtanja mogu na kratko
nastati visoki reakcioni momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije
se drzi nego sa Vasom rukom.

» Drzite Vase radno mesto Cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

> Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» lIzbegavajte nenamerno ukljucivanje. Uverite
se da je prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje u iskljuéenoj pozizici, pre nego sto
ubacite akumulator. Nosenje elektricnog
alata sa Vasim prstom na prekidacu za uklju-
¢ivanje-iskljucivanje ili ubacivanje akumula-
tora u uklju¢eni elektri¢ni alat moze uticati na
nesrece.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.
Zastitite akku od toplote, na primer i
[m od trajnog suncevog zracenja, i

pozara. Postoji opasnost od eksplozija.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe
akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Pare mogu nadraziti disajne puteve.

» Kod akumulatora u kvaru moze izaci te¢nost
i ovlaziti okolne predmete. Prekontrolisitre
odgovarajuce delove. Ocistite ih ili ih u datom
slu¢aju zamenite.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa
Vasim Bosch elektriénim alatom. Samo tako
se akumulator zasti¢uje od opasnost
preopterecenja.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je predvidjen za uvrtanje i
odvrtanje zavrtanja kao i busenje u drvetu,
metalu, keramici i plastici.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
strani.

1 Umetak uvrtaca*

2 Stezna glava sa brzim stezanjem

3 Prsten za podesavanje biranja obrtnog
momenta

Pokazivac pravca okretanja desni smer
Pokazivac pravca okretanja levi smer
Baterija

Lampa ,Power Light*

0 N o o b

Akku-pokazivanje stanja punjenja
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9 Preklopnik smera okretanja
10 Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje
11 Dugme za deblokadu baterije
12 Univerzalni dr§a¢ umetka*

13 Sigurnosni zavrtanj za steznu glavu sa brzim
stezanjem

14 Imbus klju¢*

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

Tehnicki podaci

Akku-busilica-odvrta¢ PSR 14,4 LI

Broj predmeta 3603J541..
Nominalni napon V= 14,4
Broj obrtaja na prazno min?t 0-450
max. obrtni momenat

tvrdji/meksi slucaj

zavrtanja prema ISO 5393 Nm 28/12
max. zavrtnji-J mm 8
max. busenje-J

- Celik mm 10
- Drvo mm 25
Podrucje zatezanja

stezne glave mm 0-10
Tezina prema

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.
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Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4,/%% 1.V %ﬁ%ﬁﬂ

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo zvu¢nog pritiska uredjaja vrednovan sa A je
tipi¢no manji od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Nivo zvuka pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) dobijeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a,, <2,5 m/s?, Nesigurnost K =1,5 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a, <2,5 m/s?, Nesigurnost K =1,5 m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znac¢ajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
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bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite rad-
nika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektricnog alata i upotrebljeni alati, odrza-
vanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

Montaza

Punjenje akumulatora
(pogledaijte sliku A)

» Koristite samo uredjaje za punjenje koji su
navedeni na strani sa priborom. Samo ovi
uredjaji za punjenje su usaglaseni sa
Li-jonskim akumulatorom koji se koristi u
Vasem elektri¢cnom alatu.

Paznja: Akumulator se isporucuje delimi¢no
napunjen. Da bi osigurali punu snagu akumula-
tora, punite akumulator pre prve upotrebe u
aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moze da se puni u svako
doba, a da ne skra¢ujemo zivotni vek. Prekidanje
radnje punjenja ne Steti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,Electronic Cell Protection (ECP)“.
Kod ispraznjenog akumulatora iskljucuje se
elektri¢ni alat preko zastitne veze. Upotrebljeni
alat se vise ne pokrece.

A PAZNJA Ne pritiskajte posle automatskog
iskljucenja elektricnog alata dalje

na prekidac za ukljuc¢ivanje-iskljuc¢ivanje.
Akumulator se moze oStetiti.

Za skidanje akumulatora 6 pritisnite taster za
deblokadu 11 i povucite akumulator unazad iz
elektricnog alata. Ne koristite snagu.

MozZete akumulator 6 za punjenje koristiti i u
elektricnom alatu. Za vreme punjenja elektri¢ni
alat ne ukljucujte. Pritisnite prekidac za
ukljucivanje / iskljucivanje 10, da bi odazvali
stanje punjenja akumulatora, pogledajte
odeljak.,,Pokazivanje stanja punjenja
akumulatora“.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontrolom
temperature, koja omogucuje punjenje samo u
podrucju temperature izmedju 0 i 45 °C. Na taj
nacin se postize dug vek trajanja baterije.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje
djubreta.

Promena alata (pogledajte sliku B)

» Dovedite pre svih radova na elektricnom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja, pre-
klopnik za smer okretanja u srednju poziciju.
Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

Kod ne pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje-iskljucivanje 10 blokira se vreteno

busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i

jednostavniju promenu upotrebljenog

elektri¢nog alata u steznoj glavi.

Otvorajte brzu steznu glavu 2 okretanjem u
pravcu okretanja @, sve dok se ne bude mogao
ubaciti alat. Ubacite alat.

Zavréite Cauru brze stezne glave 2 u pravcu
okretanja ® snazno rukom, sve dok ne Cujete
LKlik“. Stezna glava se tako automatski blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje
alata ¢auru okrecéete u suprotnom pravcu.

Promena stezne glave

(pogledaijte slike C-E)

» Dovedite pre svih radova na elektricnom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja, pre-
klopnik za smer okretanja u srednju poziciju.
Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

Brza stezna glava 2 je osigurana od nenamernog

odvrtanja sa vretena busilice sa jednim

sigurnosnim zavrtnjem 13. Otvorite potpuno brzu

steznu glavu 2 i odvrnite sigurnosni zavrtanj 13 u

pravcu okretanja @. Obratite paznju na to, bez

zareza sigurnosni zavrtanj ima levi navoj.

Ako je sigurnosni zavrtanj 13 jako stegnut, stavite
odvrtku na glavu zavrtnja i odvrnite sigurnosni
zavrtanj jednim udarcem na drsku odvrtke.

Demonza stezne glave (pogledajte sliku D)

Ubacite imbus klju¢ 14 sa kra¢im krajem napred
u steznu glavu sa brzim stezanjem 2.
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Postavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, na
primer na radni sto. Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat i
odvrnite brzu steznu glavu 2 okretanjem imbus
klju¢a 14 u pravcu okretanja @. Jedna ,slepljena“
brza stezna glava se odvrée lakim udarcem na
dugi rukavac imbus klju¢a 14. Uklonite imbus
klju¢ iz brze stezne glave i potpuno odvrnite brzu
steznu glavu.

3

Montaza stezne glave (pogledajte sliku E)

Montaza stezne glave sa brzim stezanjem se vrsi
obrnutim redosledom.

Paznja: Uvrnite ponovo sigurnosni zavrtanj posle
izvréene montaze stezne glave sa brzim dejstvom
13.

N

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 17-23 Nm.

- Koristite po moguénosti neki usisivac¢ za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.
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Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-jonske
akumulatore sa naponom koji je naznacen na
tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata.
Upotreba drugih akumulatora moze uticati na
povrede i opasnost od pozZara.

Postavite preklopnik za smer okretanja 9 na
sredinu, da bi sprecili nenameravano
ukljucivanje. Ubacite napunjenu bateriju 6 u
drsku sve dok ne uskoci ¢ujno i naleze ravno na
drsci.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku F)

Sa preklopnikom smera okretanja 9 mozete

menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod

pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-

vanje 10 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja

pritisnite preklopnik za smer okretanja 9 u levo

do grani¢nika.

Q Pokazivac¢ pravca okretanja desno 4 svetli
pri aktiviranom prekidacu za

ukljucivanje-iskljucivanje 10 i motorom u radu.

Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja pritisnite preklopnik smera okretanja u

desno do grani¢nika 9.

v Pokazivac pravca okretanja levo 5 svetli
pri aktiviranom prekidacu za

ukljucivanje-iskljucivanje 10 i motorm u radu.

Biranje obrtnog mementa

Sa prstenom za pode$avanje biranja obrtnog
momenta 3 moZete unapred izabrati potreban
obrtni momenat sa 10+1 stupnjeva. Kod
ispravnog podesavanja elektri¢ni alat se
zaustavlja, ¢im se zavrtanj uvrne u materijal i
bude u ravni odnosno postigne podeseni obrtni
momenat.

Kod odvrtanja zavrtanja izaberite eventualno
veée pode$avanje odnosno okrenite na

simbol ,busenja“.

Bosch Power Tools
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7 Busenje

DRZLL

U pozicjii ,busenja“ je deaktivirana spojnica
skakavice.

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 10 i drzite
ga pritisnut.

Lampa 7 svetli kod ne pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje 10 i omogucéava
osvetljavanje pri nepovoljnim svetlosnim
uslovima.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac¢ za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 10.

Podesavanje broja obrtaja

Mozete broj obrtaja uklju¢enog elektri¢nog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko ste
pritisnuli prekida¢ za ukljucivanje-isklju¢ivanje
10.

Lak pritisak na prekidac za
ukljuc¢ivanje-isklju¢ivanje 10 uti¢e na niski broj
obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena
(Auto-Lock)

Kod ne pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje 10 se blokira vreteno za
busenje a time i prihvat za alat.

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanja i pri praznom
akumulatoru odnosno koris¢enje elektri¢nog
alata kao odvrtke za zavrtnje.

Inerciona koc¢nica

Pri pustanju prekidaca za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 10 koci se stezna glava i tako
sprec¢ava dalje okretanje upotrebljenog alata.

Pustite pri uvrtanju zavrtanja tek onda prekidac
za ukljucivanje-iskljucivanje 10, kada zavrtanj
bude u ravni u radnom komadu. Glava zavrtnja ne
ulazi tada u radni komad.

Pokazivanje stanja punjenja akumulatora

Pokaziva¢ stanja punjenja akumulatora 8
pokazuje pri upola ili potpuno pritisnutom
prekidacu za ukljucivanje-/ iskljucivanje 10
nekoliko sekundi stanje punjenja akumulatora i
sastoji se od 3 zelena LED.

LED Kapacitet
Trajno svetlo 3 x zeleno >71%
Trajno svetlo 2 x zeleno 35—=70%
Trajno svetlo 1 x zeleno 11-34%
lagano trepcuje svetlo 1 x zeleno <10%

3 LED pokazivaca stanja punjenja akumulatora 8
i lampica 7 brzo trepere, ako je temperatura
akumulatora izvan podrucja radne temperature
od -10 do +70 °C.

Zastita od preopterecenja zavisna od
temperature

Pri propisanoj upotrebi ne moze se elektri¢ni alat
preopteretiti. Pri suviSe jakom opterecenju ili
prekoracenju dozvoljene temperature
akumulatora od 70 °C iskljucuje elektronika
elektri¢ni alat, sve dok ista ponovo ne bude u
optimalnom podrucju temperature.

3 LED pokazivaca stanja punjenja akumulatora 8
i lampica 7 brzo trepere, ako je temperatura
akumulatora izvan podrucja radne temperature
od -10 do +70°C i/ili je reagovala zastita od
preopterecéenja.

Zastita od prevelikog praznjenja

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,Electronic Cell Protection (ECP)“.
Kod ispraznjenog akumulatora iskljucuje se
elektri¢ni alat preko zastitne veze. Upotrebljeni
alat se vise ne pokrece.
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Uputstva za rad

» Stavljajte elektri¢ni alat samo isklju¢en na
zavrtanj. Upotrebljeni alati koji se okreéu
mogu skliznuti.

Saveti

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi
oko 3 minuta na maksimalnim obrtajima u
praznom hodu.

Koristite kod busenja u metalu samo
besprekorne, naoStrene HSS-burgije
(HSS=Brzorezudi Celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Pre uvrtanja vecih, duzih zavrtanja u tvrde radne
komade trebali bi najpre probusiti sa presekom
jezgra navoja na oko 2/, duzine zavrtnja.

Odrzavanje i servis

vev »

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Dovedite pre svih radova na elektric(nom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i cuvanja, pre-
klopnik za smer okretanja u srednju poziciju.
Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za
ukljuc¢ivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako akumulator vise ne funkcionise, obratite se
jednom ovlas¢enom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizZljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektricnog alata.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Transport

Akumulator je testiran prema UN-priru¢niku
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 deo lIl, pododeljak 38.3.
Ima delotvornu zastitu od unutrasnjeg nadpritis-
ka i kratkog spoja kao i uredjaje za sprecavanje
loma uz upotrebu sile i opasne povratne struje.
Ekvivalentna koli¢ina litijuma koja je u akumula-
toru je ispod vazecih grani¢nih vrednosti. Stoga
je akumulator kao pojedinac¢an komad i kao upo-
trebljen u aparatu izvan nacionalnih i internacio-
nalnih propisa o opasnim materijama. Propisi o
opasnim materijama mogu pri transportu vise
akumulatora biti relevantni. U ovom slu¢aju moze
biti potrebno, pridrzavati se posebnih uslova (na
primer kod pakovanja). Blize moZete videti u
podsetniku na engleskom jeziku pod slede¢om
internet-om: http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.

Bosch Power Tools
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuc¢no djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Akku/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na
uputstva u odeljku
,Transport®, stranici 87.

Ne bacajte akku/baterije u kuc¢no djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:
Prema smernici 91/157/EWG moraju se akku/ba-
terije koje su u kvaru ili istroSene, regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektriénih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaciin ustrezne vti¢nice zmanjSujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jem alivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e zelite vtikac izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektri¢cnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lIzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.

Bosch Power Tools
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d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblaéila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajoc¢im se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, €e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

5)

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premiénih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in éista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih

orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporo¢a proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,
¢e ga boste uporabljali skupaj z drugac-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektri¢nih orodjih uporabljajte le aku-
mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih baterij
lahko povzroci telesne poskodbe ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napaéne uporabe lahko iz aku-
mulatorske baterije iztece tekoéina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri naklju¢-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzrodi
drazenje koze ali opekline.
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6) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Specificna varnostna navodila

>

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. PoSkodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno $kodo.

V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzroéijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektriéno orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vsadno
orodje zadelo ob skrite elektri¢cne vodnike,
prijemajte elektri¢no orodje samo za izoli-
rane rocaje. Stik z vodnikom pod napetostjo
prenese napetost tudi na kovinske dele elek-
tricnega orodja in povzroci elektri¢ni udar.

Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri
zategovanju ali odvijanju vijakov lahko za
kratek ¢as nastopijo visoki reakcijski
momenti.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primezem, kot Ce bi ga drzali
z roko.

Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Pred odlaganjem elektri¢nega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.
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> lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pre-
pricajte se, da je vklopno/izklopno stikalo v
poziciji izklopa, preden vstavite baterijo.
Prenasanje elektri¢nega orodja s prstom na
vklopnem/izklopnem stikalu ali vstavljanje
baterije v vklopljeno elektricno orodje lahko
povzroci nesrece.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!

Zavarujte akumulator pred vrocino, na
=« Primer tudi pred trajnim sonénim
sevanjem in pred ognjem. Nevarnost
eksplozije.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana
ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko iz nje
uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega
zraka in pri tezavah poiscéite zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Pri defektni akumulatorski bateriji lahko
pride do izliva tekocine, ki lahko zmoci
predmete, ki se nahajajo poleg nje. Preglejte
prizadete dele. Ocistite jih in po potrebi
zamenjajte.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v
povezavi z elektriénim orodjem Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija zasc¢itena pred
nevarno preobremenitvijo.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je predvideno za privijanje in
odvijanje vijakov ter za vrtanje v les, kovino,
keramiko in umetne mase.
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Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nana$a na prikaz elektri¢nega orodja na strani
z grafiko.

[y

Bit za vijacenje*

Hitrovpenjalna glava

Prstan za prednastavitev vrtilnega momenta
Prikaz smeri vrtenja v desno

Prikaz smeri vrtenja v levo

Akumulatorska baterija

Lucka ,Power Light“

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

© 0 NG WN

Preklopno stikalo smeri vrtenja

=
o

Vklopno/izklopno stikalo

[=Y
[

Deblokirna tipka akumulatorske baterije
12 Univerzalno drzalo za bit*

13 Varovalni vijak za hitrovpenjalno glavo
14 Inbus kljuc*

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

Tehnic¢ni podatki

Akumulatorski vrtalni vijacnik

PSR 14,4 LI

Stevilka artikla 360354 1..
Nazivna napetost V= 14,4
Stevilo vrtljajev v

prostem teku min?t 0-450
Maks. zatezni moment

pri trdem/mehkem

vijacenju po ISO 5393 Nm 28/12
Maks. g vijaka mm 8
Maks. & vrtine

— jeklo mm 10
- les mm 25
Obmocje vpenjanja

vpenjalne glave mm 0-10

Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,15
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici

VasSega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Izjava o skladnosti (€

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/Wﬂ 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A je
tipicno manjsi od 70 dB(A). Netoc¢nost K =3 dB.
Nivo hrupa pri delu lahko preseze 80 dB(A).
Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri), izracunane po EN 60745:

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij

a, <2,5 m/s?, nezanesljivost K=1,5 m/s?,
vijaéenje: vrednost emisije vibracij a, <2,5 m/s?,
nezanesljivost K=1,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim
obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti cas, ko je
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naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢éutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni
na strani s priborom. Samo ti polnilniki so
usklajeni z litijevo-ionskim akumulatorjem na
Vasem elektri¢nem orodju.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo
delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska
baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo morate
pred prvo uporabo v celoti napolniti v vklopljeni
polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko
kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skrajsali
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne poskoduje.

Litijevo-ionski akumulator je s sistemom
»Electronic Cell Protection (ECP)“ zasciten pred
popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem
akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
zascitnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.

4 POZOR Po samodejnem izklapljanju elek-

tricnega orodja ne pritiskajte
vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska
baterija se lahko poskoduje.
Ko nameravate akumulator izvleci ven, 6

pritisnete deblokirno tipko 11 in potisnete
akumulator nazaj ter ga nato izvlecete iz

elektricnega orodja. Pri tem ne uporabljajte sile.

Alkumulator 6 lahko polnete tudi v elektricnem
orodju. Med polnjenjem ne sme biti elektri¢no
orodje vklopljeno. Pritisnite vklopno/izklopno
stikalo 10, da odcitate stanje polnjenja, glejte
odstavek ,Prikaz napolnjenosti akumulatorske
baterije®.
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Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopusca samo polnje-
nje v temperaturnem podrocju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga Zivljenjska
doba akumulatorske baterije.

UpoStevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 10
je vrtalno vreteno aretirano. To omogoca hitro,
udobno in enostavno zamenjavo vsadnega orodja
v vpenjalni glavi.

Odprite hitrovpenjalno glavo 2 z vrtenjem v smeri
O tako dolgo, da se orodje lahko vstavi. Vstavite
orodje.

Z roko mo¢no zavrtite tulec hitrovpenjalne glave
2 v smeri vrtenja @ dokler zasliSite klikanje. Tako
se vpenjalna glava avtomatsko zablokira.

Ce boste zeleli odstraniti orodje, obradajte tulec
obracali v nasprotno smer in blokiranje se bo
sprostilo.

Zamenjava vpenjalne glave
(glejte slike C-E)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju (na primer vzdrzevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

Hitrovpenjalna glava 2 je zavarovana proti
nenamerni sprostitvi vrtalnega vretena s fiksirnim
vijakom 13. Do konca odprite hitrovpenjalno
glavo 2 in odvijte fiksirni vijak 13 v smeri vrtenja
O. Pri tem upostevajte, da ima fiksirni vijak levi
navoj.
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Ce varnostni vijak 13 trdno ti¢i, postavite na
glavo vijaka izvija¢ in odstranite vijak z udarcem
na rocaj izvijaca.

Demontaza vpenjalne glave (glejte sliko D)

Inbus klju¢ 14 s kratkim delom obrnjenim napre;j
vpnite v hitrovpenjalno glavo 2.

Elektri¢no orodje polozite na stabilno podlogo,
npr. na delavnisko mizo. Pridrzite elektri¢no
orodje in sprostite hitrovpenjalno glavo 2 z
vrtenjem inbus kjuéa 14 v smeri vrtenja @. Ce
hitrovpenjalna glava obtici, jo sprostite z rahlim
udarcem na dolgo prijemalo inbus klju¢a 14.
Odstranite inbus klju¢ iz hitrovpenjalne glave ter
glavo popolnoma odvijte.

Montaza vpenjalne glave (glejte sliko E)

Montazo hitrovpenjalne glave opravite v
obratnem zaporedju.

Opozorilo: Po opravljeni motazi spet privijte
varnostni vijak 13.

AN

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno
17-23 Nm.

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb, ki se nahajajo v blizini.

Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrastovine

ali bukovja veljajo kot kancerogene, se

posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za

obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zascitno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne litijevo-ionske
akumulatorje znamke Bosch z napetostjo, ki
je navedena na tipski ploscici Vasega
elektriénega orodja. V primeru uporabe
drugih akumulatorjev lahko pride do telesnih
pos$kodb ali pozara.

Postavite preklopno stikalo smeri vrtenja 9 na
sredino, kar bo onemogocilo nepredviden vklop
naprave. Napolnjeno akumulatorsko baterijo 6
namestite v roc¢aj, kjer naj sliSno zaskoci.
Poravnana mora biti z ro¢ajem.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko F)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 9 lahko
spreminjate smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 10
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 9 do
konca v levo.

& Prikaz smeri vrtenja v desno 4 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu
10 in delujocem motorju.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje

vijakov pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja

9 do konca v desno.

%

Prikaz smeri vretenja v levo 5 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu
10 in delujocem motorju.

Predizbira vrtilnega momenta

S prstanom za predizbiro vrtilnega momenta 3
lahko vrtilni moment nastavite v 10+1 stopnjah.
Ce je nastavitev pravilna, se vsadno orodje ustavi
takoj, ko je vijak toliko privit, da je poravnan z
materialom oziroma takrat, ko je dosezen
nastavljen vrtilni moment.

Pri odvijanju vijakov izberite vi$jo nastavitev
oziroma prestavite prstan na simbol ,vrtanje“.

7 Vrtanje
DRZLL
V polozaju ,vrtanje” je preskocitvena sklopka
deaktivirana.
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Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 10 in ga drzite pritisnjenega.
Lu¢ 7 sveti pri rahlo pritisnjenem
vklopnem/izklopnem stikalu 10 in omogoca
osvetlitev vijacnega mesta pri neugodnih
razmerah osvetlitve.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 10 spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili
vklopno/izklopno stikalo 10.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 10 ima
za posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse
mocnejsim pritiskanjem stikala se Stevilo vrtljajev
povecuje.

Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 10
je vrtalno vreteno in z njim prijemalo orodja
aretirano.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri praznem
akumulatorju, kar pomeni, da lahko elektri¢no
orodje uporabljate kot obicajni izvijac.

Zavora izteka

Ko vklopno/izklopno stikalo 10 spustite, se
vpenjalna glava ustavi, kar prepreci zaklju¢ni tek
vsadnega orodja.

Pri privijanju vijakov vklopno/izklopno stikalo 10
spustite Sele potem, ko je vijak privit tako, da je
poravnan z materialom. Glava vijaka tako ne bo
prodrla v material.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

Prikaz napolnjenosti akumulatorja 8 pokaze pri
napol ali popolnoma pritisnjenem
vklopnem/izklopnem stikalu 10 za nekaj sekund
stanje napolnjenosti akumulatorja in se sestoji iz
3 zelenih LED diod.
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LED Kapaciteta
Trajno sveti 3 x zelena >71%
Trajno sveti 2 x zelena 35—-70%
Trajno sveti 1 x zelena 11-34%
pocasi utripa 1 x zelena <10%

Na prikazu polnilnega stanja akumulatorske
baterije 8 hitro utripajo 3 LED in lu¢ka 7, ko je
temperatura akumulatorske baterije izven
dovoljene temperature obratovanja od -10 do
+70 °C.

Preobremenitvena zascita, ki deluje odvisno od
temperature

Pri uporabi v skladu z namenom do
preobremenitve elektricnega orodja ne more
priti. V primeru preobremenitve oziroma c¢e
dovoljena temperatura akumulatorja preseze
70 °C, se elektri¢no orodje s pomocjo
elektronike izklopi in ostane izklopljeno, da se
ponovno ne vzpostavi optimalna delovna
temperatura.

Na prikazu polnilnega stanja akumulatorske
baterije 8 hitro utripajo 3 LED in lu¢ka 7 v
primeru, ko je temperatura akumulatorske
baterije izven dovoljene temperature obratovanja
od -10 do +70°C in/ali ko se je aktivirala
preobremenitvena zascita.

Zascita pred popolnim izpraznjenjem
Litijevo-ionski akumulator je s sistemom
»Electronic Cell Protection (ECP)“ zasciten pred
popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem
akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
zascCitnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.

Navodila za delo

» Elektricno orodje postavite na vijak samo v
izklopljenem stanju. Vrteca se elektri¢na
orodja lahko zdrsnejo.

Drobni nasveti

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj
naprava priblizno 3 minute deluje v prostem teku
pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.
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Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne,
nabrusene HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo
hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja
program pribora Bosch.

Pred privijanjem vecjih, daljsih vijakov v trde
materiale najprej opravite predhodno vrtanje z
osnovnim premerom navoja in sicer v globini
priblizno 2/, dolzine vijaka.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju (na primer vzdrzevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Elektri¢cno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo
obrnite na pooblasc¢en servis za elektri¢na orodja
Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblas¢ena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Akumulatorska baterija je bila atestirana v skladu
s priro¢nikom UN ST/SG/AC.10/11/Rev.3 del I,
pododstavek 38.3. Ucinkovito je zascitena pred
notranjo prenapetostjo in pred kratkim stikom in
je opremljena z napravami za preprecevanje
nasilnega loma in nevarnega povratnega toka.
Koli¢ina litijevega ekvivalenta, ki ga vsebuje
akumulatorska baterija, se nahaja pod zadevno
mejno vrednostjo. Akumulatorske baterije zato
niti kot posameznega dela niti kot dela, ki je
vstavljen v neko napravo, ne zadevajo nobeni
nacionalni ali mednarodni predpisi glede
prevazanja nevarnih snovi. Predpisi o nevarnih
snoveh pa so lahko relevantni takrat, ko gre za
transport vecjega Stevila akumulatorjev. V takem
primeru je morda potrebno upostevati posebne
pogoje (na primer glede embalaze). Vec o tem si
lahko preberete v angleskih navodilih, ki jih boste
nasli na internetnem naslovu:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med

hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamenta in Sveta o

odpadhni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja,
ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.
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Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodilav
odstavku , Transport®,

stran 96.

Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EWG je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opce upute za sigurnost za
elektricne alate

P er Lo a0 e Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buducu primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat®
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na
elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez
mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

3)

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za

nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za
izvlaéenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Pri-
kljuéni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomic¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-

f)

vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite $to ¢inite i postu-

pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzrokovati
teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek

nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zaStitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.

Prije nego Sto cete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektri¢ni alat iskljuc¢en. Ako kod
no$enja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na
elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-

nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

2609 002 499 | (7.1.08)

Bosch Power Tools



4)

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomi¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidac
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomicéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Rezne alate odrzavajte ostrim i éistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakse se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjac¢ima
koje preporucuje proizvodac. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektri¢nim alatima koristite samo za to
predvidenu aku-bateriju. Uporaba drugih
aku-baterija moze dovesti do ozljeda i
opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, klju¢eva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. I1zbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod slu¢ajnog
kontakta ugroZzeno mjesto treba isprati
vodom. Ako bi ova tekuéina dospjela u
oci, zatrazite pomoc lijecnika. Istekla
tekucina iz aku-baterije moze dovesti do
nadrazaja koze ili opeklina.

6) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢énog alata
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost specificne
za uredaj

>

Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektricnim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

Odmabh iskljucite elektricni alat ako je
elektri¢ni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili

— obradivani izradak uklijesti.

Elektricni alat drzite samo na izoliranim
povrsinama za drzanje, ako izvodite radove
kod kojih bi radni alat mogao zahvatiti
skrivene elektri¢ne vodove. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i
dovodi do elektri¢nog udara.

Elektri¢ni alat drzite évrsto. Kod stezanja i
otpustanja vijaka mogu se na kratko pojaviti
veliki momenti reakcije.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

Odrzavajte vase radno mjesto Cistim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

Izbjegavajte nehoti¢no ukljucivanje. Prije
stavljanja aku-baterije provjerite da li se
prekida¢ za ukljucivanje/iskljuéivanje nalazi
u iskljuéenom polozZaju. Nosenje elektricnog
alata sa prstom na prekidacu za ukljuci-
vanje/iskljucivanje ili stavljanje aku-baterije u
ukljuceni elektri¢ni alat moze dovesti do
nezgoda.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

r \_Aku-bateriju zastitite od topline, npr. i

O od stalnog suncevog zracenja i vatre.
Postoji opasnost od eksplozije.

» Kod ostecenja i nestru¢ne uporabe aku-ba-
terije mogu se pojaviti pare. Dovedite svjezi
zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomo¢
lije¢nika. Pare mogu nadraziti diSne putove.

» U slucaju neispravne aku-baterije, tekuéina
iz nje moze isteci i zamociti susjedne pred-
mete. Provjerite doti¢ne dijelove. U sluc¢aju
potrebe ocistite ih ili zamijenite.

» Aku-bateriju koristite samo u spoju sa vasim
Bosch elektriénim alatom. Samo tako ¢e se
aku-baterija zastititi od opasnog
preopterecenja.

Opis djelovanja

Treba proditati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i
otpustanje vijaka, kao i za bu$enje drva, metala,
keramike i plastike.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Nastavak odvijac¢a*
2 Brzostezuca stezna glava

3 Prsten za namjestanje predbiranja zakretnog
momenta

Pokaziva¢ smjera rotacije u desno
Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo
Aku-baterija

Svjetiljka ,Power Light“

Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije
Preklopka smjera rotacije

10 Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

11 Tipka za deblokadu aku-baterije

© 00N O b
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12 Univerzalni drzac*
13 Sigurnosni vijak za brzostezu¢u steznu glavu
14 Inbus klju¢*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Tehnicki podaci

Aku busilica i odvijaé PSR 14,4 LI

Kataloski br. 3603J541..
V= 14,4

Nazivni napon

Broj okretaja pri praznom
hodu min-t 0-450

max. zakretni moment za
meksi/tvrdi slucaj

uvijanja prema ISO 5393 Nm 28/12
max. vijka & mm 8
max. busenja @

- Celik mm 10
- Drvo mm 25
Stezno podrucje stezne

glave mm 0-10
Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske
plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m 1 V %@%’Q‘"

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Razina buke uredaja vrednovana s A obic¢no je
manja od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Razina buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).
Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma u tri
smjera) odredene su prema EN 60745:

Busenje metala: vrijednost emisija vibracija
a,<2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,<2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
triéni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za toc¢nu procjenu opterecéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in mozZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Montaza

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Koristite samo punjace navedene na stranici
sa priborom. Samo su ovi punjaci prilagodeni
Li-ionskoj aku-bateriji koja se koristi u vasem
elektri¢cnom alatu.

Bosch Power Tools
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Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic-
no napunjena. Kako bi se zajamcio puni uc¢inak
aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,
napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenutku
puniti, bez skra¢enja njenog vijeka trajanja.
Prekid u procesu punjenja nece oStetiti aku-
bateriju.

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zastitom zasticena od dubinskog
praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tri¢ni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se vise nece vrtjeti.

A POZOR Nakon automatskog iskljucivanja
elektriénog alata ne pritiscite

dalje na prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Za vadenje aku-baterije 6 pritisnite tipku za
deblokiranje 11 i izvucite aku-bateriju prema
natrag iz elektricnog alata. Kod toga ne koristite
nikakvu silu.

Aku-bateriju 6 za punjenje mozete ostaviti
umetnutu i u elektricnom alatu. Tijekom punjenja
se elektri¢ni alat ne moze ukljuciti. Pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 10, za
pokazivanje stanja napunjenosti aku-baterije,
vidjeti poglavlje ,,Pokaziva¢ stanja napunjenosti
aku-baterije“.

Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na
taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-
baterije.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

» Prije svih radova na elektriécnom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od ozljeda.

Kod nepritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje 10 busno vreteno ce se

aretirati. To omogucava brzu, laganu i

jednostavnu zamjenu radnog alata u steznoj glavi.

Otvorite brzostezu¢u steznu glavu 2 okretanjemu
smjeru rotacije @, sve dok se alat ne umetne.
Umetnite alat.

Snazno rukom okrenite ¢ahuru brzostezuce
stezne glave 2 u smjeru rotacije @, dok se ne Cuje
klik. Stezna glava ¢e se time automatski zabraviti.

Zabrava ¢e se ponovno osloboditi kada za
uklanjanje alata ¢ahuru okrenete u suprotnom
smjeru.

Zamjena stezne glave (vidjeti slike C-E)

» Prije svih radova na elektrié(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od ozljeda.

Brzostezuéa stezna glava 2 je od nehoticnhog

otpustanja sa buSaceg vretena osigurana

sigurnosnim vijkom 13. Do kraja otvorite
brzostezucu steznu glavu 2 i odvijte sigurnosni
vijak 13 u smjeru rotacije @. Obratite pozornost
da sigurnosni vijak ima lijevi navoj.

Kada sigurnosni vijak 13 ¢vrsto sjedi, stavite

odvija¢ na glavu vijka i otpustite sigurnosni vijak

udarcem po rucki odvijaca.

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku D)

Prethodno stegnite inbus klju¢ 14 sa kratkom
dr§kom u brzostezucu steznu glavu 2.

Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Cvrsto primite elektri¢ni alat i
otpustite brzostezucu steznu glavu 2 okretanjem
inbus klju¢a 14 u smjeru rotacije @. Brzostezuca
stezna glava koja ¢vrsto sjedi otpusta se laksim
udarcem po dugackoj drs¢i imbus klju¢a 14.
Uklonite imbus kljuc iz brzostezuce stezne glave
i do kraj odvijte brzostezucéu steznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku E)

Ugradnja brzostezuce stezne glave provodi se
obrnutim redoslijedom.

Napomena: Nakon provedene ugradnje
brzostezuce stezne glave, ponovno uviti
sigurnosni vijak 13.

Stezna glava mora se stegnuti
momentom stezanja od cca. 17-23 Nm.
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Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili
osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.

prasina od hrastovine ili bukve smatra se

kancerogenom, posebno u kombinaciji sa

dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

- Po mogucnosti koristite usisavanje
praSine.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-ionske
aku-baterije, sa naponom navedenim na
tipskoj plocici vaseg elektriénog alata.
Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

Preklopku smjera rotacije 9 namjestite na
sredinu, kako bi se sprijecilo nehoti¢no
ukljuc¢ivanje. Umetnite napunjenu aku-bateriju 6
u ruc¢ku, sve dok osjetno ne preskoci i dok ne
sjedne do kraja u rucku.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku F)

S preklopkom smjera rotacije 9 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 10
to ipak nije moguce.
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Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka

pritisnite preklopku smjera rotacije 9 u lijevo do

granic¢nika.

Q Pokaziva¢ smjera rotacije u desno 4 upalit
¢e se kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje 10 i dok motor radi.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno

odvijanje vijaka pritisnite preklopku smjera

rotacije 9 u desno do grani¢nika.

v Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo 5 upalit
¢e se kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje 10 i dok motor radi.

Prethodno biranje zakretnog momenta

Sa prstenom za namjestanje predbiranja
zakretnog momenta 3 moZete potreban zakretni
moment prethodno odabrati u 10+1 stupnjeva.
Kod ispravnog namjestanja ¢e se radni alat
zaustaviti ¢im se vijak uvijek do kraja u materijal,
odnosno dok se postigne namjesteni zakretni
moment.

Kod odvijanja vijaka odaberite eventualno vise
namjestanje, odnosno namjestite na

simbol ,busenja“.

Busenje
DRZLL

U polozaju ,busenja“ je deaktivirana preskoc¢na
spojka.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 10 i drzite
ga pritisnutim.

Svjetiljka 7 ¢e se upaliti kada se malo pritisne
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 10 i
omogucava osvjetljavanje mjesta uvijanja vijaka
kod nepovoljnih uvjeta osvjetljenja.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 10.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 10.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 10 postize se manji broj okretaja. Sa
povecanjem pritiska povecava se broj okretaja.

Bosch Power Tools
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Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)
Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 10 nije
pritisnut, aretirat ¢e se busno vreteno, a time i
stezac alata.

To omogucava uvijanje vijaka i kod ispraznjene
aku-baterije, odnosno koristenje elektri¢nog
alata kao odvijaca.

Inercijska kocnica

Kod otpustanja prekidaca za ukljuéivanje/
isklju¢ivanje 10, stezna glava ¢e se zakoditi i time
sprijeciti inercijsko okretanje radnog alata.

Kod uvijanja vijaka prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje 10 otpustite tek kada se vijak do
kraja uvije u izradak. Glava vijka u tom slucaju
nece prodirati u izradak.

Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije 8, kod
na pola ili do kraja pritisnutog prekidaca za
ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje 10, u trajanju od
nekoliko sekundi pokazuje stanje napunjenosti
aku-baterije, a sastoji se od 3 zelene LED.

LED Kapacitet
Stalno svjetli 3 x zelena >71%
Stalno svjetli 2 x zelena 35—-70%
Stalno svjetli 1 x zelena 11-34%
Sporo treperavo svjetli 1 x zelena <10%

3 LED pokazivac¢a stanja napunjenosti aku-
baterije 8 i svetilijka lampica 7 treperit ¢e brzo
kada je temperatura aku-baterije izvan podrucja
radne temperature od =10 do +70 °C.

Zastita od preopterecenja ovisna od
temperature

Kod uporabe za odredenu namjenu elektri¢ni alat
se ne moze preopteretiti. Kod prevelikog
opterecéenja ili prekoracenja dopustene
temperature aku-baterije od 70 °C elektri¢ni alat
¢e iskljuciti elektronika, sve dok se isti ponovno
ne vrati u podrucje optimalne radne temperature.

3 LED-diode pokazivaca stanja napunjenosti aku-
baterije 8 i kontrolna lampica 7 treperit ¢e brzo
ako je temperatura aku-baterije izvan podrucja
radne temperature od —10 do +70°C i/ili ako je
reagirala zastita od preopterecéenja.

Zastita od dubinskog praznjenja

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zastitom zasti¢ena od dubinskog
praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se vise nece vrtjeti.

Upute za rad

» Elektri¢ni alat stavite na vijak samo u
iskljuéenom stanju. Radni alati koji se okrecu
mogu kliznuti.

Savjeti

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja,
trebate u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat
radi oko 3 minute kod maksimalnog broja
okretaja pri praznom hodu.

Kod busenja metala koristite samo
besprijekorna, naostrena HSS-svrdla
(HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu
jamci program Bosch pribora.

Prije uvijanja vecih, duljih vijaka u tvrde
materijale, trebate sa promjerom jezgre navoja
predbusiti na cca. %/, duZine vijka.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Prije svih radova na elektriéc(nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako aku-baterija nije vise radno sposobna,
molimo obratite se ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.
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Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na vasa pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Aku-baterija je ispitana prema UN-priru¢niku
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dio lll, podpoglavlje 38.3.
Ona ima djelotvornu zastitu od prekoracenja
tlaka i kratkog spoja, kao i uredaje za
sprje¢avanje nasilnog loma i opasnih povratnih
struja.

Kolicina litijevog ekvivalenta sadrzana u Aku-
bateriji krec¢e se ispod vazecih grani¢nih vrijed-
nosti. Zbog toga aku-baterija niti kao pojedinacni
dio niti kao stavljena u uredaj ne podlijeze
drzavnim i medunarodnim propisima za opasne
tvari. Propisi za opasne tvari mogu biti medutim
vazni kod transporta vise aku-baterija. U tom
slu¢aju moze biti potrebno postivanje posebnih
uvjeta (npr. kod ambalaze). Poblize o tome
mozete saznati u listu podataka na engleskom
jeziku, na slijedecoj internetskoj adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nic¢ke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrZzavajte se uputa u
poglavlju , Transport“ na
stranici 105.

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kucni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Uldised ohutusjuhised
Ko6ik ohutusnéuded ja ju-

hised tuleb labi lugeda. Ohu-
tusnouete jajuhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline to66riist®
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnoduded t66piirkonnas

a) T66koht peab olema puhas ja hésti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada énnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast
eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektril6égi oht suurem.

3)

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,

milleks see ei ole ette ndahtud, niiteks
elektrilise téoriista kandmiseks, lilesripu-
tamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuu-
muse, 0li, teravate servade ja seadme lii-
kuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas

f

~

ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektriloogi ohtu.

Kui elektrilise téoriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
lliti kasutamine vdhendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te teete,

ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati

kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.

Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja lilitatud. Kui
hoiate elektrilise t6oriista kandmisel
sorme lilitil voi Ghendate vooluvorku
sissellilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla dnnetused.
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4)

d) Enne elektrilise t66riista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pdorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voéivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam vdimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

Eesti | 107

e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis moéjutab
seadme too6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised to6riistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega I6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kédsitsemine ja

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes t66riistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vbib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest viikestest
metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel
tekkiva lihise tagajarjeks vdivad olla
poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja
voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage
kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, pé6rduge lisaks arsti poole.
Valjavoolav akuvedelik voib pdhjustada
nahadrritusi voi poletusi.
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6) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid v6i p66rduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektriloogioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline too6riist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis péhjustavad
tagasiloogi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele tooriistale avaldub
lilekoormus voi

— kui elektriline tooriist toddeldavas toorikus
kinni kiildub.

» Kui teostate toid, mille puhul tarvik voib
tagada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke
seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib
pingestada seadme metalldetailid ja
pohjustada elektril6ogi.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes.

Kruvide kinni- ja lahtikeeramisel vdib
lihiajaliselt esineda tugevaid reaktsiooni-
momente.

Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm v&ib
siittida voi plahvatada.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Viltige juhuslikku sisseliilitamist. Enne aku

paigaldamist veenduge, et liiliti (sisse/vilja)
on viljaliilitatud asendis. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sérme lilitil voi
paigaldate aku sisselilitatud tooriista, voib
tagajarjeks olla dnnetus.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

[ =2 Kaitske akut kuumuse, samuti pike-
_m maajalise pdikesekiirguse ja tule eest.
Esineb plahvatusoht.

» Aku vigastamisel ja ebaoigel kisitsemisel

voib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
halva enesetunde korral po6rduge arsti
poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Vigastatud akust voib lekkida vedelikku, mis

voib kokku puutuda ldheduses paiknevate
esemetega. Kontrollige vastavad detailid
iile. Puhastage need voi vajaduse korral
vahetage vilja.

» Kasutage akut iiksnes koos Boschi

elektrilise tooriistaga. Ainult nii on aku
kaitstud ohtliku tGlekoormuse eest.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised tuleb
labi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja
valjakeeramiseks ning puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
puurimiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiljel toodud numbrid.

1 Kruvikeeramistarvik*

2 Kiirkinnituspadrun

3 P66rdemomendi regulaator

4 Parema kaigu indikaator

5 Vasaku kaigu indikaator
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Aku

Lamp ,Power Light*

Aku taituvusastme indikaator
Reverslliti

10 Luliti (sisse/valja)

11 Aku vabastusklahv

12 Universaaladapter*

13 Kiirkinnituspadruni kinnituskruvi
14 Sisekuuskantvoti*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

© 00N O

Tehnilised andmed

Akutrell-kruvikeeraja PSR 14,4 LI

Tootenumber 3603J54 1..
Nimipinge V= 14,4
Tihikaigupéoérded min?t 0-450
max péérdemoment

tugeval/norgal

kruvikeeramisreziimil

1ISO 5393 kohaselt Nm 28/12
max kruvi g mm 8
max puuri &

- teras mm 10
- puit mm 25
Padrunisse kinnitatava

tarviku varreosa @ mm 0-10
Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi kg 1,15

Poorake palun tdhelepanu oma téoriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus
voib olla erinev.
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Vastavus normidele €€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU (alates
29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4,/%% 1.V %ﬁ%ﬁﬂ

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mootmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud heliréhu
tase on vaiksem kui 70 dB(A). M66temaaramatus
K =3 dB.

Mdiratase voib téotamisel tletada 80 dB(A).
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a;, <2,5 m/s?,
moébteviga K=1,5 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon aj, <2,5 m/s?,
mé&dteviga K=1,5 m/s?.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
mobdetud standardi EN 60745 kohase mdote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettendahtud téodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kbikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
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votta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud véi kall
sisse lilitatud, kuid tegelikult to6le rakendamata.
See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni m&ju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tédriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

Montaaz

Aku laadimine (vt joonist A)

» Kasutage lisatarvikute lehel nimetatud
akulaadijaid. Vaid need akulaadijad on
kohandatud seadmes kasutatud Li-ioon-aku
laadimiseks.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et
tagada aku tait mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes
taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see
lihendaks aku kasutusiga. Laadimise katkestami-
ne ei kahjusta akut.

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitseslisteem
»Electronic Cell Protection (ECP)“ taieliku
tiihjenemise eest. Tiihja aku puhul lilitab kaitse-
1Uliti seadme valja: Tarvik ei pdorle enam.

a TAHELEPANU Pérast elektrllis? t??ruslia

automaatset viljaliilitamist
arge vajutage enam liilitile (sisse/vilja). Aku
voib kahjustuda.

Aku 6 eemaldamiseks vajutage vabastusklahvile
11 ja tdmmake aku suunaga taha seadmest valja.
Arge rakendage seejuures joudu.

Aku 6 voite jatta laadimiseks ka seadme kilge.
Laadimise ajal ei saa seadet sisse lllitada. Aku
taituvusastme teadasaamiseks vajutage lilitile
(sisse-/valja) 10, vt punkti ,,Aku tdituvusastme
indikaator*.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,
mis lubab akut laadida tiksnes temperatuuril
0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.

Tarviku vahetus (vt joonis B)

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lllitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.

Kui lUliti (sisse/vélja) 10 ei ole alla vajutatud, siis
seadme spindel lukustub. See véimaldab tarvikut
padrunis kiiresti, mugavalt ja lihtsalt vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun 2, keerates seda
poorlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
vbéimalik sisse asetada. Paigaldage tarvik.

Keerake kiirkinnituspadruni 2 hilssi kdega
tugevasti poorlemissuunas @, kuni on kuulda
klops. Padrun lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks hilssi vastassuunas.

Padruni vahetus (vt jooniseid C-E)

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lllitile
(sisse/vdlja) tekib vigastuste oht.

Kiirkinnituspadruni 2 juhuslikku lahtitulekut
spindlilt hoiab ara kinnituskruvi 13. Avage
kiirkinnituspadrun 2 téielikult ja keerake
kinnituskruvi 13 poérlemissuunas @ valja. Pange
tihele, et kinnituskruvi on vasakkeermega.

Kui kinnituskruvi 13 on tugevasti kinni, asetage
kruvile kruvikeeraja ja vabastage kruvi 166giga
kruvikeeraja pidemele.

Padruni mahavétmine (vt joonist D)

Kinnitage sisekuuskantvotme 14 lihike vars
kiirkinnituspadrunisse 2.
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Asetage seade stabiilsele alusele, nt té6pingile.
Hoidke seadet paigal ja vabastage
kiirkinnituspadrun 2, keerates sisekuuskantvotit
14 pooérlemissuunas @. Kovasti kinnioleva
kiirkinnituspadruni saab vabastada, kui anda
kerge 166k sisekuuskantvotme 14 pikemale
varrele. Eemaldage sisekuuskantvoti
kiirkinnituspadrunist ja kruvige
kiirkinnituspadrun taiesti maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine (vt joonist E)

Kiirkinnituspadruni montaaz toimub vastupidises
jarjekorras.

Markus: Parast kiirkinnituspadruni paigaldamist
keerake kinnituskruvi 13 uuesti kinni.

N

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib péhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naiteks tamme- ja pédgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombi-
natsioonis puidutéotiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toéodelda lksnes vastava ala asjatundjad.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 17-23 Nm.

— Voimaluse korral kasutage tolmuimejat.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni to0deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage ainult Boschi originaalseid Li-ioon-
akusid, mille pinge vastab seadme
andmesildil toodud pingele. Teiste akude
kasutamine véib péhjustada vigastusi ja
polengu ohtu.

Seadke reversliliti 9 keskasendisse, valtimaks
seadme tahtmatut sisselilitamist. Asetage laetud
aku 6 pidemesse, kuni aku fikseerub tuntavalt
kohale ja on pidemega lihetasa.

Poorlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist F)

Reversliilitiga 9 saate muuta seadme pdoriemis-
suunda. Kui luliti (sisse/valja) 10 on alla vajuta-
tud, siis ei ole pddrlemissuuna muutmine véima-
lik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliliti 9 I6puni vasakule.

Q Parema kaigu indikaator 4 péleb, kui lUliti
(sisse/valja) on alla vajutatud 10 ja
mootor to6tab.

Vasak kaik: Kruvide lahti- voi valjakeeramiseks
viige reversliliti 9 [6puni paremale.

Vasaku kaigu indikaator 5 pdleb, kui lGliti
(sisse/valja) on alla vajutatud 10 ja
mootor to6tab.

P66rdemomendi valik

P66rdemomendi regulaatoriga 3 saate soovitud
pédrdemomenti valida 10+1 astmes. Qige
seadistuse korral seiskub tarvik kohe, kui kruvi
on materjali pinnaga lihetasa sisse keeratud voi
kui seadistatud péérdemoment on saavutatud.
Kruvi valjakeeramisel valige vajaduse korral
kérgem seadistus voi seadke

stimbolile ,Puurimine®.

Puurimine
DR’LL

Asendis ,Puurimine ei ole kaitsesidur aktiveeritud.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/vdlja) 10 alla ja hoidke seda all.
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Lamp 7 pdleb, kui liliti (sisse/valja) 10 on kergelt
alla vajutatud, ja valgustab t66deldavat kohta
pimedas voi hdmaras to6tamisel.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage lliti
(sisse/vdlja) 10.

Pdorete reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete arvu saate
sujuvalt reguleerida vastavalt lilitile (sisse/valja)
10 rakendatavale survele.

Kerge survega lllitile (sisse/valja) 10 reguleerite
poorded madalaks. Surve suurendamisega
tostate ka péorete arvu.

Téaisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)

Kui luliti (sisse/vélja) 10 ei ole sisse vajutatud,
siis spindel ja sellega ka padrun lukustub.

See voimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui,
aku on tihi, ning kasutada seadet tavalise
kruvikeerajana.

Jéarelp6orlemispidur

Laliti (sisse/valja) 10 vabastamine pidurdab
padrunit ja hoiab ara tarviku jarelpdoériemise.

Kruvide sissekeeramisel vabastage luliti
(sisse/valja) 10 alles siis, kui kruvi on materjali
pinnaga lihetasa sisse keeratud. Kruvipea ei tungi
siis toorikusse sisse.

Aku tdituvusastme indikaator

Aku taituvusastme indikaator 8 naitab osaliselt

voi taielikult allavajutatud luliti (sisse-/valja) 10

puhul méne sekundi jooksul aku taituvusastet ja
koosneb 3 rohelisest LED-tulest.

Pidev tuli 3 x roheline 271%
Pidev tuli 2 x roheline 35—70%
Pidev tuli 1 x roheline 11-34%
Aeglane vilkuv tuli 1 x roheline <10%

Aku taituvusastme indikaatori 8 3 LED-tuld ja
lamp 7 vilguvad kiiresti, kui aku temperatuur on
valjaspool lubatud té6temperatuuri =10 kuni
+70 °C.

Temperatuurist soltuv iilekoormuskaitse

Noéuetekohasel kasutusel ei ole voimalik seadet
ile koormata. Liiga suurel koormusel voi aku
lubatud temperatuuri 70 °C lletamisel Illitab
elektroonika seadme vilja seniks, kuni selle
temperatuur on taas lubatud vahemikus.

Aku taituvusastme indikaatori 8 3 LED-tuld ja
lamp 7 vilguvad kiiresti, kui aku temperatuur on
valjaspool lubatud té6temperatuuri =10 kuni
+70°C ja/voi kui on rakendunud
lilekoormuskaitse.

Kaitse tdieliku tiihjenemise vastu

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitseslisteem
»Electronic Cell Protection (ECP)“ taieliku
tihjenemise eest. Tlihja aku puhul lilitab kaitse-
|Gliti seadme valja: Tarvik ei pdorle enam.

Toojuhised
» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja

liilitatud. P66rlevad tarvikud vdivad kohalt
libiseda.

Soovitused

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel
tuleks seadmel jahtumiseks lasta koormuseta
tootada umbes 3 minutit maksimaalpdoretel.

Metalli puurimiseks kasutage Uksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirldiketeras). Vastava kvaliteediga puurid leiate
Boschi lisatarvikute valikust.

Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist
kévadesse materjalidesse tuleks ?/4 kruvipikkuse
ulatuses auk ette puurida.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lllitile
(sisse/valja) tekib vigastuste oht.
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» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Kui aku enam ei t66ta, pddrduge palun Boschi
elektriliste tooriistade volitatud remondi-
téokotta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja noustamine

Mulgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi muigiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitéoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Transport

Akut on testitud vastavalt UN-kadsiraamatu
ST/SG/AC.10/11/3. véljaande Ill osa ldigule 38.3.
Aku on varustatud tohusa kaitsega sisemise
Glerdhu ja lihise vastu, samuti seadistega aku
vagivaldse avamise ning ohtliku tagasivoolu
tokestamiseks.

Akus sisalduv liitiumikogus ei lleta lubatud piir-
maadrasid. Seega ei kohaldata aku suhtes ei
Uksikkomponendina ega seadmesse paigalda-
tuna riiklikke ja rahvusvahelisi ohtlike kaupade
osas kehtivaid ndudeid. Ohtlike kaupade osas
kehtivad nduded voivad aga olla olulised mitme
aku transportimisel. Sellisel juhul véib osutuda
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vajalikuks eritingimuste jargimine (nt pakendi
osas). Lisateave sisaldub inglisekeelses info-
lehes, mille leiate jargmiselt internetiaadressilt:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskolbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis
,Transport“, lk 113.

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasobralikul
viisil hdvitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

Rupigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg8anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degodu putek|u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklGstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietosanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka ari pievienojot to
elektrobarosanas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-
tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

4) Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

Latviesu | 115

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~—

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lieto$ana citiem
mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

Bosch Power Tools
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5) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar akumula-
tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu
uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa aku-
mulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
deg8anas.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai
tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora
aizdeg8anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,
nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skrivem vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par céloni
ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var
izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No
akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

>

Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties péc
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestadeé. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

Ja darbinstruments péksni iestrégst,
nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
$ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst Sados
gadijumos:

— ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

Veicot darbus, kuru laika darbinstruments
var skart sléptus elektriskos vadus, turiet
elektroinstrumentu vienigi aiz izolétajam
noturvirsmam. Darbinstrumentam skarot
spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari
uz elektroinstrumenta metala dalam un var
bt par céloni elektriskajam triecienam.

Darba laika stingri turiet instrumentu.
Skravju pieskravésanas vai atskrivéSanas
laika uz rokam var islaicigi iedarboties
ievérojams reaktivais moments.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir Joti ugunsnedroS$i un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz ta darbvarpsta partrauc griez-
ties. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.
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Novérsiet elektroinstrumenta patvaligu ie-
slégsanos. Pirms akumulatora ievietoSanas
parliecinieties, ka ieslédzéjs atrodas stavokli
»lzslégts“. Elektroinstrumenta parnesana,
turot pirkstu uz ieslédzéja, vai akumulatora
ievieto$ana ieslégta elektroinstrumenta var
izraisit nelaimes gadijumu.

Neatveriet akumulatoru. Tas var bat par
céloni isslégumam.

g Sargajiet akumulatoru no karstuma,
tai skaita ari no ilgstosas saules staru
iedarbibas un atrasanas uguns

tuvuma. Augstas temperatiras iespaida
akumulators var spragt.

Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
$ada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jitaties
slikti, griezieties pie arsta. Izgarojumi var
izraisit elpoSanas celu kairinajumu.

Ja akumulators ir bojats, no ta var izplist
Skidrais elektrolits, saslapinot tuvuma
esosos priekSmetus. Parbaudiet dalas, ko ir
skaris elektrolits. Attiriet elektrolita skartas
elektroinstrumenta dalas vai, ja nepiecieSams,
nomainiet tas.

Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch
elektroinstrumentu. Tikai ta akumulators ir
pasargats no bistamajam parslodzem.
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Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto dro$ibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegS$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skrivju
ieskrivésanai un izskravesanai, ka ari koka,
metala, keramisko materialu un plastmasas
urbsanai.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappuseé.

W 00 NG~ ONR

O e e
W N = O

14

Skrivgrieza uzgalis*

Bezatslégas urbjpatrona

Gredzens griezes momenta iestadisanai
Grie$anas virziena indikators ,Pa labi®
GrieSanas virziena indikators ,Pa kreisi®
Akumulators

Apgaismosanas spuldze ,Power Light*
Akumulatora uzlades pakapes indikators
Griesanas virziena parslédzéjs
leslédzéjs

FikséjosSais tausting

Universalais turétajs*

Bezatslégas urbjpatronas noturskrive
Sesstura stienatsléga*

*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.
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Tehniskie parametri

Akumulatora urbjmasina - PSR 14,4 LI
skravgriezis

Izstradajuma numurs 3603J54 1..
Nominalais spriegums V= 14,4

GrieSanas atrums
brivgaita min.? 0-450

Maks. griezes moments
cietam/mikstam
skrivésanas rezZimam
atbilstosi standartam

1ISO 5393 Nm 28/12
Maks. skrivju & mm 8
Maks. urbumu &

- térauda mm 10
- koka mm 25
Urbjpatronas aptverspéja mm 0-10

Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,15

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas
apzimejumi var mainities.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 1 V %@’%’ﬁ‘"

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Instrumenta radita trok3na spiediena péc
raksturliknes A izsvérta tipiska vertiba
neparsniedz 70 dB(A). Izkliede K =3 dB.
Trok$na limenis darba laika var parsniegt
80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Urbsana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,<2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s.

Skravju ieskravesana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a, <2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
procedurai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas Iimenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
art laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalposanu, novérsiet roku
atdziSanu un pareizi planojiet darbu.
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Saliksana

Akumulatora uzlade (skatit attelu A)

> Lietojiet tikai piederumu lappusé noraditas
uzlades ierices. Vienigi $is uzlades ierices ir
piemérotas jusu elektroinstrumenta izmanto-
jama litija-jonu akumulatora uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji
uzladéeta stavokli. Lai akumulators spétu nodro-
Sinat pilnu jaudu, pirms elektroinstrumenta
pirmas lietoSanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru,
pievienojot to uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika,
nebaidoties samazinat ta kalposanas ilgumu.
Akumulatoram nekaité arf partraukums uzlades
procesa.

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]“), kas to pasarga no dzilas izlades.
Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzibas
sistéma izslédz elektroinstrumentu; sada
gadijuma darbinstruments partrauc griezties.

Ja elektroinstruments ir auto-
matiski izslédzies, neméginiet
to no jauna ieslégt, nospieZot ieslédzéju. Sadas
ricibas dé| var tikt bojats akumulators.
Lai iznemtu akumulatoru 6, nospiediet fiksatora
taustinull un izvelciet akumulatoru no
elektroinstrumenta virziena uz aizmuguri.
Nelietojiet Sim nolikam parak lielu spéku.
Uzlades laika akumulatoru 6 var atstat
elektroinstrumenta. Akumulatora uzlades laika
elektroinstrumentu nevar ieslégt. Lai nolasitu
akumulatora uzlades pakapi, nospiediet
iesleédzéju 10, ka aprakstits sadala ,Akumulatora
uzlades pakapes indikators“.

Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peraturas kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatiras diapazona no 0 °C lidz 45 °C. Sadi
tiek nodrosinats liels akumulatora kalpos$anas
ilgums.

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no
nolietotajiem izstradajumiem.
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Darbinstrumenta nomaina
(skatit attelu B)

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
videja stavokli. leslédzéja nejausa nospiesana
var klat par céloni savainojumam.

Ja nav nospiests ieslédzéjs 10, instrumenta

darbvarpsta ir fikséta nekustigi. Tas lauj atri, érti

un vienkarsi nomainit urbjpatrona iestiprinato
darbinstrumentu.

Atveriet bezatslégas urbjpatronu 2, griezot tas
aploci virziena @, lidz urbjpatrona k|ast
iespéjams ievietot darbinstrumenta katu.
levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.

Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas
urbjpatronas 2 aploci virziena @, lidz k|ust
dzirdams sprida mehanisma klikskis. Tas
nozimé, ka urbjpatrona ir aizvérusies,
automatiski fikséjot darbinstrumenta katu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, atveriet
urbjpatronu, griezot tas aploci pretéja virziena.

Urbjpatronas nomaina
(skatit attélus C-E)

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
videja stavokli. leslédzéja nejausa nospiesana
var k|at par celoni savainojumam.

Bezatslégas urbjpatrona 2 ir nodrosinata pret

nejausu noskrivésanos no darbvarpstas ar

noturskrivi 13. Lidz galam atveriet bezatslégas

urbjpatronu 2 un izskriavéjiet noturskravi 13,

griezot to virziena @. Atcerieties, ka

noturskrivei ir kreisa vitne.

Ja noturskraves 13 vitne ir iestrégusi, novietojiet
skrlvgriezi uz noturskrives galvas un izbrivéjiet
tas vitni ar vieglu triecienu pa skravgrieza rokturi.
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Urbjpatronas nonemsana (skatit attélu D)

lespiediet sesstlra stienatslégas 14 isako galu
bezatslégas urbjpatrona 2.

Noguldiet elektroinstrumentu uz stabila pamata,
pieméram, uz darba galda. Stingri turiet elektro-
instrumentu un atskravéjiet bezatslégas urbjpat-
ronu 2, griezot seSstlra stienatslégu 14 virziena
0. Ja bezatslégas urbjpatrona ir iestrégusi,
izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa se$stlra stienat-
slégas 14 garako galu. Iznemiet se$stdra stienat-
slégu no bezatslégas urbjpatronas un pilnigi
noskrivéjiet urbjpatronu.

Urbjpatronas nostiprinasana (skatit attélu E)

Lai iestiprinatu bezatslégas urbjpatronu,
rikojieties seciba, kas pretéja ieprieks
aprakstitajai.

Piezime. Péc bezatslégas urbjpatronas
iestiprina8anas no jauna ieskravéjiet noturskravi
13.

Urbjpatrona japieskravé ar griezes
momentu aptuveni 17-23 Nm.

Puteklu un skaidu uzsiuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas Sadiem putekliem vai to ieelpoSana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpoSanas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturo$us materialus drikst apstradat
vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzstksanu.

— Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrak-
stus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

> Lietojiet tikai originalos Bosch litija-jonu
akumulatorus, kuru spriegums atbilst uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites
noraditajai vértibai. Citu akumulatoru lie-
toSana var bat par céloni savainojumiem vai
izraisit aizdeg$anos.

Lai novérstu elektroinstrumenta nejausu ieslég-
§anos, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 9 vidéja stavokli. lebidiet uzladétu
akumulatoru 6 elektroinstrumenta rokturi, lidz
tas nonak viena liment ar roktura virsmu un
fikséjas rokturi ar skaidri sadzirdamu klikski.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélu F)
Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 9, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 10.

Griesanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skravéjot skrlves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 9 lidz galam pa kreisi.
GrieSanas virziena indikators ,Pa labi“ 4
iedegas tad, ja ir nospiests ieslédzéjs 10
un darbojas elektroinstrumenta dzinéjs.

Griesanas virziens pa kreisi: lai atskravétu vai
izskravétu skrives, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 9 lidz galam pa labi.

GrieSanas virziena indikators ,,Pa kreisi“ 5

iedegas tad, ja ir nospiests ieslédzéjs 10
un darbojas elektroinstrumenta dzinéjs.

Griezes momenta regulésana

Lietojot griezes momenta iestadiSanas gredzenu
3, darbvarpstas griezes momentu var izvéléties
10+1 pakapés. Ja iestadijums ir izvéléts pareizi,
darbinstruments apstajas, tikko skraves galvina
ir iespiedusies materiala virsma vai ari tiek
sashiegta izvéléta darbvarpstas griezes momenta
vértiba.

Izskravéjot skraves, izvélieties lielaku griezes
momenta vertibu vai ari parvietojiet griezes
momenta iestadisanas gredzenu pret

simbolu ,,Urbsana®“.
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Gredzenam atrodoties stavokli ,Urbsana®,
griezes momenta ierobezos$anas sajugs ir
deaktivéts.

leslégSana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzéju 10 un turiet to nospiestu.

Spuldze 7 iedegas, nedaudz nospiezot ieslédzéju
10 un izgaismo skrivésanas vietu, ja darbs javeic
nepietiekos$a apgaismojuma.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 10.

Griesanas atruma regulésana

Instrumenta griesanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 10.

Viegli nospiezot ieslédzéju 10, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ari grieSanas atrums.

Pilnigi automatiska darbvarpstas fiksésana
(Auto-Lock)

Ja ieslédzéjs 10 nav nospiests, instrumenta
darbvarpsta un lidz ar to ari darbinstrumenta
turétajaptvere tiek fikséta.

Tas lauj ieskrivet skraves ari tad, ja akumulators
ir izladéjies, lietojot elektroinstrumentu ka
parastu skravgriezi.

Izskréjiena bremze

AtlaiZzot ieslédzéju 10, urbjpatrona tiek
nobremzéta, tadéjadi lidz minimumam samazinot
darbinstrumenta izskréjienu.

leskravejot skraves, atlaidiet ieslédzéju 10 brid,
kad skraves galvina sasniedz skravéjama
priek$meta virsmu. Sada gadijuma skrives
galvina neiespiezas skriavéjamaja priekSmeta.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators 8, kas
sastav no 3 zalam mirdzdiodém, iedegas uz
dazam sekundém un parada akumulatora uzlades
pakapi, ja daléji vai pilnigi tiek nospiests
ieslédzéjs 10.
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Akumulatora

Mirdzdiodes ietilpiba
Pastavigi deg 3 mirdzdiodes >71%
Pastavigi deg 2 mirdzdiodes 35—70%
Pastavigi deg 1 mirdzdiode 11-34%
Léni mirgo 1 mirdzdiode <10%

Akumulatora uzlades pakapes indikators 8 un
spuldze 7 atri mirgo, ja akumulatora temperatira
ir arpus pielaujamo vertibu diapazona robezam,
kas ir no -10 lidz +70 °C.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Pareizi lietojot elektroinstrumentu, tas netiek
parslogots. Tacu, ja noslodze ir parak liela vai tiek
parsniegta akumulatora pielaujama darba
temperatira, kas ir 70 °C, elektroniska
aizsardzibas ierice izslédz elektroinstrumentu,
lidz ta temperatlra samazinas, nonakot darba
temperatlras optimalo vértibu diapazona.

3 mirdzdiozu akumulatora uzlades pakapes
indikators 8 un spuldze 7 mirgo atra tempa, ja
akumulatora temperatira ir arpus pielaujamo
vértibu diapazona robezam, kas ir no —10 lidz
+70°C un/vai ir nostradajusi aizsardziba pret
parslodzi.

Aizsardziba pret dzilo izladi

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]), kas to pasarga no dzilas izlades.
Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzibas
sistéema izslédz elektroinstrumentu; Sada
gadijuma darbinstruments partrauc griezties.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skrives
galvu tikai tad, ja elektroinstruments ir
izslegts. Rotéjoss darbinstruments var
noslidét no skrives galvas.

leteikumi

Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar
nelielu grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaat-
dzesé, aptuveni 3 minutes |aujot darboties
tuksgaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

Bosch Power Tools
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Metala urbSanai izmantojiet tikai nevainojami
asus urbjus no atrgriezéja térauda
(HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).
Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodros$inat,
iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu
klasta.

leskravéjot liela izméra garas skraves cieta
materiala, ieteicams izveidot vadotnes urbumu,
kura diametrs ir vienads ar skrives vitnes iek$éjo
diametru, bet dzilums ir aptuveni 2/3 no skraves
garuma.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospiesana
var klat par céloni savainojumam.

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstoSu un

nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to firmas
Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remontu
darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazo$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posSanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietosanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Akumulators ir parbaudits atbilstosi ANO
rokasgramatai ST/SG/AC.10/11/versija 3, dala
111, paragrafs 38.3. Tas ir efektivi aizsargats pret
iek$éjo parspiedienu un isslégumu un apgadats
ar iericém aizsardzibai pret salausanu un nevéla-
mu pretvirziena stravu.

Akumulatora izmantota litija ekvivalenta daudz-
ums ir mazaks par pielaujamo. Tapéc akumula-
toru var izmantot ka atseviSku detalu, ievietojot
elektroinstrumenta, ka to nosaka nacionalie un
starptautiskie noteikumi par bistamajam vielam.
Tacu Sie noteikumi par bistamajam vielam var
klat ierobezojosi tad, ja vienlaicigi tiek transpor-
téti vairaki akumulatori. $ada gadijuma jatiek iz-
pilditam ipasam prasibam (pieméram, attieciba
uz iesainojumu). Sikak par to var izlasit anglu
valoda, atverot datortikla Internet vietni ar $adu
adresi: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

2609 002 499 | (7.1.08)

Bosch Power Tools



Latviesu | 123

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/ES par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdos8ana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori
Ladzam ievérot sadala
,Transportésana“
(lappuse 122) sniegtos
noradijumus.

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuvé.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EES, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

& |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati $vari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
aps$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati Ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|0s kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jasy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-
més. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smigio rizika.

3)

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Juas darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar neSdami
jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries$ jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kanas visada bity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f) Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuvodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
s3, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

5)

Lietuviskai | 125

e) Rupestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries
vél naudojant prietaisa, pazZeistos prietai-
so dalys turi biti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
prizitrimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svaris.
RUpestingai priziaréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy
prieziura ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos
jkroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumu-
liatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik
jam skirta akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalojimo
ir gaisro pavojus.

c) Nelaikykite savarzéliy, monetuy, rakty,
viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto is prietaiso akumuliatoriaus
kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti
gaisra.

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$ jo
gali istekéti skystis. Venkite kontakto su
Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos,
nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j akis -
nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.
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6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» Naudodami tam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra paslép-
ty komunaliniy tinkly vamzdynu, arba pasi-
kvieskite j pagalba vietinius komunaliniy
paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smagio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti
sprogimas. Pazeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisa. Biikite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smagj. Darbo jrankis gali
istrigti, jei:

— prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosiny-
je.

» Jei kyla pavojus, jog darbo jrankis gali
kliudyti paslépta elektros laida, prietaisa lai-
kykite tik uz izoliuoty rankeny. Dél kontakto
su elektros laidais, kuriais teka elektros srove,
gali atsirasti jtampa ir metalinése prietaiso
dalyse bei kilti elektros smigio pavojus.

» Tvirtai laikykite prietaisa. Uzverziant ir
atlaisvinant varztus gali atsirasti trumpalaikis
reakcijos momentas.

» |tvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Pries padédami prietaisg bitinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siSkai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti, tuo-
met kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

Saugokite, kad prietaisas nejsijungty nety-
¢ia. Pries jstatydami akumuliatoriy jsitikin-
kite, kad jjungimo-isjungimo jungiklis nusta-
tytas j padétj ,iSjungta“. Jei neSdami prie-
taisg pirsta laikysite ant jjungimo-i§jungimo
jungiklio arba akumuliatoriy jstatysite j jjungta
prietaisa, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.
Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.
[@ Saugokite akumuliatoriy nuo karscio,
O pvz., nepalikite jo ilga laika tiesioginio
saulésspinduliypoveikiozonojejrugnies.
Gali kilti sprogimo pavojus.
Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimuy, kreipkités
i gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo
takus.
Jei akumuliatorius pazeistas, gali istekéti
skystis ir patekti ant Salia esanciy daikty.
Patikrinkite daiktus ir dalis, ant kuriy pateko
skyscio. Jas nuvalykite arba, jei reikia,
pakeiskite.

Akumuliatoriy naudokite tik su Jasy Bosch
elektriniu jrankiu. Tik taip apsaugosite
akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés
apkrovos.
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-

sysite zemiau pateikty saugos nuo-

rody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smiugis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas varztams jsukti ir atsukti bei
medienai, metalui, keramikai ir plastmasei grezti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose pa-
veiksléliuose.

[=Y

Suktuvo antgalis*

Greitojo uzverzimo griebtuvas

Sukimo momento nustatymo ziedas
DeSiniosios sukimosi krypties indikatorius
Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
Akumuliatorius

Prozektorius ,Power Light*

Akumuliatoriaus jkrovimo buklés indikatorius

© 00N O bhWN

Sukimosi krypties perjungiklis

[
o

Jiungimo-isjungimo jungiklis

=
[N

Akumuliatoriaus fiksavimo klavisas

[
N

Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*

[
w

Greitojo uzverzimo griebtuvo apsauginis varztas
14 Sesiabriaunis raktas*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.
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Techniniai duomenys

Akumuliatorinis greztuvas-

suktuvas PSR 14,4 LI
Gaminio numeris 3603J541..
Nominalioji jtampa V= 14,4

Tusciosios eigos sukiy

skaicius min’t 0-450
Maks. sukimo momentas

kietosios/tampriosios

jungties atveju pagal

ISO 5393 Nm 28/12
Maks. varzty & mm 8
Maks. grezinio @

- plienas mm 10
- medienoje mm 25
Griebtuvo kumsteliy

praskétimo ribos mm 0-10
Svoris pagal

LEPTA-Procedure

01/2003* kg 1,15

Atkreipkite démesj j JUsy prietaiso gaminio numerj, nes
kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiSkiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%/;% iV %@%’ﬁh

06.12.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Prietaiso triuk§mo lygis, iSmatuotas pagal

A skale, tipiniu atveju yra mazesnis nei 70 dB(A).
Paklaida K =3 dB.

Dirbant triukSmo lygis gali virsyti 80 dB(A).
Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,<2,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a, <2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s%.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laika Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziira,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas (Ziiir. pav. A)

» Naudokite tik priedy puslapyje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie
Jasy elektriniame prietaise naudojamo li¢io
jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies
jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,
pries pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje
visiskai jkraukite.

LiCio jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada,
eksploatavimo trukmé dél to nesutrumpéja.
Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui
nekenkia.

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ saugo li¢io jony akumuliatoriy nuo
visiSkos iSkrovos. Kai akumuliatorius i$sikrauna,
apsauginis isjungiklis iSjungia elektrinj prietaisa:
darbo jrankis nebesisuka.

& DEMESIO Jeigu prietaisas iSsijungé

automatiskai, nebandykite vél
spausti jjungimo-isjungimo jungiklio. Taip galite
sugadinti lic¢io jony akumuliatoriy.

Norédami iSimti akumuliatoriy 6, spauskite
akumuliatoriaus fiksavimo klavi$g 11 ir traukite
akumuliatoriy atgal i$ elektrinio prietaiso.
Traukdami nenaudokite jégos.

Jei akumuliatoriy 6 norite jkrauti, jj galite palikti
elektriniame prietaise. Jkrovimo metu elektrinio
prietaiso jjungti negalima. Jei norite, kad buty
parodoma akumuliatoriaus jkrovimo bukle,
paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj 10, zr.
skyriy ,Akumuliatoriaus jkrovimo biklés
indikatorius“.

Akumuliatorius turi NTC-temperatiros kontrolés
daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-
met, kai jo temperatirayratarp 0 °Cir45 °C. Tai
gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo laika.

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie-
taiso ir akumuliatoriaus sunaikinimo.

o=

Jrankiy keitimas (zidir. pav. B)

» Pries atliekant prietaiso aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieziira, kei¢iant jrankius ir
t.t.), o taip pat transportuojant ir
sandéliuojant prietaisa, batina nustatyti
sukimosi krypties perjungiklj j vidurine
padétj. ISkyla pavojus susizeisti netycia
nuspaudus jjungimo-isjungimo jungiklj ir
prietaisui émus veikti.
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Kuomet jjungimo-i§jungimo jungiklis 10 néra
nuspaustas, grezimo suklys yra uzblokuotas. Tai
leidzia greitai, patogiai ir paprastai pakeisti
jrankius griebtuve.

Greitojo uzverzimo griebtuva 2 sukdami @
kryptimi atlaisvinkite tiek, kad galétuméte jstatyti
jrankj. |statykite jrankj.

Verzkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo 2
jvore, sukdami @ kryptimi, kol pasigirs
traksteléjimas. Griebtuvas uzrakinamas
automatiskai.

Fiksacija yra panaikinama, kuomet, keic¢iant
jrankj, griebtuvo ziedas yra pasukamas prieSinga
kryptimi.

Griebtuvo keitimas (Ziar. pav. C-E)

> Pries atliekant prietaiso aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieziira, keic¢iant jrankius ir
t.t.), o taip pat transportuojant ir
sandéliuojant prietaisa, buatina nustatyti
sukimosi krypties perjungiklj j vidurine
padétj. ISkyla pavojus susizeisti netycia
nuspaudus jjungimo-isjungimo jungiklj ir
prietaisui émus veikti.

Kad greitojo uzverzimo griebtuvas 2 netikétai

nenukristy nuo grezimo suklio, jis yra su

apsauginiu varztu 13. Visiskai atidarykite greitojo

uzverzimo griebtuva 2 ir iSsukite apsauginj varzta

13, sukdami jj @ kryptimi. Atkreipkite démesj,

kad apsauginis varztas yra su kairiniu sriegiu.

Jei apsauginis varztas 13 tvirtai jsuktas, j varzto
galvute jstatykite atsuktuva ir apsauginj varzta
atlaisvinkite stukteléje j atsuktuvo rankena.

Griebtuvo nuémimas (ziar. pav. D)

|statykite SeSiabriaunj rakta 14 trumpuoju galu j
greitojo uzverzimo griebtuva 2 ir uzverzkite.
Padékite prietaisa ant stabilaus pagrindo, pvz.,
ant darbastalio. Tvirtai laikykite elektrinj jrankj ir
atlaisvinkite greitojo uzverzimo griebtuva 2,
sukdami Sesiabriaunj raktg 14 kryptimi @. Jei
greitojo uzverzimo griebtuvas tvirtai uzsifiksaves,
ji galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j
Sesiabriaunio rakto 14 ilga kota. ISimkite
SeSiabriaunj rakta i$ greitojo uzverzimo griebtuvo
ir greitojo uzverzimo griebtuva visiSkai nusukite.
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Griebtuvo sumontavimas (Ziir. pav. E)
Griebtuvas sumontuojamas atvirkstine seka.

Nuoroda: sumontave greitojo uzverzimo
griebtuva, vél jsukite apsauginj varzta 13.

AN

Dulkiy ir droZliy nusiurbimas

Griebtuvas turi bati priverztas mazdaug
17-23 Nm sukimo momentu.

» Medziagy, kuriy sudetyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
bati kenksmingos sveikatai. Dirbanc¢iajam
arba netoli esantiems asmenims nuo salycio
su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj
sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezitros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). MedZiagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybeé, naudokite dulkiy nusiur-
bimo jranga.
— Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités Jlsy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch li¢io jony
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka Jasy
elektrinio prietaiso firminéje lenteléje nuro-
dyta jtampa. Naudojant kitokius akumuliato-
rius iSkyla pavojus susizeisti arba sukelti
gaisra.

Sukimosi krypties perjungiklj 9 perstatykite j vi-

durine padétj, tuomet iSvengsite netycinio prie-

taiso jjungimo. |statykite jkrauta akumuliatoriy 6

j rankena taip, kad jis juntamai uzsifiksuoty ir

visiskai priglusty prie rankenos.

Bosch Power Tools
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Sukimosi krypties keitimas (zr. pav. F)

Sukimosi krypties perjungikliu 9 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Ta¢iau tuomet,
kai jungiklis 10 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti
varztus, perstumkite krypties perjungiklj 9 j kaire
iki atramos.

A

Desiniosios sukimosi krypties indikatorius

4 dega, kai paspaustas jjungimo-iSjungimo

jungiklis 10 ir kai veikia variklis.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba

iSsukti varztus, perstumkite sukimosi krypties

perjungiklj 9 j deSine iki atramos.

v Kairiosios sukimosi krypties indikatorius 5
dega, kai paspaustas jjungimo-iSjungimo

jungiklis 10 ir kai veikia variklis.

Sukimo momento pasirinkimas

Sukimo momento nustatymo Ziedu 3 galite
pasirinkti sukimo momentg 10+1 pakopy.
Tinkamai nustacius darbo jrankis sustabdomas,
kai varztas tvirtai jsukamas j medziaga arba
pasiekiamas nustatytas sukimo momentas.
Norédami varztus iSsukti, pasirinkite Siek tiek
didesnj sukimo momenta arba nustatykite ties
simboliu ,,Grezimas*.

Grezimas
DRZLL

Padétyje ,Grezimas“ apsauginé sankaba
neveikia.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 10 ir laikykite jj nuspausta.
Prozektorius 7 Sviecia, kai truputj paspaustas
jjungimo-isjungimo jungiklis 10; jis apsviecia
sukimo vieta, kai ji nepakankamai ap3viesta.
Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 10.

Sikiy reguliavimas

Jliungto elektrinio prietaiso sukiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-
iSjungimo jungiklj 10.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj
10, prietaisas veikia mazais slkiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, sukiai atitinkamai padideja.

Visiskai automatiné suklio blokuoté
(Auto-Lock)

Jeijjungimo-i§jungimo jungiklis 10 nepaspaustas,
grezimo suklys ir jrankio laikiklis uzblokuojami.
Sj funkcija leidzia jsukti varztus rankiniu badu,
kai akumuliatorius yra iSsikroves, arba naudoti
prietaisa kaip atsuktuva.

Inercinis stabdys

Atleidus jjungimo-i$jungimo jungiklj 10,
griebtuvas yra stabdomas ir darbo jrankiui
neleidziama toliau suktis.

Jsukdami varztus jjungimo-isjungimo jungiklj 10
atleiskite tik tada, kai varztas tvirtai jsisuka j ruo-
Sinj. Tada varzto galvuté nejsiskverbia j ruosinj.

Akumuliatoriaus jkrovimo buklés indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovimo buklés indikatorius 8,
kai jjungimo-i§jungimo jungiklis 10 pusiau arba
visiskai paspaustas, kelioms sekundéms rodo
akumuliatoriaus jkrovimo bukle; jj sudaro 3 zali
Sviesos diodai.

Sviesos diodai Talpa

Dega nuolat 3 x zali >71%
Dega nuolat 2 x zali 35—-70%
Dega nuolat 1 x zalias 11-34%
Létai mirksi 1 x Zalias <10%

Akumuliatoriaus jkrovimo buklés indikatoriaus 8
3 Sviesos diodai ir prozektorius 7 mirksi greitai,
kai akumuliatoriaus temperatlra yra uz darbinés
temperatiros intervalo nuo =10 iki +70 °C riby.

Su temperatiros pokyciu susijusi apsauga nuo
per didelés apkrovos

Jei elektrinis prietaisas naudojamas pagal
paskirtj, jis nebus veikiamas per didelés
apkrovos. Esant per didelei apkrovai arba virsijus
leisting 70 °C akumuliatoriaus temperatira,
elektroninis jtaisas iSjungia elektrinj prietaisa, kol
jo temperatira vél pasieks optimalig darbine
temperatra.

Akumuliatoriaus jkrovimo buklés indikatoriaus 8
3 Sviesos diodai ir prozektorius 7 mirksi greitai,
kai akumuliatoriaus temperatlra yra uz darbinés
temperatiros intervalo nuo =10 iki +70°C riby.
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Apsauga nuo visiskos iskrovos

Celiy apsaugos sistema ,,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)*“ saugo licio jony akumuliatoriy nuo
visiSkos iSkrovos. Kai akumuliatorius issikrauna,
apsauginis iSjungiklis iSjungia elektrinj prietaisa:
darbo jrankis nebesisuka.

Darbo patarimai

> | varztg jremkite tik iSjungta prietaisa.
Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Patarimai

ligesnj laika mazais slkiais veikes prietaisas turi
bati auSinamas apie 3 min., leidziant jam veikti
maksimaliais sukiais tusciaja eiga.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai
iSgalastus HSS graztus (HSS = didelio atsparumo
greitapjovis plienas). Garantuotos kokybés
graztus rasite Bosch papildomos jrangos
programoje.

Prie$ jsukdami didesnius, ilgesnius varztus j
kietus ruoginius, turétumeéte isgrezti 2/4 varzto
ilgio kiauryme, kurios skersmuo buty lygus
sriegio vidiniam diametrui.

Priezitira ir servisas

Prieziara ir valymas

> Pries atliekant prietaiso aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieziira, keic¢iant jrankius ir
t.t.), o taip pat transportuojant ir
sandéliuojant prietaisa, batina nustatyti
sukimosi krypties perjungiklj j vidurine
padétj. ISkyla pavojus susizeisti netycia
nuspaudus jjungimo-isjungimo jungiklj ir
prietaisui émus veikti.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jei akumuliatorius nebeveikia, praome kreiptis j

Bosch jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.
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Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo
kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis
délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Ilv.bosch.com

Transportavimas

Akumuliatorius yra iSbandytas pagal Jungtiniy
Tauty bandymuy ir kriterijy metodikos
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Il dalj, skyriy 38.3. Jis turi
veiksminga apsauga nuo vidinio virsslégio ir
trumpojo jungimo bei jtaisus, apsaugancius nuo
mechaninio sulauzymo ir pavojingy atgaliniy
sroviy.

Akumuliatoriuje esancio li¢io ekvivalento kiekiai
yra galiojanciy normy ribose. Todél nei akumu-
liatoriui, nei jo atskiroms dalims néra taikomos
nacionalinés bei tarptautinés pavojingy kroviniy
vezimo taisy-klés. Taciau pavojingy kroviniy
vezimo taisyklés galéty bati taikomos, jei vienu
metu baty gabenamas didelis akumuliatoriy
kiekis. Tokiu atveju gali tekti laikytis ypatingy
salygy (pvz., susijusiy su pakuotémis) reikalavimy.
Daugiau informacijos galite suzinoti interneto
puslapyje: http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.
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Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-

minti i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbi-
mui, ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai/baterijos:

Licio jony:

Prasome laikytis skyriuje
,Transportavimas®, psl. 131
pateikty nuorody.

Nemeskite akumuliatoriy ar baterijy j buitiniy
atlieky dézes, ugnj ar vandenj. Akumuliatoriai ir
baterijos turi bati surenkami ir perdirbami arba
sunaikinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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14,4 V (Li-lon)
2 607 336 038 (1,3 Ah)

AL 2204 CV
(10,8 - 18 V)

2 607 225 274 (EV)
2 607 225 276 (UK)
2 607 225 278 (AUS)

2 605 438 657
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